


IL NAUFRAGIO DELLA HANSA 

AL POLO ARTICO 

I. 

Come fu intrapreso il viaggio della Germania e della Hansa. 

Una prima sped: ~ione tedesca al polo nord, tentata nel 
1867, non aveva avuto il successo che se n' era sperato 1 ; 

tuttavia il suo riiorno fu celebrato, ed il giorno stesso della 
festa data in suo onore a Brema, il 24 o~tobre 1868, nacque 
il pensiero di una seconda spedizione. Questo progetto fn 

accolto con viva simpatia in tutta la Germania. 
Si formaror J subito comitati nelle citta d'Amburgo, Oldrn

burgo, Carl~~·uhe, Lubecca, Conisberga, Rostock ed altrP, 

1 La nave .nandata al polo nord nel 1868 e che si chiamava pure la 
Ge1·mania, ira stata costretta a formarsi dinanzi al banco di ghiaccio 
della Groenla,ndia; aveva retroc;,eduto verso lo Spitzberg, era ridiscesa lungo 
la costa orcidentale di questo arcipelago, indi, risalendo fl.no a 80" 73' 
di latitudi.1e, aveva fatto diverse escursioni che non furono prive d' -inte
resse pei pro!l"ressi dell' idrografia e della fisica dal glo · •o. - Veggasi 
Die e1·ste Deutsche Nordpola1·-Expedition im Jahre 1868, beschrieben 
von K. Koldewey. Gotha, 1871. 
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e, nel mese di maggio 1869, un comitato centrale, sedente a. 
Brema, adotto le seguenti risoluzioni: 

« La seconda spedizione polare partira il 7 giugno 1869. 
Sara composta di due navi: la Germania e la Hansa. Per 
quanto e possibile, le due navi navigheranno di conserva. 
La spedizione, conforme al piano steso dal dottor Peter
mann, avra per prima meta la costa orientale della Groen
landia d' onde penetrera nelle regioni artiche. 

Le spese, calcolate a circa duecentosettanta mila franchi, 
furono presto coperte dalle soscrizioni. 

Il personale della spedizione fu scelto dal sapiente dottor 
Petermann. 

Per capo della spedizione, egli designo il capitano Carlo 
Koldewey, Annoverese, dell' eta di trentadue anni, che eras 
formato alla scuola dei piloti di Brema, e marinaio dal 1853. 
Quattro scienziati gli furono aggiunti: il dottor Borgen dello 
Schleswigt (ventisei anni), astronomo all' osservatorio d 
Gottinga; il dottor Copeland, Inglese (trentadue aimi), astro
nomo libero al medesimo osservatorio; Gitilio Payer (ven
tisette anni), luogotenente di fanteria dell'esercito austriaco, 
autore di racconti di viaggi alpestri; Adolfo Pansch (ven
t' otto anni), dottore in medicina, prioat-clocent all'Universita 
di Kiel, autore di una Flora clel mare. 

Gli scienziati della Hansa, posta sotto il comando del ca
pitano Hegemann, erano il dottor Buchholz, di Francoforte 
sull'Oder (trentadue anni), incaricato della zoologia, dell'et
nologia e dell' antropologia, e il dottor Gustavo Laube, di 
Vienna (trent'anni), docente all'Universita di Vienna. 

La costruzione della Gernwnia, cominciata il 10 marzo 
1869, era compiuta il 0 maggio seguente. Questa nave mi
surava novanta piedi di lunghezza, yentidue piedi e mezzo 
di larghezza, undici pie di di profondita; la sua capacita era 
di centoquarantatre tonnellate. n rivestimento delle pareti 
era di spessore e di solidi ta eccezionali; tutte le precauz;ioni 
erano state prese per premunirla dalla pressione del ghiac
cio, e la costruzione era combinata in modo che la na YE' 

fosse sempre sollevata anziche trovarsi esposta a rimaner 
incagliata in mezzo al ghiaccio. Siccome la velatura era 
completa, la macchina a Ya.pore non doveva essere adope-
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rata che nei ghiacci e con vento contrario. L' immersione 
non era che di nove a dieci piedi , condizione indispensa
bile per na vigare in mezzo ai ghiacci. 

La seconda nave, costruita nel 1864, ricevette il nome di 
Hansa, in onore delle citta Anseatiche, e fu appropriata alla 
sua nuova destinazione. 

Le pareti furono rinforzate da tutte parti con rivestimenti 
di legno di quercia e di ferro. La prora sopratutto fu for
temente protetta. Li furono poste le camere dell'equipaggio 
e la dispensa. La camera era divisa in due parti. La parte 
di prora serviva da magazzino di viveri, e in caso di sver
nata poteva servire anche da camera per l'equipaggio. Tra 
le pareti esterne di queste camere, guernite di feltro, e la 
parete esterna della nave, eravi tmo spazio di sei pollici di 
larghezza, pjeno di segatura di legno, per diminuire il freddo 
e I' umidita. Per tutte le aperture, porte, finestre, botole, 
erano state prese analoghe precauzioni, in modo da arre
stare il passaggio del menomo soffio di vento~ Sui fianchi 
dei camerini eran collocati dei letti, che si potevano chiudere 
<' formare piccole camerette chiuse. 

Come materiale scientifico, si era in possesso di una com
pletissima collezione di eccellenti strumenti d'astronomia e 
di fisica , la maggior parte dci quali era stata generosa
mente prestata dall'osservatorio di Gottinga o data da varii 
professori o fabbricanti. Si porto altresi una piccola biblio
teca. Molti editori avevano fatto dono alla spedizione di opere 
scientifiche e di libri atti a distrarci nelle ore libere. - La 
Hansa aveva tre lancie di. differenti dimensioni. 

I due equipaggi erano composti come segue: 
Gennania. Un capitano, due ufficiali, un macchinista, un 

secondo nocchiere, un calafato , un cuoco, cinque marinai, 
un fochista, un medico (il dottor Pansch). 

Hansa. Un capitano, due ufficiali, un calafato, un cuoco, 
sei marinai, un medico (il dottor Buchholz). 

Una parte essenziale e difficile dei preparativi era l' ap
provvigionamento in viveri ed in materiale. Si porto poca 
carne salata, ma molte conserve qi carne in scatole. Si 
prese altresi una buona provvista di pemmican, indispensa
hile per le escursioni in slitta, ed una quantita considere-



Pianta della Germania. 

k 

a Armadii. - b Banchi. - c Magazzino da pane . ...::. d Camerino o Cabina. - e Armadio. - f Cabina del capitano. - g Carbone. - Camera 
della. macchina. - i Carbone, provvigioni da sverno. - h Carbone. - l Due cabine. - m Brande qnadre per otto uomini. - n Dispensa. 
- o Istrumenti scientifici. - p Scalinata. - q Tavola pel bucato. - r Camera per nove uomini. - s Cabina. - t Deposito del sartiame. 

Sezione della Germania. 
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a Boccaporta. -~b Magazzino per le vele di riscrva e le provvig-ioni non ingombranti. - c InvetriatB. - d Camera della macchina. -
" Caldaia. - f Deposito del carbone. - fJ Lancie. - h Boccaporta. - i Carboni e provvigioni per lo sverno. - k Invetriate. - r Brands 
11uadre. - ,n Ini;:-resso. - n Deposito rlel l!lartiame - o Botti d'acqua in tinozze di ferro. - p _Deposito delle catene. 
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a Provvigioni. - b Tele. - c Latrina. - d Brande quadre. - e Camera. - ( Camere 1ier cinque uomini. - g Sofa. - h Tavola. - i Scri

vania. -j Ivlagazzino. - k Stufa. - l Credenza. - rn, Passag!!io. - n Armadio. - o Scalinata. - p Dispensa. - q Camera del carpen

tiere. - r Provvigioni per andata e ritorno; camera di svernov dei marinai. - s Credenza. - t Tramezzi pieni di segatura di legno e di 

feltro. - i~ Catene. - v Stiva. - w Cabine. - x Tavola. - y Di:,pensa. - z Scansie. 

Sezione della Hansa. 

a Tele. - b. Provvigioni. - ctLatrina. - d Invetriate. - e Caabina. - ( Carrozza. - g Doppio passaggio chiuso. - h Camera di sverno 

dei marinai; provvigioni, ecc. - i Deposito delle catene. - k Stiva. - l Grande boccaporta. - rn, Stiva. - 11; Carrozza. - o Camero, 

dei marinaii ])l'O\'Yigioni da swrno. - p Magazzino. - q Stiva, ' 
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vole di scatole di conserve d'ogni specie. Non era meno in
dispensabile portare eccellenti liquidi. Oltre i numerosi doni 
ricevuti in vini e specialmente in vini rossi francesi , si 
porto una gran quantita di spiritosi e di liquori. 

Le provviste di vesti furono parimente oggetto di spe
ciali cure. La Gerniania conteneva in questo genere un'in
tera collezione di cio che esiste di meglio in ~toffe d'inverno 
ed in pelliccie. Nulla era stato negletto nella fattura di qur
ste vesti; cosi tutte le cuciture erano fatte con lana di pelo 
di capra d'Angora, poiche la seta ed il lino, sotto !'influenza 
della temperatura, perdono alquanto della loro tenacia. Pa
rimente pei bottoni; erano stati fatti di noci d'avorio, i bot
toni di seta o di corno essendo stati giqdicati troppo poco 
solidi. Non era entrato un sol fl.lo di cotone negli abiti: ta
sche, maniche, tutto era foderato di lana. I panciotti erano 
di tessuto a maglia, interamente foderati di flanella d'eccel
lente qualita. Le berrette e i guanti erano di pelle di earn•. 
Le berrette avevano la forma di cappucci per signore; ri
paravano completamente la testa, il collo e le spalle, ed 
erano orlati intorno alla faccia con una folta striscia di pel
liccia. I guanti erano di quindici a sedici pollici di lunghezza 
per sette ad otto pollici di larghezza, in maniera da rinchiu
dere comodamente la mano gia rivestita di guanto di lana. 
Per le pelliccie, si presero bu one pr lli di pccora greggie o 
pelli di bufalo. Queste ultime, essendo pill leggiere , con
venivano meglio per le escursioni. Furono unte, per preser
vare non solo dal freddo, ma anco dall'umidita. Con queste 
medesime pelli si erano fabbricati grandi sacchi per dor
mire negli accampamenti all'apel'to. 

I1 rn giugno, i membri della spedizionc presero tutti, con 
giuramento, l'impegno solenne d'obbedire senza restrizioni 
al capo prescelto, di consacrare tutti i loro sforzi al buon 
esito dell'intrapresa e di attenersi fedelmente, nella misura 
del possibile, alle particolareggiate istruzioni del dottor Pe
termann. 

Bisognava altresi c01icertarsi sui mezzi cllc sarebbero 
adoperati per facilitarc la ricerca dei membri della spedi
zione, nd caso incontrassero la morte in mezzo ai ghiacci. 

Fu stabilito che, il piu vicino pos:~ibilc a ciascun grado 
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di latitudine o di longitudinc, e a preferenza sur un'altura, 
la spedizione innalzerebbe tm mucchio di pietre o qualche 
altro ammasso facile a distinguersi. I documenti relativi 
alla spedizione sarebbero deposti non gia nell' interno di 
queste piramidi , ma in una buca posta a venti metri al 
nord (nord vero e non nord magnetico ). Siccome gli Eschi
mesi hanno il massimo rispetto per le tombe, i ragguagli 
sulla spedizione dovevano, se sopravver1issero casi di morte, 
essere collocati sotto i cadaveri. Li si sarebbe trovata la 
relazione del loro viaggio, se era destinato che non doves
sero portarla essi stessi a Brem~t. 





N 1,mfruvio J ,:/la !l a 11 , a . 
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II. 

La Gei·mania e la Hansa navigauo di conserva 
(dal 15 giugno al 4 luglio 1869;. 

La Gernwnia e la _Hansa partirono da Bremerhaven 
(porto di Brema) il 15 giugno 1869, alle tre dopo mezzodi. 

Il 17 e il 18, il tempo fu cattivo, il mare ingrosso consi
derevolmente , ii che obbligo la Hansa a rimanere sotto 
vcnto. Per non separarsi troppo d~ lei, la Germania era 
costretta ad aspettarla ogni sera. Talche, quando, si saliva 
sul ponte , il primo sguardo , la prima domanda a Yevano 
per oggetto la Hansa_; tale fu l'origine di questo breve dia
logo, spessissimo ripetuto in appresso scherzando: « Dov' e 
la Hansa? - Sotto il vento. » 

n 19, il vento si calmo ed il bel tempo riapparve. 
Dei venti del nord-ovest soffiarono poscia quasi senza in

terruzione durante una settimana: il che mantenne la nave 
1mrecchi giomi al 57° grado di latiti1dine, press' a poco al
l'altezza di Skagen. 

11 26 giugno vennc a por termine a quest~ burrascosa 
settimana. Quella stessa mattina, al G7° grado di latitup.ilw 
nord e a 24° 3' di longitudine est, s'incontro un piccolo ba
stimento, che gli uomini del bordo aYevano da un bel pczzo 
riconosciuto per un battello da pesca. 
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« Ehi ! del battello ! avete pesce fresco? 
- Si. 
- Date ·qua. » 
Immediatamente tutto fu inrnoto sul battello. Si pose una 

jolla in mare, che non tardo ad acco5tarci. Due g'ioYani 
marinai, che avevano tutta l'apparenza di Olandesi, salirono 
a bordo con un paniere pieno di bellissimi pesci , grossi 
rombi e sogliole. 

Approfittando d'una lieve brezza che s'alzo, ci spingemmo 
lentamente innanzi, e verso mezzodi fuinmo raggiunti dal 
nostro bastimento di scorta. 

Poi sopravvenne una procella di due giorni, che soffio 
ostinatamente dal nord-nord-ovest e copri nuovamente 
d'acqua il ponte della camera. 

Verso il 59° grado di latitudine nord, precisamente due 
settimane dopo la partenza, la cattiva influenza dei vcnti 
della regione del nord cesso, e si pote avanzare piu diretta
mente verso il polo. 

L'ultimo giorno di giugno, una gagliarda brezza di nord
<west venne di bel nuovo a darci delle noie che dovevano 
prolungarsi ancora per qualche tempo. 

Tuttoche la temperatura dell'aria si mantenesse ad otto 
gradi, venne a mezzogiorno una nebbia che sulla sera s'ad
denso talmente che, per non esser·e esposti a separarci dalla 
Hansa, bisogno, a bordo delle due navi, suonare la tromba 
durante sedici ore, locche, in mezzo a quella buia atmo
sfera, produceva un effetto quanto mai malinconico. Ar
cheggiando a piccole bordate, si avanzava tuttavia, lenta
mente e vero, ma in maniera continua, ed il 1.0 luglio a scra 
si ebbe il piacere di valicare il passaggio che separa ta 
Norvegia dalle isole Shetland, al 60° grado di latitudine. 

Eravamo ormai in quella parte dell'Atlantico che si drsi
gna pure sotto il nome di mare del Nord. 

A vevamo messo sedici giorni a percorrere questa prima 
tappa, che una nave, con buon venfo, puo fare in soli due 
giorni e mezzo. 

A causa della persistenza dei venti di nord, e della cor
rente che spinge all'est, ci avvicinammo talmente alla costa 
della Norvegia, che una sera si credette di scorgerla. 
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All'altezza di Drontheim, potemmo ripigliare il nostro cam
mino verso il nord-ovest. 

L'oscurita delle notti era diminuita a vista d'occhio, e gia 
a mezzanotte, dal l al 2 luglio, tempo in cui il sole sparisce 
-verso le dieci e un quarto, non si aveva piu bisogno di 
fanali sul ponte, neanco vicino alla bussola. Si poteva leg
gere qualunque minutissima scrittura. 

Durante la giornata la naye era quasi costantemente cir
condata da gabbiani (Larus tridactylus), raccolti a frotte 
di venti a cinquanta. Questi stormi agili e leggieri seguivano 
la nave, agitandosi e turbinando instancabilmente in tutte le 
direzioni, spiando la loro preda nel solco, e ghermendo con 
la rapidita del lampo il menomo crostaceo sollevato dal 
risucchio. Gia nel mare del Nord avevamo visto alcuni del
fini o soffiatori, ma ora se ne vedevano spesso nuotare in
torno a noi e cosi vicino che il zoologo ebbe la soddisfa
zione di poter fare un esatto disegno del loro dorso, e spe
cialmente della loro pinna dorsale. Era il delfino chiamato 
gladiatore (Delphinus orca), ben noto a tutt' i marinai sotto 
il nome di norcl-caper o but;;kopf, una delle grandi specie 
della famiglia dei delfini, che ha fino a venticinque piedi 
di lunghezza. Si distingue per la sua pinna d6rsale, stretta, 
lunga e rigida, che lo lascia scorgere molto da lontano, e 
che gli valse il nome di schwertjfach (pesce-spada ). Gli 
Americani lo chiamano killer (assassino), ed i Norvegiani 
speckhauer (tagliatore di lardo ), a causa d'un fatto, consi
derato per lunga pezza come una favola, ma ammesso 
oggi di dai baleniAri piu immuni di pregiudizii : ed e che 
questi delfini sono i piu terribili nemici della balena, e la 
attaccano con fortuna quando si trovano in numero. 

In que sto frattempo si erano eseguiti a bordo della Hansa 
alcuni scandagli, che avevano dato i seguenti risultati: il 
1.0 luglio, a 60° 45' di latitudine nord e 2° 4',3 di longitudine 
est, a sessantacinque braccia di profondita, fondo roccioso, 
granito norvegese; il 7 luglio, a 68° 18' di latitt~dine nord e 
7° 14' di longitudine est, a settecento braccia d1 profondita, 
~abbia dura. 

La domenica 4 luglio avemmo una mattina bella e serena. 
Il , G luglio, Ycrso le undici e cinquanta minuti della sera, 
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oltrepassammo il circolo polare (66° 33')., trovandoci quasi 
sul meridiano di Greenwich (0° 15' latitudine ovest). 

II vento era impetuoso, e, con una velocita media di 

[ nove nodi, entrammo finalmente nel mar polare, clie do
veva essere il nostro soggiorno per piu d' un anno. 

La Hansa era a poche rniglia innanzi: essa isso la nostra 
bandiera della Germania del Nord, che saluto con un colpo 
di cannone. Noi facemmo altrettanto, ed irnitarnmo .1' nso 
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che si pratica al passaggio dell' equatore. Nettuno venne 

a complimentarci e ad augurarci felice viaggio; poi si bat

tezzo nella forma voluta, dopo · aver fatto loro la barba, 

quelli che non avevano mai varcato il circolo polare. La 

cerimonia termino come si usa, bevendo un buon bicchiere 

di vino per allontanare le cattive consegt1enze d~ll' asper

~ione d' acqua fredda. 
Le ore della. notte erano diventate sensibilmente pit:1 

chiare; non si aveva quasi piu bisogno di accendere le 

Iampade riella camera. Precisarnente la prima notte in cui 

l'alta latitudine a cui eravamo giunti ci doveva permettere 

di scorgere il sole a mezzanotte, le nubi che aveano co

perto il cielo per tutta la giorna ta si adunarono verso il 

nord; potemmo contemplare all' orizzonte di un mare in

finito· il disco rosso del sole visibile quasi per intero, r~ 

contornato da magnifici cerchi gialli e violetti. Una cortina 

di nubi velo di bel nuovo il cielo, e passarono parecchie 

settimane prima che ci fosse possibile di rivedere il sole di 

mezzanotte. 
Il 7 luglio, cadde un po'. di neve, e dall' 8 in poi comincio 

I' orrenda nebbia in m~zzo ·aua quale ci fu duopo vivere e 

soffrire quasi senza interruzione' durante quattro settimane, 
cioe fino all' approdo. 

Tuttoche fossimo ancor lontani dai ghiacci, incomin

ciammo delle regolari osservazioni scientifiche. La tempe

ratura della superficie dell'acqua veniva osservata ogni due 

ore, ed incominciando dal 1.0 luglio, a 61 gradi di latitu

dine nord, si osservo qqattro volte al giorno la temperatura 
a grandi profondita. 

Ci trovavamo precisamente al limite in cui s' incontrano 

la corrente calda ·che viene dal sud e la corrente fredda 

che viene dal nord. La corrente calda (Golfstrom, gulf

stream) si distinguc pel suo calore relativamente maggiore, 

per una proporzione di sali pitl considerevole, e pel colore 
delle sue acque di un azzurro cupo 1. 

1 
Per. riconosc_er~ il co lore reale dell' acqua, non basta guardarne la 

8?perfic:e, la cu1 tmta e mascherata e modificata dal colore rifles.so. dal 

ciel~. Bisogna premunida d::1 quest'ultimo effetto. ed a tal fine guardare 

mediante nn tubo che arrivi fino all' acqua.. ' ' 
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L' esistenza delle correnli divenne manifesta dalla pre
genza di pezzi di legno galleggianti. Gia il 6 luglio a sera 
ne avevamo raccolto alcuni piccoli campioni; due giorni 
dopo incontrammo un grosso albero nodoso. 

Per riconoscere esattamente le correnti che si manife
stano alla superficie dell'acqua, si usa ab antiquo di gettar 
delle bottiglie vuote, chiuse con un tappo di sughero e con
tenenti un biglietto in cui si trovano le indicazioni del tempo 
e del luogo. Quando un marinaio incontra una di queste 
bottiglie, la raccoglie, nota il luogo ed il giorno ih cui l' ha 
trovata, e ricolloca il biglietto. Noi ne gettavamo di quando 
in quando di simili. 

Gli scandagli praticati dall'uscita del mar del Nord, in 
generale poco profondo, indicarono un abbassamento sen
sibile del fondo del mare sino all'isola Giovanni Mayen, e 
di L\ sino al limite dei ghiacci. 

Fu il 9 luglio che ci trovammo in vista. di quest'isola. La 
Hansa la giro ad un miglio e mezzo all'ovest. Con un tempo 
ehiaro si avrebbe potuto riconoscere gia da molto tempo 
la. pit1 alta cima dell' isola, il Beercnberg; ma il cielo era 
hn1moso. 

Fin dal rriattino, si scorsero in lontananza alcuni indizii 
di ghiacciai. 

Verso mezzanotte eravamo in camrnino verso il nord. 
La nebbia divenne talmente densa, che le due navi non 

si vednvano. piu neanco navigando l'una accanto all'altra, e 
l)isogno far uso della tromba per stare a portata. Avemmo 
allora un' idea di quel caos impenetrabile che, secondo 
Pitca, termina il mondo al di la di Thule-, e che non e ne 
aria, ne terra, ne mare. 

Nulla di piu malinconico di questo velo infinito, uniformc 
e g-l'igio; lo stesso h1are, fin dove puo penetrarc l' occhio, 
<' grigio c 'tetro. 

Un pinguino od uno smergo che passa di quando in quando 
<linanzi alla nave e tutto cio che si offre agli sguardi. Tal
Yolta la nebbia si dissipa un poco, e si puo riconoscere 
rngamente il punto 'in cui si trova il sole; 

La ·nostra provvista d'acqua dolce era considercvolmente 
,.liminuita: fu duopo mettel'si a razionc. 
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Gia dall' 8 luglio non avevamo pili pane di segale ma ci 
l'imaneva una buona provvista di patate. 

Dal 9 luglio a mezzanotte fino al 10, una buona brezza che 
veniva dall' est ci spinse verso i ghiacci. 

n mattino del 10 avevamo perduto per tempo di vista la 
Hansa, ed i suoni della nostra tromba rimanevano senza 
eco. Presto il vento ci porto il romore d' una cannona~a, 
seguita da una seconda. Rispondemmo con gioia a que
sto saluto del nostro cornpagno di via; ma verso mez
zodi tirammo alla nostra -voita un colpo che rimase senza 
risposta. 

Durante, i cinque giorni successivi il tempo non cangio; . 
la nebbia sola vario d'intensita, divenendo ognora pit1 densa; 
Ia temperatura media era di + 1°,9 R.; saliva fino a 30°,4 
e scendeva fino a + 0°,8. La nostra sola consolazione era 
che la nave poteva correre la sua via, poiche, in mare, 
coll'aiuto della bussola, si va tanto sicuramente in una notte 
oscurissima come in pieno giorno. 

Il 14 fu un giorno di calma. Se ne approfitto per andare 
in lancia a raccogliere dei pezzi di legno galleggianti e cac
ciare dei gabbiani. A momenti il tempo si schiariva e si 
poteva vedere in lontananza; ma non si scorgeva la Hansa. 
Si ebbero per contro nuovi indizii dell'av-vicinarsi al ghiac
cio: si osservava, ad ovest ed a nord-ovest, sopra l'oriz
zonte , una luce d' un giallo. pallido. A vevamo inoltre p'er 
pronostico la presenza del gabbiano d'avorio (L,arus cbw,
neus), che non s' allontana mai dai ghiacci. 

Il circolo polare -viene considerato come il limite del Mare 
glaciale del Nord, o Mare glaciale artico. C' e anzitutto per 
questo una causa fisica : ed e che , d' inverno, durante un 
certo numero di giorni , il sole non si mostra al di la di 
questo circolo ; la sua influenza Yi e considerevolmente 
minorata, ed i ghiacci etemi -vi si possono formare. Ma c'e· 
anche una ragione geografica. Infatti, il circolo polare passa 
dallo stretto di Behring e per la parte piu stretta dello 
stretto di Davis, e pel rimanente s' estende al disotto del con
tinente dell'antico e del nuovo mondo, in modo che circo
scrive tutto il bacino polare posto fra essi. Questo bacino 
non ha clw una sola larga via di comunicazione, e questa 
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Un iceberg o montagna di ghiaccio. 
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si trova tra la Scandinavia e la Groenlandia. Li per lo meno 
il circolo polare puo essere ammesso come limite. 

Il 15 luglio , una lieve brezza del sud s' alzo al mattino; 
le vele si gonfiarono, la nave ridivenne docile al timone, e 
ripiglio il sUo cammino verso il nord-ovest in mezzo a di
verse specie di ghiaccio. Un orecchio esercitato poteva gia 
distinguere il rumore lontano; che pareva avvicinarsi ognora 
pi-C1: era quello del mare che si frangeva contro il ghiaccio an
cora nasco9to. Ascoltammo questo suono con gioia; la meta
dei nostri desiderii era dunque raggiunta; e se il ghiaccio 
.era per noi una vera costa, potevamo arditamente, sulla 
Germania, accostarcene molto da vicino affine di esami
narlo. 

Il rumore si avvicinava sempre piu; tutti erano ritti sul 
ponte , tuttoche fosse l' ora del pasto. 

D' un tratto , come per incanto , la nebbia si dissipa, ed 
abbiamo dinanzi, alla distanza di qualche centinaio di passi, 
il ghiaccio ! Esso forma una lunga linea, simile ad una ripa 
di roccie accidentate le cui pareti azzurrastre risplendono 
al sole, e contro le quali rimbalza la schiuma del mare. Il 
disopra e coperto_ da una det1sa neve la cui bianchezza 
accieca. 

Ammiriamo questo splendido panorama. in silenzio. E 
un' bel momento, grave e solenne, che desta in noi pen
sicri ed impressioni nuove, a cui si frammischiano ad un 
temp'o la speranza e il dubbio. · 

Ma la nebbia si riformo quasi subito. TuttaYia qucl 
breve momento ed uno sguardo scrutatore gettato dall'alto 
della nave avevano bastato per convincerci della rigidita 
assoluta delle masse di ghiaccio in quel luogo. Se pur 
ci avessimo pensato, non avremmo mai potuto penetrare 
attraverso quel muro; e se pure taluno si fosse fatto tina 
debole idea· della navigabilita "del ghfaccio , diveniva evi
dente pei meno competenti che non. si poteva trionfare di 
simile ostacolo, · ne ~ol piu poderoso battello corazzato, ne 
colle mine. 

n nostro dovere era dapprima di cercare la Hansa al 75° 
di latitudine; ma a causa dei continui venti d' est che ave
-vano regnato negli ultimi tempi , le circostanze non erano 
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favorevoli a che quella barriera di ghiaccio potess0 ('S

sere spezzata cosi presto. 
Il punto in cui la Gcnnania avrva incontrato il ghiaccio, 

<·ra situa to a 7 4° 47' di latitudine nord ed 11 ° 50' di longi

tudine ov0st, ed il limitare dei ghiacci si estendeva qua--:i 

direttamente dal nord al sud. La Hansa era giunta al ghinr-

cio lo stesso giorno, ma a 74° 57' di latitudine nord (' 9° H' 

di longitudine ovest. 
' Il 16 luglio al mattino, l'aria si schiari; potemmo girn1·(· 

e governare verso il g-hiaccio, che presto divenne vi~~ibi1 1 '. 

Dal lato del nord e del nord-nord-est si estendeva una lung:a 

catena di pezzi di ghiaccio saldati insieme, ma ad ovrst c'cl 

a nord-ovest s' apriva un largo seno in cui pene.trarnmo 

per meglio studiare la dispo~izionc del ghiaccio. Yer:::-:() le 

undici arrivamrno a(l una catena di ghiaccio galleggiante c-Jw 

pareva sbarrare quel seno; ma dietro la quale si sc01'g<'v,i, 

dal lato ovest, una nuova e~;tc,n~:innc cl' acqua libera cori

tornata dal ghiaccio. Siccome non era nelle nostre inten

zioni di fare un serio tentativo in avanti senz' aver troYatn 

la Hansa, mettemmo in panna per aspettare un tempo pil't 

chiaro. 
Il 17, bordeggiammo in una densa nebbia, con mm lieve 

brezza cia sucl-ovest. Dopo aver- corso per qualche tempo 

snr un fianco, ritrovavamo il ghiaccio, e bisognava girarlr. 

Ci pareva che fossimo in un seno circonclato cla ghiacci p,Td

l<-?1-::ian ti. Torno torno a noi circolavano libcramente piccoli 

massi di ghiaccio la cui superficie era coperta di ghiaccio 

infranto e di neve. Ne raccogliemmo con cki badili per farlo 

]iquefare e ricostituirci la provvista di acqua. 

Verso scra il ghiaccio ci s' ammucchio sen1pre pil't i11-

torno, e dovemmo durante la notte tenerci pit) all' est, per 

non essere rinchiusi. Il rnattino pr,r due ore attraversammo 

la catena esterna dei ghiacci, e ci avvedemmo dalle onde 

che eravamo di bel nuovo nel mare libero, dove mettemmo 

in panna per aspettare un tempo rnigliorC'. 

Sull' orlo , i ghiacci prano tal-volb siffottamente ammas

sati che la nave, spinta cla una debolissima brezza, non 

poteva piu passare. Ci fu duopo per la prima volta valcr<'i 

di lunghi ganci da ghiaccio, affin~ di allontanare quelli clw 





La Hansa tirata· da11 equipaggio . 
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si trovavano a prora della nave, o, se erano troppo grossi, 
di far girare la nave intorno ad essi. 

II 18 al mattino, I' aria si sc:hiari finalmente, sotto I' in
fluenza di un lieve vento del sud , e per la prima volta 
dacche avevamo lasciato Giovanni Mayen (9 luglio) l'oriz
zonte si mostro chiaro e terso. Verificammo che ci trova
Yamo in un seno di ghiacci diretto verso il sud-est. 

Intanto eravamo separati dalla Hansa fin da Giovanni 
Mayen: Essa non poteva essere molto lontana, poicl1e· era
vamo gia vicini al punto convenuto, il 73° di latitudine nord 
e bisognava trovarla prima che la nebbia ci avvolgesse no
vellamente. Si promise una bottiglia di vino al primo chP 
la scoprisse. 

Subito dopo colazione fu segnalata, con gran gioia di tutti, 
nell'est-nord-est, una vela in mezzo a dei ghiacci: era uno 
scuner _; e siccome nessun baleniere adopera questo genere 
di bastimento, non poteva essere che la Hansa: cio divennc 
tosto una certezza per l' occhio di un marinaio , alla sola 
ispezione della sua attrezzatura. La Hansa aveva tutte le 
sue vele spiegate; certamente ci aveva visti, e si sforzava 
di mggiungerci attraverso il ghiaccio che sembrava alto. 
Noi speravamo di poterci avanzare insieme nell' ovest. Si 
scaldo senza indugio la caldaia, e tutto fu preparato pei
camminare a vapore, affine di operare la congiunztone delk 
due navi prima clella fine della nebbia. 

Verso le otto raggiungemmo la Hansa. Le due navi b
sarono la loro bancliera, che la Hansa saluto con cannonate 
alle quali rispondemino con fucilate, non esscndo preparati 
a questa cerimonia. 

Pigliammo la Hansa a rimorchio e ci rifacemmo indietro 
fino al momento in cui, per un guasto avvenuto nella mac
china, fu cli nccessita ferrnarsi. 

Il capitano e gli scienziati clella Hansa vennero a borclo 
della Gennania, e si decise clw, nel caso di una nuova 
separazione nei ghiacci, il luogo di convegno sarebbe nsob 
Sabina. 

Non s' interruppero i lavori. Gli scandagli ayevano dato Li 
profondita clel mare al limite clei ghiacci. :rvientre che il u 
trovavamo ancora ii fondo a novecentotrC'nta braccia, il ff> 
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al mattino non lo si trovava gia piu a mille duecentotrenta 
braccia. 11 colore del mare era per lo piti di un puro az
zurro. 

In mezzo a queste osservazioni ed a vari conversari si era 
fatta mezzanotte. In quel punto bisogno fermarsi , perche 
i cuscinetti si erano scaldati ed era; necessario lasciarli 
raffreddare. Essendosi dissipata la nebbia e levata la 
hrezza, si risolse di spegnere il fuoco. Infine bisogno met
tersi alla vela ognuno dal canto suo. 

Pieni di nuove · speranze , ci stringemmo la mano , ed i 
1~ostri arnici della Hansa ritornarono al loro bordo. I due 
bastimenti navigarono di conserva. 

Chi avrebbe potuto supporre che in quella sera stessa ci 
, erava:tno riuniti per l'ultirna volta, che mai rivedrernmo il 
nostro secondo bastirnento, che non d,ovevamo ritrovare i 
nostri cornpagni se non quattordici me$i dopo, rniracolosa
mente scarnpati ~Ila loro perdita ! 

11 nostro progetto era di seguire , nel sud, la linea dei 
ghiacci cercando un' apertura che ci offrisse probabilita di 
operare un passaggio nell' ovest. Bordeggiamrno con venti 
contrarii, fiancheggiando le sporgenze angolose del limitare 
dei ghiacci, che in quel luogo si estendeva verso l'ovest
~ud-ovest. 

II 19 luglio, si $Corse il primo orso bianco; nuotava. Ac
cadde altresi che s'imbandisse per la prirna volta sulla no
stra mensa una vivanda delle regioni artiche; a colezione 
il cuoco ci die de una sorpresa facendoci mangiare un f e
gato di vitello marino molto delicato, e la sera ci presento 
un eccellente stufato fatto con carne di questo animale. 
Eravamo felici di poter mangiare della carne fresca. 

Continuammo a navigare nel sud-ovest, lungo il limitarP · 
<lei ghiacci. 

Nella notte dal 19 al 20 toccammo il ghiaccio : era un 
ammasso di ghiacciuoli che si era separato dalla massa. 
L' uscita verso il mare scomparve, e bordeggiammo verso 
il sud-ovest, in mezzo a ghiacci galleggianti poco densi. La 
notte la nebbia fu quasi sempre fitta; si dirado un poco 
peraltro verso le otto antimeridiane; il vento soffiava abba
tanza forte dal sud-sud-ovest. Trovammo 'nel sud-ovest il 
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ghiaccio pit) fitto; talche, Yerso le undici del mattino, fa
cemmo via verso l' ovest. La Hansa si troYava al yento 
a poche miglia da noi; e siccome i capitani desideravano 
conferire insieme, si alzo il srgnale di l'iunione. La Hansa 
lo capl male 1; essa aumento le sue vele, e scompanc nella 
nebbia ridivenuta densissima, pri~1a che potessimo seguirla. 
Fu cosi che un fatale malinteso separo, e per sempre, le 
due naYi della spedizione. 

(Lasciamo ora la Germania recarsi al suo destino sotto 
la condotta del capitano Kolde,vey, per sapere dal capitano 
Hrgemann e dai suoi compagni la soi-tr della Hansa.) 

1 11 no;:;tro segnale Era: Come ici1hin hail. - L&. Hansa c:1pl Longs ·ay 
a peak. 



Il capitano 

Naufn;gio della Hansa. 

Hegemann. della Hans a' 
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III. 

GlORNALE DELLA HANEA SEPARATA DALLA GERMANIA. 

Attraverso il ghiaccio. - Singolari forme di ~hiaccioni. - La Hansa 
ravvolta dai ghiacci. - Escursione a piedi; caccia all'orso. 

11 20 luglio al mattino, il capitano Koldewey ci fece un 
segnale , che fu mal interpretato a causa dell' oscurita del 
tempo. 11 capitano Hegemann capi che le navi dovessero 
andare il piu lontano possibile verso l' ovest. 11 segnale 
invece significava: « Venite a portata di voce. » Lo sbaglio 
fu fatale; la Hansa affretto il suo cammino verso l'ovest; 
perdette cosi di vista la Germania e non la rivide piu. 

A mezzodi eravamo a 74° 4' di latitudine nord e 12° 52' di 
lorigitudine ovest; la Gennania si trovava ad ·un miglio 
marino indietro. Essendo sopraggiunta la nebbia, si erano 
chiuse tutte le vele, fino al fiocco, alla maestra ed alla gab
bia, nella speranza che la Gerrnania stesse per raggiungerci. 
Circa la una e mezzo scorgemmo al vento, per un istante, 
upa nave che ci parve un bastimento groenlandese che cor
resse vento in poppa. Girammo per incontrarlo e rimetter
gli dei dispacci , ma da li a mezz' ora non si vide pit) 
questa nave. 

11 21 luglio al mattino, mentre eravamo tranquillamente 
nei ghiaccioni, il signor Hildebrandt si stabili sul ghiaccio 
col suo apparecchio . e · fece una fotografia della Hansa...,_nei 
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ghiacci. L'effetto acciecante della neve al sole si fece sen
tire per la prima volta sul marinaio Filippo Heine: si di
stribuirono immediatamente delle conserve all' equipaggio. 
Le foche ed i narvali facevano capolino nelle vicinanze della 
nave: se ne uccisero alcuni. Si cerco di attirare gli orsi 
bianchi alimentando un fuoco sopra un ghiaccione me
diante grasso di foca, ma l'effetto fu infruttuoso. 

II 28 luglio , scorgemmo la costa rocciosa e cupa della 
Groenlandia orientale,, dal capo Broer Ruys fl.no al capo 
James. 

Il 29, si prese un giovane vitello marino che chiamammo 
Giacobbe, e che rimase otto giorni sulla nave; s_i tiro col 
fucile ad una foca barbuta di sette piedi e mezzo di lun
ghezza ed una foca a cappuccio; si vide la prima e la 
sola balena polare; finalmente lo stesso giorno si uccise un 
orso bianco che avevamo attirato, e che ckforni tccellenti 
prosciutti. Quest' animale misurava due metri e cinquanta 
centimetri dal naso all' estremita della coda. Quanto alla 
piccola foca, ficcome non voleva mangiare, la si ripose 
sopra un glliaccione; ma Giacobbe, invece di allontanarsi, 
ritornava sempre rituffandosi verso la nave, come per 
ringraziarci di a vergli restituito la liberta. 

11 tempo si mantenne al bello. Alla luce del sole di mez
zanotte, che illuminava la vetta delle montagne di ghiaccio, 
andavamo a caccia del narvalo. Nulla e pit) straordinario 
dell' effetto prodotto dalla luce del sole di mezzanotte, clw 
penetra in un oceano coperto di ghiacci. I toni caldi ed i 
toni freddi s' incontrano da· tutte le parti; il mare e color 
arancio, grigfo di piombo o verde scuro; gli scogli di ghiac
cio sono rosei; sulla neve si stendono ombre, e dapertutto si 
vedono prodmsi nell'acqua i piu svariati miraggi. 

Siccome non potevamo avanzare nel1a direzione .tenuta 
fin allora, non ci rimaneva altro,. affine di conformarci all0 
istruzioni, che governare Yerso I' est per uscire dai ghiacci 
e ricominciare da capo. 

II 29 ed il 30 luglio, si scorsero, a dodici miglia circa nel 
sud-est, due navi che bordeggiavano di bolina con tm vento 
di nord-est. Si seppe piti. tardi che una di quelle navi era il 
vapore Bienenkorb, capitano Hagens, del Wesff, Esso aveva 
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incontrato piu al nord la Germania, che noi non dovevamo 
phi rivedere. 

Non eravamo ancora in realta rinserrati nei ghiacci, ma 

· non c' era neppur da pensare di avvicinarsi maggiormente 
alla costa, a causa dello spessore dei ghi.accioni. 

II 31 luglio, le navi in vista scomparvero; la domane, 
1.0 agosto, apparvero novellamente, ma non fu verosirnil
mente che un m·iraggio cagionato dalla rifrazione. La Hansa 
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ayanzava penosamente attraverso iJ ghiaccio. Verso l' una 

dopo mezzodi, naviga vamo sotto vela con un impetuoso 

v0nto di ovest-sud-ovest, la prora all' est-nord-est. , Circa 

le due battemmo fra due giganteschi ghiaccioni. Al primo 

cozzo, la nave s' alzo a prora di due piedi _sul ghiaccio, P 

rotolo come se la chiglia~toccasse ilifondo ;_gli alberi fu

rono scrollati dalia scossa, ma la Hansa _resistette. 

II 3 agosto cadde una neve minuta. 
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n 5, il giorno stesso in cui la Gerniania gittava gia l'an
icora all'isola Sabina, la Hansa si trovo di nuovo in acque 
libere. 

Dal 5 all'll agosto avemmo alcune nebbie e del bel tempo, 
con una temperatura che vario tra 2°,0' e + 2°,3' R. Navi
gammo verso il nord, al limitare dei ghiacci , fl.no al 10 

agosto. 
I vitelli marini erano numerosi; nuotando a frotte di dieci 

a venti, si mostravano animatissimi, saltando talvolta in
teramente fuori dell' acqua. 

L' 8 credemmo di scorgere una nave, locche rianimo la 
uostra speranza di tro-vare la Gerniania ~· ma la nebbia' 
:--;' addenso , e la nostra cannonata rimase senza risposta. 

Il 9 aprile, eravamo a 74° 14' 6 di latitudine nord ed 11 ° 2' 
di longitudine ovest, e il 10, a 74° 46' di latitudinc nord 
e 10° 27' 8 di longitudine est. 

Nella notte dal 10 all' 11 gelo; il ghiaccio aveva un pol
lice e mezzo di spessore. Governammo nel nord-ovest, ed 
alle sette del mattino eravamo avanzati di venticinque mi
glia verso la costa. 

I giorni seguenti I' opera nostra divenne eccessivamente 
penosa. Il vento essendo poco favorevole, bisognava rinun
ciare a navigare a vela attraverso i ghiacci. Durante dodici 
ore si alo la nave mediante una sagola fissata sopra una 
piccola ancora, affine di farle varcare una barriera di ghiac
cioni. Questo lavoro ebbe per risultato di farci arrivare, il 
13, ad un' acqua navigabile. 

Dopo aver navigato nell'ovest durante una notte, ci tro
vammo, nel mattino del 14, ravvolti da tutt' i lati. Un nuovo 
ghiaccio si formava nei piccoli intervalli che separavano i 
ghiaccioni, e la Hansa fu di nuovo complPtamente presa. 
Da quel giorno fino alla fermata definitint della Hansa, non 
fu che una successione di difficolta, di fatiche e di pe
ricoli. 

Quello stesso giorno, 14 agosto, si uccide un orso bianco. 
Il 15, si e piu che mai vicini alla co~:tL Shm~non e a qua

rantotto miglia e l' isola del Pendolo a cinquantanove. Il 
~'lliaccio e grosso .. - Il 16, i1 tcrn1omctro scgna 3°; il tempo 
P bcllo. Trattenuti nei ghiacdoni, avanziamo lentamente 
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verso il sud. 11 18 e il rn, ci mettiamo ad alare di bel nuovo, 
e si guadagnano alcune lunghezze di nave. 

II 23, arriviamo ad acque libere, il che ci permette di 
avanzare un poco verso l'ovest; ma la sera siamo fermati. 

Un cadavere di Phoca groenlandica attiro intorno a se 
un gran numero di gabbiani bianchi. Due volta-pietre (Strep
silas in tcrpres) furono vis ti volare a cerchio sul ghiaccio 
di fresco formato. 

Il 24 agosto, si fa in lancia un' escursione verso la terra, 
alla quale pigliano parte il capitano, due ufficiali, il dottor 
Laube e due marinai. Circa le 2, si lascia la nave per av
vici narsi fino a sedici miglia dalla terra. Incontriamo uno 
strano ghiaccione, cui diamo nome di Canestro di fiori. 

Il 25, si approfitto della calma per alare la nave nella 
direzione della costa, e fu quel giorno che la Hansa si av
vicino di pit) all' isola Sabina. 

Il 25 ed il 27 la nave subi la pressione del ghiaccio, ma 
non fu danneggiata. Secondo i rapporti della Germania, le 
due navi non erano dunque distanti l'una dall'altra che tren
taquattro miglia al pit1 ! 

Il 28 agosto , per la prima ed unica volta, il vento soffio 
gagliardamente dal nord-ovest; derivavamo sensibilmente 
verso il sud con una enorme pianura di ghiaccio. 

A causa delle forti pressioni che il ghiaccio faceva subire 
alla nave, si disposero le imbarcazioni e si distribuirono le 
vestimenta di pelliccia. In generale, supponeva·mo che sa
remmo costretti di svernare nel ghiaccio dinanzi alla costa, 
e parlammo seriamente di rifugiarci, in caso di perdita del 
bastimento, in una casa che si do-vesse costruire sopra un 
ghiaccione, con. le nostre casse di carb_one. 

Il 2 settembre, pioggia e tempesta·da·sud-est. 
II 5 al mattino, bel tempo, con un lieve vento da sud

est. Percorriamo venti miglia a vela nella direzione nord
ovest, allato ad una pianura di ghiaccio di circa quindici 
mig1ia di lunghezza, fino alle ore otto; allora la calma, la 
nebbia ed il ghiaccio ci arrestano di bel nuovo. 

Fu l' ultima volta che camminammo a vela. Col vapore 
avremm·o verosirnilmente potuto giungere alla costa, poiche 
avevamo in vista molt' acqua libera. 
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La domane, mettemmo la Hansa tra due isolotti di u11a 
grande pianura di ghiaccio che piu tardi doveva diventarP 
la nostra zattera di salvamento, ed allora incomincio l'arr0-
namento completcr della nostra nave nei ghiacci. 

I1 7 settembre, ci lusingavamo ancora di poter raggiungere 
la costa. Essa non era che a trentacinqu,e miglia, ed a mez
zodi, con un tempo chiaro ed una temperatura di - 5° R., 
potevamo vederla brnis~imo. All'oy0st del campo di ghia<'-
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eio~ all' est del quale si trovava Ia Hansa, appariva una 
grande estensione d' acqua Iibera, bianca di schiuma, ch~ 
pareva andare fino alla terra. Un' escursione a piedi verso 
1' ovest s1-1l1a pianura di ghiaccio, lungo iI limite sud, po-

teva f.lrd conoscere se U canale che si doveva L .1-;·.1.rc da 
quc1la p;irte presentasse una via na vigJ,bilc che ci -p2rmet
tesse, di portarci in quell'acqua libera. Camminando in una 
neve alta e _ ~ela~a alla superficie, giungcmmo ad un grosso 
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masso di ghiaccio che battezzammo col nome di Pollice 
dcl Diaoolo 1, e dall'alto del quale si poteva vedere lontano. · 
A cavalcioni sulla cima, ci riscaldammo con un po' di li
quore che Bade aveva pensato di portare. Dtre altri enormi 
ghiaccinni, fra i quali si era formato uno stretto e pitto
resco p3,ssaggio, furono chiamati la Porta di Brandeburgo. 

Si riesci ad arrampicarsi sopra uno di essi salendo gli 
uni ~ulle sp:dle degli altri, poi merce gradini praticati nella 
parf'te col mrzzo d'un coltello. Hildebrandt fece unQ schizzo 
di questa piccola scena. Sgraziatamente il canale travisto 
parve troppo piccolo per potervi far passare la nave. Presto 
pernltro il ghiaccio si riformo, e da questo lato non fu phi 
che un przzo solo. I giorni seguenti il freddo fu vivissimo, 
si el.>be da - 4° a - 12°, e fl.no al 14 settembre la Hansa 
fu completamrnte circuita di ghiaccio, all'altezza del 73° 25',7 
di Lltitudin~ nord ed a 18° 39',5 di longitudine ovest. La de
riva del sud-ovest, congiunta al vento che soffiava continua
mcnte dal nord, spinse verso il sud la nave col ghiaccio, e 
percorremmo cosi tredici miglia dal 12 al 14. 

Il 9, un gmsso ghiaccione chiuse il canale nel quale si 
trovava la Hansa J. lo si fisso col mezzo di gomene, per 
ganrntird dai ghiacci galleggianti. Da Ii a pocbi giorni un 
colpo di vento del nord-nord-est pose novellamente in moto 
questo ghLtccione, e le gomene furono spezzate. Il ghiaccio 
si accumulo dietro alla nave' e la sollevo di un piede e 
mrzzo. Sopra una vicina pianura di ghiaccio, si vi_de un'orsa 
col suo piccino. Una lancia fu spedita per andarne a cac
cia. L~ coppia ci vide presto, e si pose a trottare sull'orlo 
del ghiaccio di fianco al battello: la madre strideva i denti 
c si lecca ,,a la ba1·ba. Fucemmo fuoco appena posammo il 
piedc, e l' orsa cadde nella neve, mortalmente colpita. Sul 
plcci:10, occupato a leccare e accarezzare la madre ·nel 
modo pill cornmovente, si getto replicatamente un laccio di 
cui esso trovava sen1pre il mezzo di sbarazzarsj, tanto che 
finl per sc.app:ir via gemendo e gridando. Ferito da una 
fuciLtta, l'iescl tuttavia a sfuggirci. 

1 Qu"sto nome fu d·ito ad altre forme sirnili, roceie o ghiaccioni • 
come sl legge pu1·e nella Ttr1·a di Desolazione, di Hayes. 
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IV. 

~GUITO DEL GIORNALE DELf.A HANS.1.. 

Costruzione della casa di carbone. - Perdita <lella H.m.sa. 
Sgombero. 

La sera dello stesso giorno (9 settembre 18GD), alle dieci, 
alcuni bagliori d'aurora boreale apparvero nrlla dirrzione 
dell' ovest prolungandosi verso il sud. Erano ~pn1zzi scintil
lanti e strisce fo~forcscenti che salivano verso .In ZPnit; ma 
tosto tutto si dissipo. Nel medesimo istante, ~·i udi il 0giovine 
orsacchiotto mandar gemiti lamentevoli, nel luogo in cui 
la mad re era stata uccisa. Con la carne frc~ca de 11' Ol'Sa 

facemmo dcgli arrosti ed altre. vivande che ci parvero ec
cellenti. 

Il 12, vedemmo ancora una coppia d'orsi che veniva dal-
1' est, come quella della vigilia, e che ritornava dal mare 
verso la tcrra. La rnadre ebbe la medesirna sorte della pre
cedente; il giovane fu preso; ci scappo dappl'irna, ma lo 
ripigliammo mentre nuotava e lo s'incateno all'ancora pun
tata nel ghiaccio. 

Pareva molto. afflitto. Tuttavia divoro con avidita un przzo 
della carne di sua madre che gli si getto. Gli costruimmo 
una capanna con la neve. Il giovane orso spr·pzzo il letto 
di trucioli che gli si era offerto, e preferi accamparsi sulla 
neve, da vero abitante delle regioni polal'i. Da Ii ad alcuni 
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giorni scomparve con Ia catena, che avea dovuto staccarsi 
da1l'ancora: il peso del ferro avra senza dubbio trascinato 
la povera bestia in fondo all'acqua. 

Due volpi bianche giunsero dalla costa alla nave con un 
vento molto gagliurdo. Correvano ra pidamente sul ghiaccio, 
con la coda in aria, come un piccolo bastimento che navi
gasse vento in poppa. A prima vista avevano l'aspetto di 
due grosse pallottole di carta bianca che il vento trascinava 
con ~e. Una di esse fu uccisa dal bordo dal signor Hilde
brandt, ed a mezzodi ce ne imbandirono dei buoni arrosti. 

Ad una mezz'oretta dalla nave s'innalzava un accatasta
mento di ghiaccio formato da enormi massi, d'un'ultezza di 
trentanove piedi, la cui punta pill alta, fJ.tta a den ii, figu
rava da lontano le dita di una mano stesa: lo chiamammo 
il Sinai. 

Non ostante le asperita del ghiaccio si trovava modo di 
pattinare, e quando il tempo lo permetteva, ritempravamo 
il nostro buonumore con alcuni esercizi ginnastici. L'equi
paggfo, dal canto suo, si divertiva a giocare alla palla, e 
malgrado dodici gradi di freddo, con. un bel giorno di sole, 
le fronti era no coperte di sudore. Bisagna va vedere special
mente il nostro carpentiere dimenarsi lestamente colla ber
retta di pelliccia sulle orecchie, la ruvida giubba ed i pe
santi stivali. 

Il nostro bastimento era stato costruito con tutt'i perfe
zionamenii che potessero rendere la nostra intrapresa meno 
pericolosa di quel che lo fo~se stata in passuto. Sarebbe 
stato tuttavia poco prudente fidarsi troppo a queste precau
zioni; noi eravamo avvertiti e minacciati da forti pressioni 
che si facevano ognora pill frequenti. 

Si penso a tutta prima ad uno sverno sul ghiaccio in 
lancie coperte · da vele; ma questa specie di rip;iro non po
tevn. garantire con sufficiente sicurrzz:t la salute e la vita. 
Come dif'endervisi dal vento, dal frrddo e dai turbini di neve 
da cui si era spesso assaliti durante I' intrra settimana? 
Come prepararvi un cibo caldo indispensabile? Fu cl' uopo 
tornare all' idea di costruirci uu'abitozione d' inver:10 sul 
ghiaccio, e senza indugio ci occupammo <lei mezzi di eri
gere la casa di carbone giusta un piano ch' er-a gia stato 
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proposto. I mattoni fatti con carbone sono eccellenti mate
riali, perche assorbono l'umidita e rimandano il calore nel
l'interno. L'acqua e la neve dovevano servire di calce. Pel 
tetto, si convenne di pigliare, in caso di definitivo installa
mento sul ghiaccio in seguito alla perdita della nave, la co
perta che riparava il ponte della Hansa dalla neve. 

Prima di tutto pero ci occupammo de1Ia ·conservazione 
delle lancie , e si stese su di esse le tende da neve. 

F.u il capitano Hegemann che disegno la pianta della casa. 
Egli, le diede come dimensioni venti piedi di lunghezza per 
quattordici di larghezza, otto piedi e mezzo di altezza pel 
comignolo , con muri di quattro piedi ed otto pollici d' al
tezza. 

Si scelse, per costruirla , un bel posto del ghiaccione, 
privo di fessure, a cit-ca quattrocento cinquanta passi dalla 
nave; una maggiore distanza dalla nave avrebbe aumentato 
le difficolta del trasporto dei materiali e ritarda to la co
struzione. 

Il -lavoro inc9mincio il 27 settembre dalle fondamenta, pili 
facili da piantarsi che a terra, con ascie e badili ; si tolse 
dapprima lo strato di neve di un piede e mezzo di spessore 
che· ricopriva il ghiaccio. In mancanza di materiali suffi
cienti, bisogno limitare all' altezza di due piedi il duplice 
filare di mattoni della larghezza di nove pollici, il rima
nente del muro non potendo essere formato che di un solo 
filare. 

Una sorgente che scavammo Ii presso nel ghiaccio e che 
ci procmo una be ll'acqua chiara, ci forni in pari tempo un 
ottimo cemento. Mentre che a terra il gelicidio avrebbe fatto 
cessare i lavori, la facilitava per l'appunto i nostri. Bastava 
empire le giunture e le fessure con della neve asciutta, poi 
versarvi dell' acqua, per avere in dieci minuti una massa 
compatta , da cui sarebbe stato difficilissimo estrarre un 
sol mattone. Per coperta si prese provvisorfamente la tela 
da vele e le stuoie che erano rimaste a bordo della Hansa 
dopo il suo ultimo viaggio alle Indie occidentali (stroie di 
canne di cui si guernisce la stiva prima di porvi il car:co ). 
S'inchiodo sul comignolo la tela da vele e le stuoie; e per 
dare a questa leggiera costruzione phi f3pessore e rnlidita, 
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vi si stese sopra della neve. Una doppia porta di due piedi 
e mezzo di larghezza fu costruita espressamente a bordo, e 
si fe' in modo da piantare un ammattonamento di carbone. 
Portammo .quindi, in questa casa compiuta in sette giorni, 
delle provvigioni da bocca per due mesi, cioe quattrocento 
libbre di pane, due dozzine di scatole di carne in conserva, 
un p.ezzo di lardo, del caffe e dell' acquavite; inoltre, della 
legna da ardere ed alcune tonnellate di carbone. In .pari 
tempo si preparo a bordo un tetto di assi pel caso si sver
nasse nella nave. 

11 7 ottobre, il ghiaccio nuovo si spacco novellamente a 
prora. Gli uomini dell' equipaggio erano precisamente oc
cupati a spazzare un luogo adattis~imo ad una partita di 
pattinaggio, allorche un rumore particolare ed un violento 
movimento del gh'iaccio grosso un piede, arnrnnciaron6 l'im
minenza d'una burrasca che veniva dal nord. In quella il 
ghiaccio si pose a cedere, a scricchiolare, ed alcuni ghiac
cioni isolati. si so1levarono. Questa tumultuosa agitazione 
<luro quasi un'ora. 

L'S ottobre, dopo il com.pimento dei lavori richiesti dalla 
costruzione della casa, scoppio una tempesta nevosa che 
Ii avrebbe certamente resi impossibili, e che in cinque 
giorni seppelli completamente e la nave e la casa. C'erano 
tali mucchi di neve accumulati tra il mezzo del ponte e la 
poppa della nave, che era difficile recarsi dalla camera 
all' alloggio dei marinai. Il ghiaccio nuovo che circuiva la 
Hansa fu talmente. caricato di neve <.he cedette sotto il peso 
e si stacc.o dalla nave, e l'acqua di mare penetro frail ghiac
cio e la neve. 

II 13, la bufera si calmo ; il tempo ridivenne calmo e se
l'eno, e ci trovammo a quindici miglia nord-nord-est dalla 
costa detta di Liverpool, che appariva come una montagna 
rocciosa a creste brillanti ed a pareti a picco , lievemente 
coperta d~ neve. Ma di questa se ne vedevano grandi ac
ca tastamenti nelle vallate e negli anfratti. Distinguevamo 
perfettam~nte la punta nord, il capo Gladstone e le isole 
Murray e; Reynold, come pure una gran parte della costa 
,:he s' estendeva-.a.perdita d'occpio nel sud. 

Dal 5 al 14 ottobre la deriva era stata fortissima. Durante 
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quest'intervallo retrocedemmo di settantadue miglia verso il 
sud-sud-est. 

Vedemmo spesso dei corvi, che devono soggiornare tutto 
l' inverno su questa costa. Una sola volta si scorse un gab
biano ed un falchetto. I narvali manifestavano altresi col 
loro soffio Ia loro presei1za nei canali gelati alla superficie. 

11 17 al mattino, tre uomini dell' equipaggio, il carpen
tiere Bowe ed 'i marinai Buttner ed Heine, intrapresero, 
con un bel tempo, di portarsi a terra, distante soltanto dieci 
miglia. Si posero ih cammino alle sette, con tempo cal mo 
e Ia temperatura di - 14°. Essi attrav'ersarono sul ghiaccio 
novellamente formato alcui1i luoghi pericolosi, poi trovarono 
dei campi di ghiaccio che loro permisero di avvicinarsi fl.no 
a quattro miglia dalla terra. Dopo un'escursione di tre ore, 
furono costretti a fermarsi , perche una striscia d' acqua 
larga circa due miglia, parallela alla costa e che fiancheg
giava i ghia.cci della riva ad una distanza press' a poco 
eguale, sbarrava la via. Verso la una, col vento di nord e 
la neve, ritornarono alla nave: noi cominciavan1o ad essere 
inquieti. 

Il 18 ottobre, fece ancora un bel tempo di gelicidio, calmo 
e chiaro; ma fin dalle otto del mattino il ghiaccio incomincio 
a comprimersi proprio vicino alla nave. Questo movimento 
poco rassicurante duro fin nel pomeriggio. Ad intervalli 
eguali si udiva sotto il ghiaccio un rumore di cozzi e di 
schiacciamenti, che parevano prodotti da un regolare ac
ca vallarsi dei flutti. Ora era come ·un cigolio di porte, 
ora come un tumulto di voci od uno stropicclo di locomo
tive. La causa di queste pressioni era visibile: il nostro 
ghiaccione si era posto in movimento e ci stringeva pit) for
temente contro i ghiacci della costa. Le due masse di ghiac
cio che si frovavano a prora della nave sopportarono la 
massima compressione. Gli alberi si mossero al punto che 
il marinaio che si trovava in alto si figurava spesso che 
qualcuno s' arrampi~asse clietro di lui. Delle fenditure lar
ghe e profonde s~ fecero nel nostro ghiaccione. La bale
niera fu in pericolo, e noi credemmo doverla mettere al 
sicuro lungo Ia nave. Verso sera il tempo si schiari di bel 
nuovo, ed il nostro timore che qi1el ,giorno fosse il pre-
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ludio di pm terribili · avvenimenti non si giustifico real
merite che la domane. Ad ogni buon fine ci affrettammo 
ad ultimare i preparativi, sia per lo sverno nella casa 
nell' eventuale perdita della nave, sia pel soggiorno nel ba
stimento, secondo le circostanze. Si completarono gli ap
provvigionamenti dell~ casa, in pane ed in co.mbustibile, 
specialmente in legna ; si affardellarono le vestimenta di 
pelle; in pari tempo si fece salire sul ponte il rimanente dei 
viveri. Nel togliere queste vettovaglie, demmo lo sfratto ad 
una gran quantita di sorci che, trovandovisi bene, non ave
vano ancora stimato opportuno di abbandonar la nave. 

La sera le pressioni avevano cessato, l' aria era calma, 
ma nebbiosa; un alone erasi formato intorno alla luna, al
lora piena e (:he rischiarav~ con una luce pallida ed in
certa le montagne e le pianure di ghiaccio. Per distrarsi si 
giuocava· alle carte nella camera e nell' alloggio dell'equi
paggio. 

La catastrofe che temevamo s'annunzio nel mattino. del 19,, 
con una burrasca del nord-nord-ovest, accompagnata da 
neve e da compressione dei ghiacci. L'aria densa ed oscura 
impediva di vedere la costa. La prima forte pressione 
ebbe luogo vPrso le dieci del mattino, ma soltanto a mez
zodi la nostra situ~zione divenne inquietante. In quel punto 
le masse di ghiaccio ammonticchiate avevano, avvicinan-
9-osi, spezzato a diritta il ghiaccio nuovo , grosso quattro 
piedi, e premevano fortemente i fianchi della nave. 11 ba
stimento si sollevo a prora. 

Un poco prima dell'una, le connettiture del ponte si squar
ciarono in mezzo alla nave. 

Quella forri1idabile pressione s'arresto per un certo tempo, 
e noi ne approfittammo per fare sul ponte (sarebbe stato 
troppo pericoloso sotto) il pas to di mezzogiorno. Presto 
enormi massi di ghiaccio furono spinti sulla prora e la spez
zarono. La nave fu ancora sollevata, lentamente dapprima, 
piu rapidamente in seguito , fino a trovarsi sul ghiaccio, a 
circa dicbssette piedi al di sopra della sua antica posizione. 

Per mezzo d' un passatoio che si stabili rapidamente, ci 
affrettammo a sbarcare ancora delle ve?timenta, degli stru
menti di marina, le carte ed i giornali. 
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Verso le cinque vi fu una sosta nella pressione dei ghiacci'; 
·i ghiaccioni ammonticchiati cedettero, e da Ii ad un' ora, la 
nave, coricata a diritta, pote scendere nell'acqua ridivenuta 
libera. Le gomene che si erano lasciate allentate per non 
arrestare la nave nella sua ascensione, furono novellamente 
distese. Poi si corse alle pompe; c'erano diciassette pollici 
d' acqua nella nave; si lavoro con attivita, ed a capo di 
sette ore si e}Jbe la gioia d' aver rigettato I' acqua fuori. 
Si penso allora a cenare, ed avevamo ancora la speranza 
che, nonostante le pressioni. che av;eva subite, la nave non 
facesse acqua. Ma, con nostro grande spavento, da Ii a un 
quarto d'ora trovammo due predi d'acqua nelle pompe. Tut
toche si potesse supporre che una parte di quest'acqua si 
fosse introdotta lentamente dal fondo, non c'era piu da du
bitare che la nave no_n avesse una falla. Ci rimettemmo a 
pompare con ardore; ma, dopo un~ mezz'ora di lavoro, si 
riconobbe che gli sforzi erano impotenti : l' acqua aumen
tava nella stiva, lentamente, ma in modo continuo. La piu 
attiva ricerca non pote farci scovrire dov' erasi dichiarata 
la falla, e fu indarno che il capitano e l'ufficiale-timoniere 
stettero in ascolto per sapere donde penetrasse l' acqua. 
Entrava certamente da qualche parte nel fondo della nave 
sotto il carbone. Oltre la falla alla ruota di poppa , la chi
glia doveva essere anche rotta e lo scafo danneggiato. 

La Hansa· era spacciata; la nostra eccellente nave non 
poteva piu essere salvata. 

Quantunque commossi da questo triste avvenimento, lo 
sopportammo con fermezza. Bisognava rassegnarsi. Lacasa 
di carbone, costruita sul ghiaccio movente, era ormai n no
stro solo rifugio per le lunghe notti d' un inverno artico, 
e doveva forse servirci di tomba. 

Non c' era un minuto da perdere e ci mettemmo all'o
pera. Verso le •nove di sera la neve aveva cessato, il cielo 
era risplendente di_ stelle, la luna rischiarava con la sua luce 
l' immenso deserto dei ghiacci , ed alcuni raggi d' aurora 
boreale iliuminavano qua e la il firmamento co'loro ba
gliori colorati. Gelava fortemente: durante la notte il termo
metro scese a - 20° R. Una parte dell'equipaggio rimase alle 
pompe, l'altra s'adopero attivamente a sbarcare sul ghiaccio 
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gli oggetti pm necessarii. Non bisognava pensare a dor
mire, poiche nella nosti-a spaventevole posizione, lo spirito 
era assediato dalle piu disparate apprensioni. Che ne ~a
rebbe <Ji noi all'esordio di un inverno che ·s' annunciaya gia 
cosi rigido? Indarno si cercava d'immaginare qualche mezzo 
di salvezza. Tentare di portarsi a terra, non c'era da pen-. 
sarci sul ser-io~ Forse ci sarebbe stato possibile, in mezzo 
ai mag-giori pericoli ·, di giungere alla costa aprendoci una 
via ~ui ghiaccioni, ma non ci sare_bbe stato mezzo di tras
portarvi le pronigioni, e le relazioni di Scoresby c' inse
gna vano non trovarsi su questa costa alcuno stabilimento 
d' Eschimesi; la nostra sola prospettiva sarebbe ora quindi 
di mol"irvi di fame. 

Non ci rimaneva altro spediente che lasciarci derivare 
verso il sud, sul nostro ghiaccione galleggiante, tenendoci 
nella nostra capanna di carbone. Se la nostra zattera di 
ghiaccio resisteva sufficientemente , potevamo sperare di 
ra~J,giungere in prima vera gli stabilimenti degli Eschimesi 
nel sud della Groenlandia, o, cio che era piu inverosimile, 
di arrivare in Islanda attraversando la cintura di ghiacci. , . 

Fino all' ultimo momento peraltro si lavoro alle pompe. 
Per facilitare lo scolo, si praticarono buchi nelle impave
sate, ma senza risultato, poiche a causa del gran freddo 
l' acqua si congelava appena scorreva. 

La notte concesse all' equipaggio estenuato alcune ore 
di sonno riparatore; indi esso si :ripose all'opera dopo aver 
preso una tazza di caffe caldo. 

Ma la catastrofe si avvicinava. Verso le otto del mattino, 
gli uomini occupati ad estrarre Ia legna da ardere di sotto 
al deposito delle gomene vennero, con Ia faccia tutta scon
volta, ad annunciarci che la legna incominciava a galleg
giarvi. 11 capitano, dopo essersi assicurato drlla verita del 
fatto ~ ordino si cessasse di pompare, e la nave, che scen
deva a vista d'ucchio fu abbandonata. 

Si trattava di trasportare dapprima sul ghiaccio tutti gli 
oggetti utili che si trovavano ancora sotto il ponte: letti , 
vestjmenta, provvigioni da bocca e di carbone. 

Le pesanti casse e le botti furono sollevate in silenzio 
dalle boccaporte. I fornelli di ferraccio delj cuoco erano 
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gia fuori; le due stufe furono del pari felicemente salvate; 
il loro posse$SO ci assicurava un nutrimento caldo, una 
temperatura sopportabile nella nostra capanna di carbone, 
ed alcuni altri vantaggi durante lo sverno. 

Raccogliemmo tutto cio che era in legno per gettarlo sul 
ghiaccio. 

In questo frattempo, la nave s'immergeva sensibilmente; 
tuttavia, si fu ancora tanto fortunati da salvare alcuni og
getti che la nostra posizione rendeva preziosissimi: una 
cassetta da farmacia, le lampade, alcuni libri, dei sigari, delle 
scatole di ferro, ecc. 

Mail nostro lavoro era lungi ctall'essere terminato. Tutti gli 
oggetti. erano la, gettati alla rinfusa sul ghiaccio vicino alla 
nave. Era un caos delle cose piu eterogenee, in mezzo al quale 
alcuni sorci tremolanti lottavano contro Ia morte. Per mag
gior sicurezza, fu duopo trasportare tutto questo bagaglio 
ad una trentina di passi pit't innanzi nel mezzo del ghiaccione, 
varcando un crepacci~ Ci occupammo prestamente anche 
del marinaio Max Schmidt, colto dalla febbre; lo si ravvolse 
in pelliccie e lo si trasporto nella casa sopra un'asse. 

Alle nove di sera, eravamo tutti radunati nel nostro nuovo 
asilo , debolmente rischiarato da una lampada e che ras
somigliava ad una gran cassa da morto. Sod_disfatti d' aver 
terminato i duri lavori della giornata, ma inquieti dell' av
venire, ci preparammo per dormire. A terra erano dis
poste delle assi sulle quali si distesero delle tele da vela, 
ed ognuno di noi vi si allungo ravvolto nelle sue pelliccie. 
Un uomo rimase di guardia pel servizio della stufa che . ' fini per far salire da - 13° a - 2° la tempera tura del lo-
cale. Il nostro giaciglio era molto duro e rnolto freddo · 

' tuttavia, affranti dalla stanchezza come eravamo, vi pi-
gliammo presto sonno. 

Fin dal mattino , ci recammo alla na Ye per cercare an
cora tm po' di materiale. Il deposito del carbone era gia 
s?tt'acqua. Abbattemmo gli alberi e Ii trascinammo sul ghiac
c10 con tutta l'attrezzatura, lavoro che ci assorbi quasi un'in
tera giornata. L'albero di trinchetto cadde verso le undici · 

' alle tre, tocco all' albero di maestra, e la Hansa non ebbe 
altro aspetto che d'un miserabile carcame. 
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Per l'ultima volta, il capitano ed il timoniere si recarono 
sul ponte, e verso le sei sciolsero le gomene che, mediante 
l'ancora, trattenevano ancora la nave al nostro ghiaccione, 
poiche c' era da temere che questo, che sorreggeva Ii vicino 
cio che avevamo salvato con tanto stento, non si sprofon
dasse al momento in cui la ·nave andrebbe a picco. 

Il carcame della Hansa s'affondo nella notte dal 21 al 22, 
a 70° 32' di latitudine nord e 21 ° di longitudine ovest, a circa 
un miglio e mezzo tedesco dalla costa di Liverpool. Si ve
devano perfettamente gli scogli e le montagne di questa 
costa, che secondo il dottor Laube rassomigliano molto alle 
montagne calcaree che trovansi presso Monaco di Ba vi era; 
si distingueva la baia Halloway e l' isola di Glascow; ma 
non c'era mezzo di scoprire una via attraverso il labirinto 
dei g)1iacci. 

La piu grossa delle tre lancie era rimasta libera sul 
ponte; essa galleggio quindi sull' acqua quando la Hansa 
si sprofondo; e siccome il tempo E!ra sempre favorevole, 
potemmo trarre sul gl1iaccio, vicino alla capanna, questa 
terza speranza di salvezza. 





La Hansa iufranta. 
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V. 

Nostra installazione nella casa di carbone. - Viaggio sul ghiaccione. -
Una morsa. - La festa di Natale. - Spaventi. - Lacasa e distrutta: 
se ne costruisce un 'altra. 

Impiegammo i · giorni seguenti ad impiantarci il piu con
venientemente possibile nella nostra nera abitazione. Il tetto 
di tela da vele, a causa del calore relativamente alto svilup
pato nell' interno della casa, lasciava sgocciolar l' acqua 
attraverso la neve che lo copriva, dimodoche passammo 
una pessima notte. Si rimedio a questo inconveniente so
stituendovi un tetto di assi coperto di vele. Per assicurarci 
luce e rinnovazione d'aria sufficienti, s'inseri nel tetto una 
prima finestra, indi una seconda : contuttocio non poteva
mo far a meno di lampada durante la maggior parte del 
giorno. Da ciascun lato del corridoio di mezzo, fatto di assi 
e che tagliava la stanza in tutta la sua lunghezza, si dis
pose per traverso, a sei pollici sopra il suolo, una specie di 
lettucci che si guernirono _di pagliaricci. Per impedire ai 
guanciali di gelarsi, si metteva contro il muro. ai posti op
portuni, una parete in legno. Il forndlo di cucina fu collo
cato nel fondo, col piu piccolo sul dinanzi. L ungo le pareti 
rin·stik di tela da vele, s1 praticarono delle sporgenze per 
posare i libri, gli strumenti e gli utensili da cucina. Le 
casse della naw, schierate lungo il corridoio dinanzi ai let
tucci, servivano insieme da tavola e da banchi. Lo spec-
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chio dorato della nostra antica camera brHlava in fondo 
alla n uovr,; al disopra era sos peso un magnifico barometro, 
e, l'orologio faceva udire il suo consueto tic-tac. 

Mediante queste disposizioni, il soggiorno della casa di car
bone era quasi sopportabile. Un buon sonno ci riebbe dalle 
fatiche, e, merce le nostre ecceUenti conserve, potemmo 
ripigliar nuove forze, sorbendoci dei consommes preparati 
dal CUOCO. 

Non eravamo pil't sotto l'influenza di pericoli cosi immi
nenti; la nostra tristezza si dissipo alquanto , ed anzi fu 
in mezzo alle risate ed alle facezie che ci ricordammo certe 
scene comiche della giornata del 19. La sera, si ripiglio il 
whist, che si gioco sopra un giornale del bordo, in mancanza 
di tavola. 

La maggior parte delle provvigioni da bocca e del com
bustibile, come pure le lancie, si trovavano ancora sul 
ghiaccio nelle vicinanze del luogo del naufragio. Il trasporto 
ne fu fatto in gran parte sopra slitte e duro parecchi giorni. 
Dapprima· si accatasto il tutto vicino alla casa. Siccome lo 
strato di neve aveva l' altezza dei muri, scavammo torno 
torno alla casa una via di quattro piedi di larghezza, alla 
quale si fece una copertura con vele, aumentandone lo spes
sore con neve che vi spargemmo sopra. Questa specie di 
corridoio ci servi da magazzino da viveri: vi si pose infatti 
la maggior parte delle provvigioni; il rimanente, che poteva 
servire per due mesi circa, fu deposto con cura nelle lan
cie. La poca legna da ardere che si pote ritrarre segando 
gli alberi e i pennoni fu messa a cataste. 

Le lancie venivan poste or qui or la; le si ritiravano di 
quando in quando da sotto la neve, e si trasportavano in 
qualche luogo meglio riparato. 

Ci ficcavamo carponi nella nostra tana, il cui tetto oltre
passava appena lo strato di neve. 

Si era salvata la bandiera di maestra; si pianto dietro 
la casa un albero di trinchetto all' alto del quale venne 
issata la bandiera un po' per nostra soddisfazione, e poi 
per attirare l'attenzione di qualche stabilimento di EscI:imesi 
caso ce ne fossero sulla costa. 

II riscaldamento funzionava perfettamente, e con - 20° R. 
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all' aria esterna potemmo ottenere nella nostra capanna, 
ravvolta in un strato di neve protettrice, una temperatura 
di + 18°. Il fuoco necessario per la preparazione degli ali
menti serYirn a riscaldare ~l locale. C' era poca umidita: 
il fumo usciva facilmente dalla. finestra, e l' aria nuova po
teva entrare .. 

Il nostro ghiaccione derivava lentamente, ma senza inter
ruzione, Yerso· il sud. Rasentammo la costa di Liverpool 
fino allo streito di Scoresby, ora avvicinandoci, ora sco
standoci dal ghiaccio, movimento uniforme che aveva pro
babilmente per causa il flusso e il riflusso prodotto da 
questo grande e profond.o -stretto. Si distingueya perfetta
mente il profilo della costa irto di roccie, ed in due vallate, 
tramezzo a picchi scoscesi, credemmo scorgere dei ghiacciai 
coperti di neve. 

Guardavamo spesso con tristezza ii luogo dove la Hansa 
era stata schiacciata. Ci sarebbe stato ora dello spazio per 
lei tra il ghiaccione ed il ghiaccio fermo. 

Alla fine d'ottobre il sole si alzava alle nove e mezzo, e 
spariva yerso le tre dietro le roccie della costa. Nella ca
panna non si avevano che alcune ore di giorno per leggere 
e scrivere. 

Cercavamo di tenerci sempre in attivita: si pattinava, si 
facevano dei fantocci di neve. Il regolamento della giornata 
era strettamente osservato. 

Alle sette, l' ultimo uomo di guardia ci svegliava. Ci al
zavamo, ci avvolgevamo nei nostri vestiti di lana, piglia
vamo per lavarci dell'acqua di neve liquefatta, poi si pren
deva il caffe del mattino con un pezzo di pane duro. Indi 
si succedeyano le pit1 svariate occupazioni: fabbricazione 
degli utensili utili che mancavano ancora, cucitura delle 
vele, rammendatura delle vcsti, compilazione del giornale e 
lettura. Se il tempo lo permetteva, si facevano osservazioni 
astronomiche e calcoli. Ad un' ora aveva luogo il pranzo, 
di cui una buona zuppa grassa formava la parte principale; 
e siccorne non mancavamo di legumi conservati, si poteva 
cambiar spesso il rnenu. Ma bisognava essere molto eco
nomi di spiritosi: soltanto la domenica si largiva a cia
scuno di noi un bicchiere di Porto. 
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Lo stato sanitario fu eccellente durante tutto l' invcrno, 
tranne due eccezioni: il marinaio Schmidt ebbe la fehbre 

al tempo della perdita della nave, ma fu prontamentc ri
sanato; il marinaio Buttner ebbe i piedi gelati. 

I1 nostro ghiaccione era esplorato assiduamente e con 

cura in tutte le direzioni. Si pratfoavano sentieri e si fis
savano dei punti per le grandi e le piccole ispezioni. 11 
masso di ghiaccio che ci portava aveva circa sette miglia 
di circuito, ed un diametro di poco pit\ di due miglia in 
tutte le direzioni. 

N ai~fragio della Hansa. 8 
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Questa zattera su cui noi , poveri passaggieri del buon 
Dio come ci chiamava il dottor Laube, fummo portati du
rante parecchi mesi , tra il mare e la costa, era una pia
nura di ghiaccio densissimo formata da ghiaccioni di di
verse grossezze solidamente congiunti insieme. La por
zione che emergeva dall'acqua aveva almeno cinque piedi 
di sezione, il che permette di supporre una massa sotto
marina di almeno quaranta piedi di spessore. Noi non 
potevamo scant!agliare sugli orli del ghia.ccio : lo scanda
glio era andato perduto nel naufragio del bastimento. La 
neve che cadeva di frequente e formava, accumulandosi, 
degli strati di otto piedi d' altezza, aveva, al principio di 
gennaio , colmato tutte le fessure e tutt'i buchi del ghiac
cione. 

Lo sguardo si estendeva all'infinito senza incontrare chec
chessia che rompesse la monotonia di quella bianca immen
sita. Se ci all~:mtanavamo un poco dalla casa, profonda
mente infossata nella ncve, si cessava di scorgere tutti gl'in
dizii sallenti, persino i punti oscuri prodotti dal camino , 
dalle imbarcazioni che sbarazzavamo dalla neve appena ne 
cadeva, e dall' albero con la sua bandiera sventolante. 

Gli orli del ghiaccione, specialmente all'ovest ed al sud
ovest, presei1tavano uno strano aspetto; gli sfregamenti e le 
pressioni dei ghiacci galleggianti vi avevano innalzato delle 
muraglie di piu di dieci piedi d'altezza. I cristalli della neve 
scintillavano al sole come miriadi di diamanti. I bagliori 
rossi della sera e del mattino facevano parer verdi le su
perfici bianche. Le notti erano magnifiche. Il firmamento 
scintillante e la neve che rifletteva la sua luce producevano 
un chiarore tale, che si poteva senza fatica leggere la piu 
minuta scrittura e distinguere gli oggetti in lontananza. Si 
aveva costanteinente lo spettacolo delle aurore boreali, e 
ce ne fu una sopratutto, una talmente luminosa che fece 
impallidire il chiarore delle stelle, e che sul nostro ghiac
cione gli oggetti proiettavano delle ombre. Secondo eravamo 
piu o meno vicini, vedevamo la costa ora come una nebbia 

' ora abbastanza nettamente per distinguerne le roccie in 
tutt'i loro particolari. 

Vicino alla nostra costruzione principale erano due ca-
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sette, una che serviva da tettoia e l' altra da lavatoio. Le 
lancie, le cataste di legna, le botti di carbone e di lardo 
circondavano questo nucleo della nostra colonia. Per. im
pedire al vento ed alla, neve di penetrare nella casa di car
bone, costruimmo un vestibolo con un ingresso girante. 

Un giorno, al principio di novembre, eravamo quasi ad 
otto miglia dalla costa detta di Liverpool, allorche in una 
passeggiata trovammo alcune fogliuzze sim.ili a quelle del 
salice, che il vento aveva dovuto portare da terra. In un 
altro luogo, la neve si trovo coperta, sur una certa esten
sione, di una polvere sassosa rossa, che il dottor Laube 
suppose di origine vulcanica e portata dall'aria dall'Islanda, 
lontana centottanta miglia. 

Alla meta di novembre, scorgemmo sopra un vicino ghiac
cione, congiunta a noi da un sottile strato di ghiaccio for
mato alla superficie dell' acqua , la massa informe d' una 
morsa, immobile come un pezzo di roccia. Tosto gli uffi
ciali Hildebrandt e Bade, con alcuni uomini dell'equipaggio, 
uscirono a caccia, dopo aver spinto la lancia con molta 
fatica e passando sul. ghiaccio novellamente formato. Le 
palle attraversarono la pelle del mostro marino, grossa un 
pollice, e si riesci ad ucciderlo. Prima di morire, ferito e 
furente, esso tento, ma invano, di spezzare il ghiaccio nuovo 
su cui si trovavano i cacciatori. Il maneggio di questo ca
davere colossale, per trarlo dove volevamo, non fu affar 
da poco. Ci vollero parecchie ore e dieci uomini, coll'aiuto 
di una forte carrucola, per estrarlo dall' acqua e metterlo 
sul ghiaccio. Si duro, inoltre, una fatica orrenda a spo
gliarlq; il suo corpo , gelato ben presto ad una tempera
tura di 23° Reaumur, formava una massa rigida che era 
quasi impossibile intaccare. Sotto la pelle si tr.ovava uno 
strato di lardo alto tre pollici, che ci forni un combustibile 
assai ben accolto. La lingua ci parve eccellente, ed infatti 
le lingue di morse salate s0110 un cibo stimatissimo dai pe
scatori di balena clello stretto di Behring. Si conservo il 
lardo per bruciarlo all' occorrenza. 

La sera stessa, si creclette uclire un orso bianco; era 
stato attirato vicino alla nostra casa dall' odore clel larclo 
della morsa. Fu salutato da tre schioppettate: ma a ca-
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gione dell' oscurita non si pote verificare se era stato col
pito: la mattina seguente- si vide che giaceva a cento passi, 
steso sulla neve, colpito da una palla nel fianco; aveva l'aria 
di dormire, ma era proprio morto. Magnifica bestia ! la sua 
testa espressiva poggiava sulle zampe davanti; il rosso 
delle goccie di sangue spiccava con la nivea bianchezza 
della sua pelle. 

Era un vero dono del cielo, poiche il bisogno di , carne 
fresca si faceva vivamente sen tire .. I prosciutti, pasto suc
culento di una serie di domcniche, pesavano duecento lib
bre. Inoltre, la pelle ci forn1 un eccellente rinforzo contro 
l' acqua di neve che filtrava sempre attraverso il tetto. 

Da Ii a pochi giorni avemmo la visita d' un altro orso. 
Era venuto a ronzare vicino ad una delle nostre lancie , ed 
appoggiandosi sulle zampe davanti, aveva fiutato le .prov
vigioni che vi si trovavano. Ma era scivolato sulla tela da 
vele, soliclamente tcsa ed irrigidita dal gelicidio. II lume 
della Iampada che ardeva sempre nel nostro vestibolo di 
neve l' aveva posto in fuga. 

Al principio di novernbre, la deriva fu sensibilissima; ando 
fino alle otto miglia al giorno, e ci condusse, dal 70° di la
titudine nord e dal 23° di longitudine ovest, fino a 69° .f ,5 
di latitudine nord e 22° 4c1' longitudine ovest. Le aurore 
boreali ci offersero in questo tempo una distrazione inte
ressante e quasi giornaliera. I raggi splendenti si esten
devano verticalmente su tutto l'orizzonte, e si disponevano a 
volte in modo da simulare 1~ pieghe di una gigantesca cor
tina agitata dal -vento. I colori parevano toccare il nostro 
ghiaccione e brillavano di si Yi"rn chiarore, che le nostre 
ombre si trovavano nettamente determinate, e ·la luce delle 
stelle di prima grandezza ne impallidirn. Talvolta il feno
meno era repe'ntino, ma spesso anche si manifestava lenta
mente e raggiungeva a poco a poco tutta la sua magni
ficenza. 

Dal 2 al 4 novembre , passammo dinanzi allo stretto di 
Scoresby. 

II movimento circolare dd nostro ghiaccione fu poco se11-
sibile fino al 2:2 novembre, poiche dal 10 fino a qucl 1110-

mento non fece che una rivoluzione su se stesso. Una de-
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riva pit1 rapida accelero questo movimento a segno tale che 
fini per effettuarsi per intero nel breve interva1lo di quattro 
giorni. 

I1 14 novembre, girammo, nella nostra corsa verso il sud, 
l'estremita meridionale della parte della costa determinata 
da Scoresby, altrimenti cletto il capo Barclay, posto sul 
69° 14' di latitudine nord ed il 2-1° 20' di longitudine ovest. 
Scorgemmo allora una terra ignorata, chiamata paese di 
Egedo. Potemmo cleterminarne alcuni punti, ai quali 'ci av
vicinammo alla distanza di un miglio tedesco. Sgraziata
mente, serii pericoli ci obbligavano per lo piu ad allonta
narci; il nostro fatale destino ci perseguitava anche impe-
dendoci di approfittare dei momenti favorevoli in cui avrem
mo potuto essere utili alla scienza. 

II 13 dicembre, ci fu ancora una notevole aurora boreale. 
II 16 dicembre, salutammo una volpe bianca siccome un 

inviato della terra. La sua presenza era una prova irrecu
sabile che, pel momento, il ghiaccio stabile, per poco solido 
che fosse, si estendeva fino alla costa .. Quella volpe bianca, 
con la punta della coda nera, si mostro molto familiare, e 
perfino sfrontata. Grattando, era riescita ad afferrare un 
pezzo clella carne dell'orso sepolta sotto la neve, e si ap
prestava a mangiarlo, allorche ci accostammo ad essa fl.no 
a pochi passi. Senza alcuna timidezza si pose a passeggiare 
sul tetto della nostra casa, guardando dalla finestra cio che 
accadeva nell' interno: tentammo di pigliarla soltanto con 
la rete, ed attirandola con pezzi di came; ma la furba sa
peva perfettamente evitare il tranello e ritirnrsi a tempo. 

II 18, ci fu una grande rnarea di luna piena; essa pro
dusse, come di solito, una commozione dei ghiacci che, nella 
notte dal 20 al 21 , distrusse il Sinai. 

Uno dei giorni successivi, nel pomeriggio, un piccolo orso 
bianco si mostro vicinissimo alla nostra abitazione. Gli fu 
sparato addosso; ma scappo sul ghiaccio nuovo, lascian
dovi traccie di sangue. 

A vevamo cosi passato i giorni pit1 corti senza troppo 
grandi emozioni. Natale, questa bella festa della patria, era 
ritornata; risolvemmo di celebrarla con tutte le regole. Nel 
pomeriggie, mentre stavamo passeggiando sopra un ghiac-
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cione, gli ufficiali disposero l'albero di Natale, ed al nostro 
ritorno la capanna di carbone risplendeva di luce. Strana 
festa di Natale celebrata sopra un ghiaccione groenlandese ! 

L'albero era artisticamente fatto con un pezzo di abete e 
dei fuscelli tolti da una scopa. Per l'illuminazione, il dottor 
Laube aveva posto da parte una provvista di cera. Le ghir
lande di carta ed i .biscotti non mancarono. L' equipaggio 
aveva fatto una bisaccia ed un astuccio da revolver per 
offrirli al capitano; aprimmo la scatola di latta .contenente 
i doni del professor Hochstatter e quelli della Societa di 
geologia, il cui contenuto ci rallegro molto. Si bevette un 
bicchiere di vino di Porto; poi ci precipitammo sui vecchi 
giornali che conteneva la scatola, e tirammo a sorte i doni, 
che consistevano in piccoli strumenti da musica, come 
fischietti , trombe, chitarre, ed in burattini, giuochi di dame, 
rotelle, confetti fulminanti, ecc. La sera, si ebbe del ciocco
latte e del pan pepato. La festa peraltro passo con un certo 
raccoglimento, dice il dottor Laube nelle sue note; quanto 
a' sentimenti che Qi agitavano, non ne parlo: erano gli 
stessi in ciascuno di noi. Se questa festa, dicevamo inter
namente, e l'ultima, sara sempre abbastanza bella; se ci e 
dato di riveder la patria, le prossime solennita avranno 
maggior valore ; che Iddio ci protegga ! 

II 26, di buon mattino, fummo svegliati dai gridi di spa
vento del marinaio di guardia: « Andiamo verso la costa, 
un' isola vicino vicino a noi, » diceva egli. La costernazione 
fu generale. L'aria era oscura; tuttavia si poteva scorgere 
una massa cupa alla distanza di circa tre miglia. Gli 
ufficiali si avanzarono per cercare di determinare la na
tura probabile di quella massa e Ia sua distanza. La carta 
non dava nessuna notizia, ma si verifico ben presto che 
avevamo in vista una grossa montagna di ghiaccio. 

La domane, girammo quel colosso che derivava molto phi 
lentamente che il nostro ghiaccione, e presto lo perdemmo 
di" vista. 

Festeggiammo anche la notte di San Silvestro, come :3i 
pratica in patria, con schioppettate in quantita ed un allegro 
punch; ed a mezzanotte, in mezzo al tintinno dei bicchieri, 
ci augurammo rcciprocamente il buon anno. 
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Questi voti, che non sono spesso che vane cortesie, par
tivano qui dal fondo del cuore. Per quanto fosse sorpren
dente il caso che ci aveva salvati fin allora da tanti terribili 
pericoli, ognuno di noi sentiva quanto bisogno ci fosse an
cora dell'assistenza di Dio, per trovare la forza, la perse
veranza e la salute necessarie alla conservazione della vita. 

n nuovo anno ci porto, per la prima volta da lungo temp9, 
una giornata chiara e serena, con - 7° di freddo. La terra, 
visibile tra il nord-est ed il sud-ovest, presentava uno splen
dido aspetto: era formata da alte montagne coperte di neve, 
con piccoli ghiacciai. Nell' ovest-sud-ovest si scorgevano i 
contorni oscuri di un'isola di cui si puo fissare la posizione 
sul 66° 14' di latitudine .nord ed il 33° 45'•di longitudine ovest. 

Il 2 gennaio 1870, nel mattino, credemmo udire un rumore 
particolare, come quando si strascicano i piedi sul suolo; 
ma cesso presto, e non ci facemmo piu attenzione. 

Nel pomeriggio, mentre che, dopo ayer desinato, piglia
vamo un po' di riposo sui nostri letti, udimmo di repente 
lo stesso rumore, ma molto piu marcato. Era qualcosa di 
confuso, un misto di scricchiolii, di cozzi, di stridori di se
ghe, come se degli spiriti malefici fos~ero venuti a sollaz
zarsi sul nostro ghiaccione. Sorpresi, balziamo in piedi, cre
dendo a tutta prima che la riserva delle proYYigioni crol- . 
lasse. Esploriamo scrupolosamente il corridoio, facendo cam
minare innanzi a noi un marinaio con la lampada; ma in 
qualsiasi luogo esaminiamo da Yicino i muri di ghiaccio, 
che scintillano di mille fuochi alla luce, non possiarno sco
prir nulla; le stalattiti, spesso lunghe un piede, s0110 s'.cc
chite ed immobili: la nulla per certo s'era mosso. Visitiamo 
allora il vestibolo di ncrn che precede la casa; e tuttoche 
fosse coperto di neve, e che la casa fosse sepolta per piu 
di un piede nel ghiaccio, usciamo tutti: ma non si poteya 
vedere a pit1 di dieci passi, e non si percepiYa altro rumore 
fuor quello della bufera o tormenta. Tuttavia, di quaado in 
quando s' udi-va uno stropiccio ed uno stridore come nella 
mattina. Ci coricammo altcrnatanrente nel corridoio con 
l'orecchio appoggiato al suolo. Allora potemmo cogliere un 
rumore simile a que1lo che fa il ghiaccio quando e forte
mente compresso; si sarebbe detto che l'acqua filtrasse al 
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disotto del nostro grosso ghiaccione. Senz' alcun dubbio 
questo era in pericolo d' infrangersi, sia che si fosse spac
cato passando sugli scogli, sia che fosse stato rotto urtan
dosi contro di essi. 

Affardellammo le pelliccie, e riempimmo le nostre bi
saccie di provvigioni da bocca. La nostra posizione, in 
caso di rottura del ghiaccione, pareva disperata. Degli or
megg·i tesi dalla casa alle lancie, discoste circa quindici 
passi, furono disposti in modo da potere almeno portarvisi 
in caso di catastrofe. Ma la neve cadeva in modo spaven
toso; e se non si cangiava110 di posto le la11cie, corre
va110 rischio di essere completame11te i11ghiottite. 

Circa le otto , si fece fare buo11a guardia da due uomi11i 
nel cor\idoio ; gli altri, 11011 ,ude11do pi-C1 il sinistro romore , 
si stesero sul loro lettuccio. 

Fu u11a notte lunga e piena d'a11goscie, dura11te la quale 
11essu110 pote dormire. Verso le 11ove apparve il crepuscolo 
cosi a11siosamente aspettato. Un' ora dopo, il vento cedette 
u11 poco. Alcuni di noi se 11' a11darono nella direzione della 
Gabbia: cosi chiamavamo il luogo in cui la Hansa era 
andata a picco , e che era distante dalla casa un cinque
cento passi ; la trovarono un bastione di ghiaccio di fresco 
formato, e riconobbero con spavento ch' esso formava il 
limite del nostro ghiaccione , mentre da tutti gli altri lati 
clei grossi pezzi eransi staccati ed apparivano qua e la, 
come masse scure e senza forma, il;i mezzo ai turbi11i di 
11eve. La torrnenta persistette fino alle clue dopo mezzodi, 
senza diminuire di veemenza. 

Il 4 gennaio al mattino si calmo completame11te; l' aria 
divenne tersa, e si pote guardare verso 1~ costa per disopra 
al nostro ghiaccione: questo aveva perduto molto nella sua 
periferia, e la sua forma, da circolare, era divenuta oblu11ga. 
II suo diametro, che era di due miglia, ne misura va uno 
appena. La 11ostra casa, da tre lati, non era piu che a due
cento passi dalla spo11da; dal ·quarto, 11011 avevamo piu di 
mille passi in vece di ti;e mila. · 

Non eravamo guari a piu di due miglia dalla costa. In 
luogo di u11a sola isola, come al 1.0 ge1111aio, ne vedevamo 
ora parecchie , 11el nord-ovest, irte di scogli che si alza-
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vano in forma di piramidi. Le chiamammo isole dell'Anno 
Nuovo, perche ne avevamo scoperte parecchie il 1.0 gen
naio. Sono poste vicino al capo e ad una profonda baia, 
che in memoria dei nostri pericoli di morte battezzammo 
col nome di goifo de_l Terrore. 

Dopo tanti pericoli, vedendo che la nostra zattera di ghiac-· 
cio non presentava pill la sicurezza di prima, si propose di 
fare un tentativo per salvarsi alla costa con le lancie e 
sufficienti provvigioni, affine di potere, nella stagione favo
revolel, giungere alla costa sud-ovest della Groenlandia, 
che e abitata. Sgraziatamente si riconobbe che non pote
vamo andare pit\ lontano dell' orlo del nostro ghiaccione , 
poiche avevamo tutt' intorno un' agglomerazione di piccoli 
ghiaccioni talmente coperta di neve, che non si poteva piu 
riconoscerne gli squarci e le fessure. Portarsi alla costa _ in 
quel luogo era ineffettuabile; bisognava ad ogni costo ri
manere sul nostro ghiaccione. 

I giorni successivi furono abbastanza tranquilli. Togliem
mo le Jancie dalla neve e sgombrammo la legna da ardere, 
poi con del sughero si prepararono dei panciotti di salva
mento e certa specie di scarpe per non a:ffondar nella neve 
sino alle anche come prima. 

Il movimento del ghiaccio e la rapida deriva erano cau
sati dalla grande marea che si fa sentire in questi paraggi 
dieci o quindici ore dopo il novilunio ed il plenilunio. 

L' 8 gennaio, trovammo che dal 27 dicembre, cioe da do
dici giorni, avevamo derivato di cinquantadue miglia e 
mezzo. 

II 9 gennaio , un marinaio scrisse con buon umore sul 
suo giornale, in data del giovedi 9 gennaio 1870: 

- « Albergo del Nord: Dmante la notte il tempo era 
stato chiaro e tranquillo. La luna era brillante, e la luce 
boreale, come pure le stelle, rischiaravano lll1 magnifico 
paesaggio di ghiacci e di nevi mortalmente monotono. Sic
come durante la notte si tendeva I' orecchio attentamente, 
uno di noi ode ad un tratto lll1 sonoro romore. Sembra di 
nuovo che qualcuno si avvicini a passi contati. - « Senti? 
Che puo essere? » - Tutto e tranquillo, non c' e un soffio 
per aria. Il romore ricomincia, rassomiglia a dei gemiti. E 
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il ghiaccio! poi il romore cessa, tutto ridiventa tacito, tacito 
come in una tomba; e si figgono gli occhi verso la costa, 
illuminata in sinistro modo dal pallido chiarore della luna 
e dalla quale sorgono gigantesche roccie. - Ghiaccio , 
roccie e migliaia di stelle scintillanti, - tale e la noUe am
mirabile, ma piena di fantasmi, delle regioni polari ! » 

Dall' 11 al 15 gennaio si succedettero nuovi giorni di spa
vento. L'll, era una tempesta che veniva dal nord con spa
ventosi turbini di neve. Alle sei del mattino, Hildebrandt, 
che era di guardia, accorre pieno di spavento gridando: 

·<< Su tutti ! » Un baccano indescrivibile s'udiva vicinissimo 
a noi. Ognuno e subito in piedi, munito del suo sacco e 
delle sue pelliccie. Ma l'ingresso e. ingombro di neve, e per 
essere piu presti, ci apriamo un passaggio attraverso il tetto 
del vestibolo. Il tumulto degli elementi al quale assistiamo 
sorpassa tutto cio che abbfamo visto ·fin qui. ~tretti gli uni 
contro gli altri possiamo appena resistere alla violenza della 

· tormenta. Di repente s' ode tma voce : « L' acqua e sul 
ghiaccione ! » 

I ghiacci che ci circondano si frangono, ed un forte scro
scio di onde giunge al nostro orecchio. La nostra zattera e 
ridotta a pezzi da tutte parti. Nell' intervallo che separa la 
casa dalla provvista di legna accatastata, a circa venti
cinque passi, s' apre nel ghiaccio un largo ere paccio. Sol
levato da poderose onde, l' enorme pezzo staccato dall'altra 
parte sembra pronto a piombarci addosso. Sentiamo gia 
cedere ed affondare il poco che ci rimane del nostro ghiac
cione. Tutto pare perduto. La nostra legna da ardere e pre
cipitata, dal ghiaccione frantumato, nel mare furente. 

Il personale si divide in due parti. Ci diciamo addio strin
gendoci la mano, poiche da un momento all'altro possiamo 
essere ingoiati. Un profondo abbattimento si era impadro
nito degli scienziati, ma i marinai erano calmi e risoluti. 

Passammo cosi tutta la giornata accovacciati vicino aHe 
nostre lancie. Una neve fina e penetrante ci trapassava le 
vesti fino alla pelle. Era veramente un miracolo che la parte 
del ghiaccione su cui eravamo avesse sufficiente solidita 
per resistere. Quel pezzo, ridotto a non aver piu di cento
cinquanta piedi di diametro , era il nocciolo, sempre dello 
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spessore di trentacinque a quaranta,.piedi, del ghiaccione 
una volta cosi esteso al quale avevamo affidato la nostra 
salvezza. 

Verso sera, le masse di ghiaccio che ci circondavano si 
risaldarono novellamente, le onde si placarono, ed il peri
colo immediato parve allontanato. Rientrammo nella casa e 
ci coricammo. 

Era mezzanotte passata, allorche un nuovo grido ci turbo 
nel nostro sonno. La voce del marinaio di guardia ci gri
dava: << Su! andiamo a battere contro un' enorme montagna 
di ghiaccio. >> Immediatamente tutti si precipitarono per 
uscire. 

Quale spettacolo ! proprio vicino a noi, e come sospeso 
sulle nostre teste, si rizza un colosso di ghiaccio d'altezza 
gigantesca. « Siamo spacciati ! » dice il capitano. Ma, grazie 
alla rapidita della deriva, l'orrido fantasma fu presto dietro 
di noi e fini per scomparire. 

11 12 e il 13, il tempo fu sopportabile. Allora si pote ri
porre in ordine le lancie da cui si erano tolti gli alberi e le 
vele, per spingerle piu facilmente, e le sgombrammo della 
neve che le copriva. II 12, si pote c·alcolare la latitudine 
dall' altezza della luna. Noi eravamo allora sul 65° 50',7 di 
latitudine nord. In quattro giomi avevamo adunque deri
vato di cinquantasei miglia verso il sud. 

II 14, alle dieci di sera, il vento soffiava violentemente dal 
nord-est, allorche l'uomo di guardia ci avv~rti che il ghiac
cio si riponeva fortemente in moto. II nostro ghiaccione si 
f endette proprio vicino all a casa: i pezzi di ghiaccio staccati 
s'ammontichiavano gli uni sugli altri. C' era appena tempo 
di ricondurre le lancie pitl nel mezzo. Vi si lavoro: ma queste 
imbarcazioni troppo cariche non potevano avanzare facil
mente. Si tolsero via le pelliccie, i sacchi da pane, le ve
stimenta, e furono ammucchiati su due slitte che si trova
rono presto coperte di neve. Il nostro lavoro era tanto piu 
penoso in quanto il vento tagliava il res13iro. Verso le un
dici, una spaccatura, che avvenne d' un tratto coh un fra
casso spa ventevole , minaccio di mandar in pez;zi la casa. 
Dio solo sa come mai, nella nostra fuga al difuori, nes
suno siasi ferito. Rimanemmo la sul ghiaccio senza riparo 
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con un tempo orrendo , aspettando il giorno che non doveva venire che da li a dieci ore. Quella notte fu il momento pitl terribile di tutto il nostro avventuroso viaggio sul ghiaccione. Non voleva finire. Il freddo era di - 10° R . 

.8 
0 
0 
w. 

Stivati come aringhe nelle pelliccie, sentivamo crampi in 
tutte le membra. 

Nel mattino, il cuoco trovo ancora l'energia di preparare 
il caffe , e mai questa preziosa bevanda ristoro le forze 
di persone piu spossate. La tempesta continua le sue vio-

10 Naufragio della Hansa. 



74 NAUFRAGIO DELLA HANSA. 

Ienze per tutta la giornata. Noi aspettavamo, accovacciati 
nella lancia, meta nell'acqua, meta nella neve, tutti tremo-
lanti e bagnati fl.no alle ossa. · 

Passammo ancora in questa deplorabile posizione tutta 
la notte dal 15 al 16. 

Alle quattro del mattino, il secondo ufficiale aveva veduto 
una stella sopra la sua testa, e tutto giubilante aveva an
nunciato questa buona notizia. La neve peraltro non ces
sava ancora di cadere; nullameno il tempo e,ra migliore. 
Nostra prima cura fu di correre alla grossa lancia, ri
masta dall'altra parte della spaccatura, larga un mezzo piPde, 
che passava per la casa. Fu condotta accanto alle altre due 
imbarcazioni vicino all'albero di bandiera, che, solidamente 
fissato dal gelicidio, aveva affrontato tutte le burrasche. Si 
muni la grossa lancia di un tetto di assi coperto di tela da 
vele, e sei uomini poterono troYarYi riparo per dormire, 
mentre si sgomberava la casa dalla neve che l'empiva. 

Durante cinque notti tutti dormirono nelle imbarcazioni. 
Fino al 19 il tempo fu tollerabile, e. lo si utilizzo per rico
struire, coi rottami della nostra abitazione demolita, un 
nuovo ricetto bastevole per la circostanza. A tutta prima 
si installo una cucina in legno; poi si fece_ parte per .parte 
una casa d'abitazione affatto simile a quella che era stata 
distrutta, senonche meno grande la meta ( quattordici piedi 
di lunghezza, su dieci di larghezza, con sei piedi e mezzo 
di altezza nel mezzo). Fu provveduta di tutto cio che era 
necessario: luogo per le provvigioni, letti, fornelli, fine
stre, ecc. Disgraziatamente , durante la prima notte dopo il 
nostro impia.nto il vento porto via il tetto, la neve ingombro 
l'interno, e bisogno andare novellamente a rifugiarsi nelle 
lancie. La domane i guasti furono riparati. Siccome la nuova 
casa non poteva contene.!'e che sei persone, le altre dovet
tero andare a dormire nelle imbarcazioni. In mezzo alle 
nostre vicissitudini, alle fatiche ed ai pericoli d'ogni sorta, 
il buon accordo fra noi si mantenne inalterato. II cuoco 
specialmente, anche nei momenti pill critici, mostro un 
buon umore di marinaio a tutta prova. Purche a-vesse del 
tabacco, il resto gli era completamente indifferente. II 3 
gennaio, allorche il nostro ghiaccione, subendo la spaven-
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tosa contrazione dei ghiacci , si rompeva a pezzi , e che 
la nostra casa minacciava ad ogni istante d' inabissarsi, 
quel brav' uomo era precisamente occupato a riparare il 
paiuolo del caffe. « Che il ghiaccione, diceva egli, si regga 
tanto che basti a farmi raggiustare il mio caldaio, e potro 
fare ancora una buona tazza di the per riscaldarci prima 
·della gran partenza ! » 

Le cure ordinarie della teletta e della pulizia erano da 
lungo tempo neglette fra noi. Lavarsi era un lusso che ci 
concedevamo al piu due volte per settimana, e gli scienziati 
si rifiutavano ostinatamente anche a questo. Talche i muri 
di carbone della nostra abitazione, il fumo della lampada, le 
ceneri del fornello, ci avevano talmente anneriti che avrem
mo potuto dar punti al piu perfetto Eschimese. Quanto ai 
ca pelli ed alla barb a , non erano stati toccati da Brema. 
Erano gia molte settimane che non ci occupavamo piu del 
corpo. 

11 23, vedemmo un falco ed un corvo passare sopra di 
noi, e Ii salutammo come messaggieri incaricati di annun
ciarci il ritorno della vita. 

Verso la fine di gennaio, delle masse di n,eve si solleva
rono e formarono dei bastioni di venticinque a trenta piedi 
d'altezza, che, accerchiando il luogo del nostro stabilimento, 
ne fecero un vero pozzo; ma crollarono ,col 1.0 febbraio, 
allorche la marea ripose i ghiaccioni 'in movimento. Fu al
lora che il pezzo che era separato dal nostro ghiaccione da 
un crepaccio si stacco completamente e si allontano lenta
mente. Allora potemmo misurare facilmente le sue dimen
sioni a causa della trasparenza dell' acqua, ed accertarci 
che s'immergeva almeno a trenta o trentacinque piedi. Ci 
era dunque permesso di sperare che, se sopravvenisse 
una nuova crisi, la solidita del nostro ghiaccione sarebbe 
sufficiente per portarci fino alla latitudine dove potremmo 
raggiungere in lancia gli stabilimenti piu vicini alla costa 
ovest della Groenlandia. 





La casa r,ell'isola. 



78 NAUFRAGIO DELLA HANSA. 

VI. 

Seguito del giornale della Bansa. - Incidenti diversi. - Abbandono 
del ghiaccione e viaggio in lancie verso l'isola d' Illuidlek. 

Il 1.0 febbraio 1870, s' incomincia a riveder foche; si vide 
anche un corvo, un tuffetto ed alcuni gabbiani. Il corvo 
venfva dalla terra, i gabbiani Yenivano dal mare. Un mat
ino sorprendemmo ancor una volpe vicino alla nostra casa. 

Essa ci rimase parecchi giorni e divenne talmente fami
iare, che pigliava nella cucina la came che si gettava a 
terra, e si lasciava accarezzare. Questo animale ci c1iYcl'
tiva molto : non ci venne neppure in mente di pigliarlo. 

Nei giorni seguenti, derivammo con la rapidita di un mi
glio all'ora, in mezzo a montagne di ghiaccio, alcune delle 
quali avevano pit1 di cento piedi d'altezza, senza che il no
stro ghiaccione subisse il menomo danno. Quando incon
trava una di queste montagne, si fermava piu o meno se
condo la natura della. corrente, che l' acqua lo trascinaya 
dai due lati; eseguiva allora una conversione, sia a dritta , 
sia a sinistra·, a wnti o trenta passi dal mostro , ed il 
pericolo era passato. Bade e Hildebrandt tentarono di sca
lare una di queste montagne di ghiaccio , ma non poterono 
giungere che alla meta, ed anche con le massime difficolta; 
le pareti forbite e levigate erano talmente a picco, che sa
rebbe stato piu facile arrampicarsi lungo i lisci muri di una 
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chiesa. Quegli enormi massi staccati dai ghiacciai della 
Groenlandia e rotolati in mare, rassomigliano alle roccie 
basaltiche, e ne hanno tutte le tinte bianche e azzurre. 

Il 6 febbraio, dovevamo, giusta le osservazioni scienti
fiche , trovarci vicino alle isole di Dan. Ma noi non pote
vamo scorgere queste isole , dal che deducemmo che non 
esistono, e che la loro indicazione nella carta di Graall 
poggia sul fatto che le montagne di ghiaccio che sono fre
quentissime in questi paraggi . possono spessissimo esser 
prese per isole. 

Questo principio di febbraio ci procuro del riposo ; il 
tempo fu costantemente bello. I ghiacci galleggianti, le mon
tagne di ghiaccio, che diventavano sempre pit\ numerose, 
lasciarono intatto il nostro ghiaccione; noi potemmo com
piere la nostra organizzazione ed assodare le nostre spe
ranze. Eravamo del resto diventati indifferentissimi per tutto 
cio che si riferiva alla proprieta ed al possesso. I libri piu 
preziosi erano distrutti , col menomo pretesto. La cornice 
dorata dello specchio della nostra camera fu adoperata 
come legna da ardere , e lo specchio fu gettato da parte. 
Torrenti di petrolio e d' acquayite scorrevano nel fornello 
per procurarci del cal ore ; si utilizza va tutto fino il tabacco, 
per riscaldarsi. A che avrebbe potuto scrvirci la polvere? 
la si sprecava in fuochi artificiali, per divertirsi, per am
mazzare il tern po ! 

Un solo fatto , che si verifico al principio di marzo , ci 
commosse seriamente : il dottor Buchholz, che in tutt' i mo
menti di pericolo erasi mostrato fin allora fermo e risoluto, 
divenne cupo , e fu colto da una malattia nervosa di cui 
non fu liberato che al suo ritorno. Lo curammo come me
glio sapemmo; ma sprovveduti di soccorsi medici, la nostra 
situazione sul ghiaccione, e poi nelle lancie, non era disgra
ziatarnente tale da permetterci di adoperare i mezzi che 
avrebbero potuto guarirlo. 

Alla meta di febbraio, a 64° 40' di latitudine nord ed a 
circa venti miglia dalla terra, scorgemmo nella direzione 
dell' ovest', ad otto miglia da noi, una striscia d' acqua sco
perta parallela alla costa. Doveva avere una certa estensione 
e pareva giungere quasi fino alla sponda, poiche il vento 
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ehe soffiava dall' ovest sollevava grossi cavalloni, mentre 
che col vento d' est si aveva la calma, dal che potemmo 
dedurre che nell' est il ghiaccio era ancora in lontananza 
solidamente riunito. 

L' aspetto della costa era un poco meno severo e lasciava 
supporre che l' uomo vi potesse abitare. 

Del resto, il sole, che s' innalza gia a diciassette gradi a 
mezzogiorno, comincia a far sentire la sua influenza. Ci sen
tiamo come in estate. Si sprezzano le pelliccie, ed i nostri 
uomini circolano con le maniche della camicia rimboccate, 
'collo e petto scoperti. 

Le notti sono risplendenti di_ aurore boreali. Gli sprazzi 
luminosi si distendono sul cielo come le pieghe di un ven
taglio o i petali d' un fiore; il loro polo sembra trovarsi 
giusto sopra la nostra casa. 

Il mese di marzo fu molto nevoso e non ebbe che pochi 
giorni sereni. Passammo accanto ad una piccola montagna 
di ghiaccio il cui altipiano, di una sessantina di piedl d' al
tezza, portava un' intera famiglia di foche; senz' alcun dub
bio, la femmina aveva approfittato di quella tranquilla soli
tudine per deporre i suoi piccoli. 

Il 4 marzo, apparve all' orizzonte, tutto scintillante, a Yen 
ticinque miglia di distanza, il ghiacciaio Kolberger-Heide. 
A YYicinandoci , potemmo rilevare, incominciando di la fin 
sopra il capo Moesting, una associazione non interrotta di 
ghiacciai che scendevano sino ·a1 mare. Le roccie che sor
gevano tra essi, simili a torri, potevano avere circa tre mila 
piedi. Nei dintorni si trovavano numerose montagne di 
ghiaccio , alcune delle quali rimanevano immobili, come se 
fossero state attaccate al fondo. 

Dopo aver passato fra di esse, fummo spinti, un giorno, 
con grande rapidita, sotto un' altra montagna a sei miglia 
dalla terra. Quando ci trovammo a venticinque passi da 
quell' enorn').e massa, la corrente dei ghiacci s' arresto, e 
stemmo circa tre ore perfettamente in riposo; indi i ghiac
cioni si disgiunsero e la deriva ricomincio pitl rapida di 
prima. Una scossa generale , forse la rottura dcl nostro 
ghiaccione, emsi fatta sentire immediatamente prima; per 
venti minuti corremmo il massimo pericolo, ed assistemmo 
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pieni d' ansieta al terribile spettacolo che avevamo sott' oc
chi. La parte della montagna di ghiaccio piu vicina a noi 
formava una grossa massa tagliata a picco; il suo nucleo 
principale si era, sotto l' azione del sole e dell' acqua, di
segnato in bizzarra guisa, e simulava scogli e portoni. Dal 
lato sud, eravi una cavita abbastanza larga ed abbastanza 
alta per dar accesso ad una nave come la Hansa. Quando 
fummo vicino alla parte investita, avemmo d' un tratto sopra 
di noi una considerevole quantita di punte e di creste, ed 
avremmo potuto afferrare uno degli angoli salienti colle 
mani. Tutti si credevano perduti; ma, per una specie di mi
racolo, il nostro ghiaccione non fu in nulla danneggiato, 
tuttoche fosse piu d'una volta in pericolo. I piccoli pezzi di 
ghiaccio galleggiante che ci circondavano ci servivano di 
cuscinetti e preservavano la nostra zattera da un contatto 
funesto. Allorche la montagna fu dietro di noi, derivammo 
per un certo tempo in un' acqua libera che si era formata 
come il risucchio dietro una nave. 

Il 18 marzo, determinammo la nostra latitudine , che era 
di 64° 2', giusta il cronometro; la nostra longitudine doveva 
essere di 40° 44' ovest, ma il rilievo dalla costa non dava 
che 40° 0' ; la terra e dunque portata quarantaquattro minuti 
troppo all' est sulla carta di Graah. 

Il 29, con nostra somma gioia, ci trovavamo gia all' al
tezza di Nukarbik. Fu su quest' isola che Graah sverno dal 
3 settembre 1827 fino al 5 aprile 1830, e da li paNi pel suo 
pericoloso e duro viaggio in lancia. A vevamo gia da lunga 
pezza nutrita la speranza di poter anche noi i11cominciare 
da quel punto , con le nostre imbarcazioni , la spedizione 
verso Friedrichsthal, lo stabilimento .sud della costa ovest. 
Tuttavia il ghiaccio era talmente chiuso che . due marinai 
chies~ro il permesso d' andare a terra per questa via. For
tunatamente il Capitano rifiuto, poiche sopraveni1ero, da H 
ad alcune ore, dei cambiamenti che avrebbero esposto 
quegli uomini a terribili pericoli. 

La sera credemmo di vectere un fuoco sulla costa, il che 
ci fece supporre la presenza degli Eschimesi. Sparammo 
allora dei razzi, e la domane issammo la nostra bandiera. 
Ma nulla diede segno di vita , tranne i zigoli delle nevi ed 



NAUFRAGIO DELLA HANSA. 83 

i corvi. Questi ultimi venivano regolarmente dalla terra al 
rnattino, e se ne ritornavano la sera al tramonto. 

Facemmo, nella baia di Nukarbik, un soggiorno involon
tario di quattro settirnane. Non eravamo a piu. di due o tre 
miglia dalla riva. Mentre al difuori i ghiaccioni derivavano 
direttamente ed in modo contin"t10 verso il sud, il nostro, per 
contro, bordeggiava ora al sud ora al nord. La causa di cio 
stava nei movimenti speciali della corrente sotto la costa; 
il vento non c' entrava per nulla, spesso anzi camminavamo 
contro di esso. La costa si disegna, in questo luogo, in tre 
profondi seni; con. la marea, questi larghi incurvarnenti 
offrivano un vuoto ai flutti, e noi ci penetravamo con essi; 
poi il mare si ritirava e noi con lui; alla marea seguente, 
ricorninciava lo stesso movimento, e ci trovammo cosi per 
delle settimane ad essere il trastullo di quelle opposte cor
renti. 

Poi sopraggiunse la grande marea del 3 aprile, che, cosa 
singolare, non ebbe alcun effetto sopra di noi. 

Il 12 , il tempo fu chiaro , e potemmo osservare il flusso 
ed il riflusso. Ci trovavamo vicino ad una montagna di 
ghiaccio che misurava circa centoventi piedi d' altezza / 
centottanta piedi di larghezza, almeno secondo l' estimo, ed 
aveva una lunghezza di duecento passi. Dalle dieci del mat
tino fino alle quattro del pomeriggio, la corrente ci fece 
passare lentamente lungo la montagrra, circondata d' acqua, 
e talvolta cosi vicino che cercammo di allontanarcene spin
gendoci con degli anghieri. In questo frattempo osservam
mo che il mare s' alzava di due piedi e raggiungeva la linea 
del livello dell' acqua della montagna , facilmente ricono
scibile. Verso le quattro l' acqua incomincio ad abbassarsi 
e noi ci ripon~mmo in cammino. Udivamo perfettamente il 
rumore delle onde sulla riva ed il fracasso dei ghiaccioni 
precipitati dalla massa gli uni contro gli altri. 

Fummo visitati da piccoli stormi d'uccelli, dei fanelli c dei 
zigoli delle nevi. Gettavamo loro del tritello d' avena, che 
mangiavano con avidita. Erano cosi poco selvatici che si 
lasciavano pigliare con la mano. Nel mese d' aprile, uno dei 
nostri compagni, il carpentiere, ebbe tm piccolo attacco di 
scorbuto, e gli s'enfiarono le gambe. Adoperammo, per mia-
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rirlo, mezzi molto semplici: gli si faceYa fare di spesso 
1m po' di moto all' aperto, e presto si ristabilL 

La festa di Pasqua giunse precisamente mentre eravamo 
nella baia di Nukarbik. Ci sentivamo in generale allegri ed 
in buona salute, pieni di speranza di vederci presto liberati 
finalmente dalle ansie e dai pericoli. Fu per noi una vera 
festa di resurrezione. A vevamo avuto cosl spesso e sotto 
tante forme la morte dinanzi agli occhi ! Gia, nella natura, 
si appalesavano ognora piu i segni precursori della prima
Yera: l'aria era molto piu mite; la piu bassa temperatura, 
durante la notte' non oltrepassava - 4°; ed al sole' di 
cui godevamo con infinito piacere, stesi sulla vela delle lan
cie, il termometro saliva fino a + 10° R. II primo giorno 
della festa (17 aprile), ci regalammo un vero banchetto: 
conserye di carni cotte nel brodo , fagiuoli bianchi , ceci , 
e bevemmo una bottiglia di xeres, che si ccmservava da 
molto tempo per questa circostanza. 

Il secondo giorno , dovevamo vedere la fine della nostra 
passeggiata involontaria fra il capo Moltke, tagliato a picco 
nella roccia bruna, e l'isola poco alta di Nukarbik. Un colpo 
di vento del nord spinse il nostro ghiaccione dalla parte 
Jel mare, e ripigliammo il nostro cammino verso il sud. 

Durante tre settimane facemmo molta strada. In questo 
tragitto rapido e senza accidenti, durante il quale il giuoco 
dei ghiaccioni c' interessava molto, il morale si rialzo sin
golarmente. La costa con le catene di montagne che la 
(:isegnano, e di cui quelle del sud non portavano piu 
neve , con· le sue baie, i suoi seni , le sue isole ed i suoi 
capi , offr'i"rn un attraentissimo aspetto. II ghiacciaio di 
Puisortok, poderosa massa di ghiaccio che s' estende fino 
a piu di trenta miglia, prcsso la costa , e donde sorgono 
le roccie giallastre del capo Steen-Bme, era di effetto im
ponente. 

Il 23, una morsa si mostro sul nostro ghiaccione ; un orso 
bianco, che vcniva da terra, ccrcLi di avvicinarvisi con 
precauzione; ma appena la morsa ebbe sospettato il peri
colo, scomparvc. I fanelli ed i .zigoli dclla neve divenivano 
pit1 rari. Questi animaletti affrontano senza il menomo ti
more, e quasi volentieri, l'avvicinarsi dell'uomo. Taluni sono 
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cosi familiari da venirsi a posare quasi sulla vostra testa 
e si lasciano pigliare parecchie volte di. seguito. 

Ma non c' era sempre acqua libera. Nei primi giorni di 
ma()' 0 ·io piovve molto · la neve ~i sciolse ,· il corridoio che 

bb ' ' -
conduceva alla nostra casa non fu piu che una rovina; il 
suo tetto rassomigliava ad un crivello, e la casa stessa, 
che fin allora aveva I' aria di essere in una valle, si trnv<') 
tosto sopra una collina. Bisogno consolidarla con puntelli. 
In seguito allo sgelo si vide riapparire una quantita d' og
getti che si erano creduti perduti, fra gli altri la cassetta del 
carpentiere. 

Il 6 maggio, non avevamo ancora il presentimento che 
la domane dovevamo lasciare il ghiaccione ; anzi , prende
vamo le disposizioni necessarie per un piu lungo soggiorno 
in quella sconquassata abitazione, condannata alla rovina. 
Terminammo di distruggere cio che rimaneva del corridoio 
di neve intorno alla casa dopo i giorni di pioggia , e cer
cammo di consolidare il nostro domicilio ; a tal fine utiliz
zammo le spranghe divenute disponibi1i in seguito alla no
stra deJD.olizione , per fare un sostegno esterno alla casa , 
conficcandone un capo nel ghiaccio, e legando I' altra estre
mita con corde passate sopra la casa, che si troyaya cosi 
solidamente stretta. Tra i puntelli ed i nrnri si stese della 
tela da vele per arrestare il vento e la pioggia. La cucina, 
legata all'albero di bandiera, aveva perduto, in seguito allo 
sgelo, il suolo sul quale poggiava, e rimaneva sospesa in 
aria. La si stacco dal suo sostegno, che non poteva piu ser
virle, e la si pianto di nuovo sulla neve. 

Il 7 al mattino, fummo gradevolmente sorpresi dalla Yista 
dell' acqua divenuta libera nella direzione della terra. Un 
buon vento di sud-est aveva schiarito il cielo durante la 
notte, e, sull'albeggiare, la vcdetta udi attraverso la nebbia 
un rumore, uno scroscio che indicava la Yicinanza del 
mare. Ci chiedemmo seriamente l' un l' altro se non era il 
momento di lasciare il ghiaccione. 

Si, questo momento era giunto l II tempo ed il vento si mo
stravano favorevoli. La striscia d'acqua ci accostava ognora 
piu nella direzione del sud-ovest; il vento disaggregava delle 
masse di piccoli ghiaccioni e le spingeva verso il nord. 
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Mezz'ora dc,po mezzodi, il capitano, dopo aver considerato 
attentamente il tempo ed il ghiaccio, dichiaro agli ufficiali, 
che furono del suo parere, che . secondo lui era suonata 
l' ora in cui bisognava lasciare il ghiaccione, e tentare di 
salvarsi a terra nelle imbarcazioni. Ma egli non voleva di
videre soltanto con essi la responsabilita di questa misura 
decisiva, pensando che se l' abbandono del ghiaccione e la 
partenza nelle lancie erano approvati da tutti, od almeno 
dalla maggioranza., la probabilita di salvezza crescerebbe 
per effetto dello sforzo generale. L' avvenire doveva mo
strarci quanto era fondato questo modo di vedere. 

L' osservazione che si fece a mezzogiorno diede per lati
tudine 61 ° 12' nord; noi eravamo piu al nord del giorno 
prima, in cui non erasi trovato che 61 ° 4'. 

Il parere del capitano ottenne l' assenso di tutti, ad ecce
zione del dottor Laube che fece alcune osservazioni; ma 
la nostra risoluzione rimase incrollabile. 

Dopo desinare, stimolati dalla fretta, ci mettemmo attiva
mente a sgomberare le lancie. Fu un lavoro lungo e pe
noso. Si tolsero dapprima le provvigioni, le vesti, le vele, gli 
alberi, i remi, gli strum en ti, ecc.; poi si trassero le imbar
cazioni su tre ghiaccioni , ed il loro contenuto , portato a 
spalla o sopra slitte, Yi fu ricollocato. 

Questo lavoro fu compiuto con attivita febbrile; a capo 
di tre ore tutto era pronto. Gettammo allora "un ultimo 
sguardo di riconoscenza sul nostro fedele ghiaccione. At
tra verso pericoli e sofferenze innumerevoli, esso ci ave0-
condotti, per un periodo di duecento giorni , dalle regioni 
dello spavento e della morte, sotto latitudini piu ospitali dove 
riacquistavamo nuovo coraggio e dove potev_a_mo sperare 
·una prossima liberazione. 

Erano circa le quattro del pomeriggio allorche mettemmo 
alla vela gettando urra di gioia. Tutto il personale si era 
ripartito sulle tre imbarcazioni. La baleniera, condotta dal 
capitano Hegemann, raccolse i due scienziati, il cuoco ed 
i marinai Filippo Heine e Bernardo Gatjen. Una delle due 
lancie o scialuppe era comandata dal primo ufficiale Hilde
brandt, che prese seco i due marinai Paolo Tilly ed Enrico 
Buttner. La lancia piu grossa ricevette come ufficiale il se-
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condo, Bade, e come marinai il carpentiere Guglielmo Bove, 
Fritz Kewel, Massimo Schmidt e Corrado Gierke. 

Andammo a vela fino alle nove di sc1·a, c,lapprima l0nta
mente, poi pitl presto quando ci trovammo meglit> in~:b1lati; 
talche quando ci issammo sopra un ghiaccione aYc-:amo 
percorso sette miglia avvicinandoci alla terra. 

·L'ascensione delghiaccione ci die molta pena.· Dopo · aver 
trovato un luogo poco alto, le imbarcazioni, previamente 
scaricate, furono tratte separatamente ~ml ghiaccione. Per 
cio fare si imprimeva a ciascuna 'di esse un movimento 
cl' alto in. basso, eel al momento in cui era sollevata per la 
terza · volta, mediante una forte scossa sulla gomena;_ sP 
ne metteva una parte sul ghiaccio, e la si tirava quindi 
completamente . 
. I viveri ed il materiale di ciascuna imbarcazione furono 
accatastati Ii presso e coperti di tela da vele olcata, poi 
a guisa di tetto si copri la grossa lancia con le vele del
l' altra lancia che non davano contro il cattivo tempo che 
un insufficiente riparo. 

Questo lavoro richiese alcune ore. Si ceno con pane e 
caffe che gli equipaggi prepararono nelle lancie con la lam
pada a spirito. 

Mezz' ora dopo mezzanotte, dopo csserci ben raYYolti di 
pelliccie, ci coricammo. 

Alle · cinque e mezzo del mattino ci riponemmo in Yia. 
La nostra navigazione nella direzione dell'ovest ci aY

-vicino fino a quattro miglia dalla terra. M.a a mezzogiorno 
il ghiaccio divenne talmente stretto che fu d' uopo issarsi 
novellamente sopra un ghiaccione. 

Rimanemmo fino alle cinque del pomeriggio rifugiati 
nelle nostre imbarcazioni, su q uel pezzo di ghiaccio che de-
1trnva verso il sud. Il sole ci scaldaYa co' suoi raggi, ma 
aYeYa l' inconveniente di .produrre quella alterazione spe
cia1e della vista che vien prodotta dalla contcmplazionc della 
neve. Gli occhi delle vedette, continuamente fissi dal lato del. 
vento per iscoprire qualche canale nayigabile, non potevai10 
pit1 sopportare la bianchezza abbagliante delle pianure di 
ghiaccio risplendenti di luce. In questa situazione, si scnt0 
dapprima una grande stanchezza, poi si dichiara un'infiam-
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mazione dell'occhio che cagiona un dolore insopportabile, si 
versano lacrime in copia , e la mente si turba ; altro non 
c'e a fare che armarsi di pazienza difendendosi dall'azione 
della luce col mezzo di una grossa brncla. II male cessa da 
Ii a un giorno e mezzo o due, ma bisogrni guardarsi dalla 
ricaduta. La malattia ha del resto molti gradi. Alcuni di noi 
ebbero a soffrirne spesso e molto, altri se la cavarono 
con una lieve stanchezza della vista. Pit1 tardi provammo 
di preservarci gli occhi prendendo i vetri di color v.erd8 
degli istrumenti a riflessione per farne occhiali per la neve. 
In grazia di questo ingegnoso espediente, ognuno si trovo 
munito di un oggetto indispensabile per un viaggio al polo. 

Il nostro viaggio a vela attraverso il ghiaccio, dapprima 
molto grosso, ci avvicino ancora fl.no ad un miglio e mezzo, 
poi ci fermarnmo di botto, perche i ghiaccioni ci si erano 
agglornerati dinanzi e formavano una mass:1 impenetrabile. 
Il penoso lavoro del trarre sui ghiacci le barche ci aveYa 
esaurito le forze, e dopo aver preso un po' di pane con del 
caffe , cadernmo estenuati in profondo assopimento. 

Il cattivo tempo, la neve, la t0mpesta, c' inchiodarono 
per sei giorni sul ghiaccione. La temperatura arriYaYa 
da + 2° durante il giorno fl.no a - 5° R. durante la notte. 

II 10 maggio, nel pomeriggio, si gioco la solita partita di 
V)hist nella baleniera. _ 

La vela della grossa lancia, che ci serviva da tetto du
rante la notte, non ci garantiva che rnolto scar~ .. -::amente dal-
1' umidita a cansa del suo poco :c-:1wssm-c e della sua tras
parenza, e la pioggia che caddc tosto durante ventiquat
tr'ore ci sgocciolaYa adclosso come da un inaffiatoio. u, 
altre due imbarcazioni erano privilrgiatc sotto questo ri
guardo, poiche aYeYa110 coperte in tela da vele oleata. 

Durante il giorno, il signor Hildebrandt veniva con la 
sua gente nella grande imbarcazione per tenerci cornpa
gnia, ed anche per economizzare la loro acquavite e le loro 
provYiste, di cui noi eravarno meglio forniti. Eravamo dun
que otto a mangiare nella grande lancia. 

Al mattino, si preparava un paiuolo di caffe, col quale si 
mangiava un pezzo di pane secco. A rnezzogiorno, si aveva 
per desinare la znppa eel il lesso; la sera, bisognava con-
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tentarsi di pochi sorsi di cacao, naturalmente senza latte 
e senza zucchero. Eravamo molto economi delle nostre prov
vigioni, poiche in caso di fermata prolungata c' era il pe
ricolo di sentire i rigori della fame. Avevamo un appetito 
formidabile; il che si spiega facilmente, poiche eravamo 
aYarissimi dell' alimento indispensabile in quei climi, la 
carne e il grasso, che si pe~ava scrupolosamente con una 
bilancia. La provvista di lardo sali-rn a sei libbre a testa, 
e c' erano in soprappi-C1 due prosciutti. 

11 14, i1 cattivo tempo ccssc) alla fine; il ghiaccio s' apri 
verso sera , lasciandoci uno spazio libero verso il sud , 
in cui navigamnio coi remi fino ad una montagna di ghiac
cio; e siccome passando vicino ad essa le sue pareti ci 
mandavano per l' irradiazione un bel freddo, tentammo di 
girarla. Non avendo potuto riescirci, ci allontanammo ra
pidamcnte da quell' incomodo vicinato, ed era tempo, poi
che il passaggio navigabile si cl1iuse immcdiatamente dietro 
di noi. 

Ci vedemmo da capo condannati a passare cinque giorni 
sopra un ghiaccione. Eravamo sotto il 61 ° l' di latitudine 
nord. 

« Da iermattina, :20 maggio, riferisce il seconclo ufficialc 
Bade nel suo giornale, il vento del nord soffia senza in
terruzione; la ne-ve cade; il ghiaccio e compatto; spC'sso la 
terra e invisibile; la temperatura non scencle sotto zero, e si 
mantiene per lo pi11 tra + 0°,5 e + 4°; non ci moviamo di 
posto; la noia e mortale; ce ne stiamo conflnati nelle im
barcazioni per non essere immollati. 

« Ciascuno inganna il tempo come puo. 11 signor Hil
debrandt fa disegni delle nostre imbarcazioni , ora tra i 
ghiacci, ora sollevate sui ghiaccioni; il cuoco Fritz, della 
grande lancia, cerca col suo apparecch.io di riscaldamento 
di ottenere la maggiorc economia possibile; Corrado fa 
Ycr·si; il caqlc'11t irre racconta novelle a tutto andare. 

« Ieri, la neve cesso; si fcce il c6mputo clelle provvigioni 
e si spartirono. Abbiamo per <'iascuno circa ventisette lib
bre di pane, cinque libbre di lardo, de 1 caffe e dcl cacao per 
un buon mese. Abbiamo ottimo appetito, e le magre razioni 
a cui siamo ridotti sono lungi dal soddisfarlo. 
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« Fritz pretende a-vrr scoperto che ci si sazia dippiu man
giando presto il poco che si ha, quasi senza masticarlo; la 
digestione dura pit1 tempo. 

« Ci affatichiamo gli occhi a cercar di vedere in lonta
nanza una foca. Un poco d'olio di pesce e della carne fre
sca sarebbero un prezioso rinforzo per le nostre provviste. 
Si prova un bizzarro sentimento quando si e ridotti a dirsi 
che non c' e piu da mangiare che per sei settimane, e che 
se da qui ad allora non si e a terra, sara mestieri morire 
gli ttni dopo gli altri ! 

« Malgrado questi serii pensieri, la situazione ha talvolta 
dei lati comici, e si ride di cuore. Non manchiamo di ta
bacco, ed ogni giorno se ne consuma una. buona porzione. 

« Oggi, 19 maggio, il tempo e ridivenuto bello: mentre 
scrivo, alle nove e mezzo del mattino, il termometro segna 
gia + 18° R.; il, caldo e forte , il vento calmo ed il ghiac
cio compatto. Con un tempo siffatto lo sgelo non puo tar
dare ! Vediamo a terra, col cannocchiale, i ruscelli preci
pitarsi dalle dirupate alture. Da tutte parti l' acqua si ri-

, forma sui ghiaccioni. Ecco che e passata la fusione delle 
nevi, grazie a Dio ! I1 nostro stato sanitario e soddisfacente; 
il solo dottor Buchholz e sofferente. Gli occhi, che abbiamo 
riposati in questi ultimi giorni, si sono rafforzati. La tem
peratura dell'acqua di mare e di - 0°,5, e quella dell'acqua 
dolce sul ghiaccione di 0°. • 

« In questo momento odo a bordo della baleniera delle 
grida di sorpresa ! Una mosca si e posata sulla vela. E 
un buon segno. Dopo tutto, maggio 11011 e per noi un mese 
di delizie, tuttoche la temperatura sia piu mite ed il ·chia
rore piu grande. Insomma, non val meglio di gennaio. Le 
burrasche del nord sono le stesse. 

~< Nou abbiamo per cosi dire piu notte; il sole si alza alle 
tre e tramonta un poco prima delle nove ; nell' intervallo 
Tegna un semi-crepuscolo. Sara presto il tempo in cui gli 
ucc~lli deporranno le uova. 

« Questa costa orientale della Groenlandia e molto soli
taria e molto morta, e si capisce quanto 'Bia difficile il 
giungervi, poiche non ci possiamo riescire con le nostre 
imbarcazioni, sebbene rie dipenda la nostra vita. >> 
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Siccome non avveniva nessun cangiamento nella posi
zione dei ghiacci, risolvemmo di trascinare_J le nostre im
barcazioni verso l' isola d'Illiudlek , distante ""'[ da noi circa 
tre miglia 1

, il che era una dura impresa. Si comincio la sera 

<lel 20 servendosi degli ormeggi che avevamo preparati du
rnnte l' inverno : ci attaccammo ad esse mediante una cin-

1 Le miglia di cui si parla qui sono miglia marine • quattro <lelle 
quali fanno un miglio tedesco. 11 rniglio tedesco corrisponde a chil. 7,420. 
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ghia passata sulle spalle. Non potemmo fare che trecento 
passi. La neve cadeva in abbondanza e si scioglieva quasi 
subito, dimodoche durante il nostro accampamento notturno 
nelle lancie avemmo a soffrire molto dall' umidita. 

Il 21, nel pomeriggio, il tempo si schiari. Il capitano ed 
il signor Hildebrandt intrapresero allora un'escursione dalla 
parte della terra. Essi trovarono il ghiaccio pochissimo atto 
al nostro proposito, molti pezzi spaccati, dei ghiaccioni ac
cumulati, dei massi enormi, c pochi campi di ghiaccio di 
cento 1'mssi di estensione. Ci parve impossibile di alare le 
imbarcazioni in mezzo a siffatto laberinto, e dovemmo ri
solverci ad aspettare l' effetto della grande marea che do
\·cva aver luogo _da Ii a qualche giorno. 

11 tempo ci parve mortalmente lungo. Alcuni marinai si 
esercitarono a scolpire del legno. Koi stessi ci divertimmo 
ad intagliare i pezzi di un giuoco di scacchi. Bade fece un 
re in abito regale e con la corona. Altri si dedicarono ad 
occupazioni pill utili, e fecero delle sagole di ottanta braccia 
di lunghezza, nella speranza di pigliare qualche merluzzo 
per migliorare alquanto i nostri miserevoli pasti. -

Il 24 maggio , il tempo fu splendido. Il sole risplendeva 
in un cielo senza nubi, r laddove battevano i suoi raggi il 
termometro segnava 28°,5 R. Era una bella occasione per 
far asciugare completamente le nostre Yesti, impregnate 
di un' umidiU\ di lunga data, come pure la biancheria; ne 
approfittammo --volentieri. Le imbarcazioni furono scoperte 
interamente, e le si videro fumare sotto la potente azione 
dei raggi del sole. Tutti si diedero attorno. II signor Bade, 
preposto ai Yiveri, penetrato de' suoi do..,_7 eri, usci a caccia 
con alcuni uomini , per c~rcare di provvcclere la cucina. 
Ma, ahime ! le foche non si lasci,1Yan vedere, i pesci ri
fiutavano di rnordere all'amo nrnnito di lardo, c le stupide 
urie erano ess8 pure abbastanza furbe da sottrarsi alle 
schioppettate. 

Il signor Hildebrandt, accompagnato dai marinai Filippo 
e Paolo, fecero un tentativo pill fortunato, e giunsero al
l'isola d'Illuidlck, posta a circa trc miglia, ed alta da ccn
quaranta a cencinquanta metri. Dopo sforzi che durarono 
tre ore, cssi riescirono, poco dope; mezzodi, a porre final-
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mente il piede sulla terraferma. Durante quest'escursionc, 
scivolarono anzi che camminare, affondando talvolta nella 
neve, e sudando a goccioloni. I loro stivali erano pieni di 
acqua ; erano costretti a vuotarli ed a torcere le ca1ze. 
L'iso1a non porta alcuna traccia di vegetazi9ne; i suoi ap
prodi sono molto scoscesi c talvolta addirittura a picco; vi 
si vedono molti crepacci e lacerazioni. La parte sud pare 
accessibile; ma essi aveYano fretta di ritornare, e dovettero 
rinunciare ad una pill 1unga esplorazione. Confermarono 
ci<'> che noi avevamo gia supposto stando alle relazioni di 
Graah: e cioe che Yi era dell' acqua vicino alla terra; 
quest' ?,cqua e formata dai torrenti che provengono dalla 
fusione delle nevL Essi Yidcro nuotare alla sua superficie 
alcune urie, e poterono varc~n·ln, tenendosi sopra un ghiac
cione e spingendosi col mezzo di anghieri da un pezzo di 
ghiaccio ad un altro. 

L'isola rocciosa e deserta d'Illuidlek ha circa dieci miglia 
di contorno. I nostri avevano approdato nel nord-est, ad un 
luogo donde potevamo, con le imbarcazioni, giungere al 
lato sud, ove speravamo trovare un riparo contro il vento 
ed i ghiacci galleggianti. Si poteva altresi procurarvisi dei 
viveri dando la caccia agli uccelli marini. Questa relazione, 
LtYorevole in molti punti, clt'essi vennero a fare nella Jancia 
del capitano, in presenza degli ufficiali e del dottor Laube, 
non poteva che confermarci nrlla risbluzione di spendere 
tutte le nostre forze ncl c<'l'('.are un rifugio provvisorio ~-u 
quest' isola solitaria. 

Cio che fu detto fu fatto. Siccome il calore del sole era 
tale da rendere il lavoro pill penoso, e noi non ci eravamo 
ristabiliti degli effetti della nc-;e sulla vista, risolvemmo, sc 
H tempo lo penncttc-;a, di trascinare di notte le imbarca
·zioni e di riposarci di giorno. Ci pareva di poter con questo 
mezzo toccare terra entro otto giorni. L' osservazione del 
:2,! ma:ggio ci diede 60° 50',8 di latitudine nord. 

Durante la prima notte, riescimmo con grandissimi sforzi 
ml avanzarci di cinquecento trenta passi; verso le sette dcl 
mattino, la neve principio a cadere. Ci rit)osammo fino allc 
otto di sera. I signori Hildebrandt e Max soffrivano molto 
degli occhi, e dQvettero l'i1mtw·1·e nclle imbarcazioni, mentrc 
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gli altri le trascinavano. Eravamo in forse se abbandonare 
la grossa lancia: la rimorchiammo tuttavia, pensando quanto 
ci sarebbe utile in un viaggio per ac;qua. 

11 ?G, tempo chiaro. Potemmo far asciugare le nostre 
robe e cercare una via per la notte seguente. Alle sei del 
mattino , avevamo ancora guadagnato settecento passi , 
quando ricomincio a nevicare. Il rimorchio e una faccenda 
penosissima, che da poco risultato, specialmente quando 
bisogna alternatamente far passare delle imbarcazioni sia 
sopra monticelli di ghiaccio, sia in luoghi dove l' acqua 
non e coperta che da un Jieve strato di neve semi-lique
fatta. Allora non si hanno soli i piedi bagnati, ma g~i e tutto 
un bagno solo. Il dottor Laube ebbe quasi sempre questa 
sorte. Egli aveva del resto un paio di stivali nei quali l'acqua 
circolava liberamente , entrando ed uscendo successiva
mente, talmente erano squarciati dal ghiaccio. Appena ave
vamo raggiunto la nostra meta, ci affrettavamo'·· a toglierci 
scarpe e calze, e ci ficcavamo nei sacchi dove dormivamo, 
per riscaldarci i piedi. Per fortuna, ognuno di noi aveva 
ancora due o tre paia di calze di ricambio; ma il lettore 
capira che con quella razza di tempo era difficile tenerli 
asciutti; talche ci toccava spesso rimetterli in cattivo stato, 
umidi e gelati com' erano. Tuttavia, pel momento non ci 
trovavamo molto male, ma temevamo per l' avvenire. La 
temperatura era raramente. sotto lo zero. 

Il 27, era l'anniversario della nascita di Corrado. Per rin
\·igorirci il morale , ci fu dato un bicchiere di xeres: gran 
lusso nella nostra penuria. Per poterci tenere all' asciutto, 
togliemrho le nostre vesti oleate dalla Speranza, e le so
spendemmo sopra la vela, che era sottilissima, e lasciava 
trapassare la pioggia da tutte le parti; in questo modo ci 
trovammo un po' meglio. Per grazia di Dio , il carpentiere 
era guarito dal suo attacco di scorbuto. 

La montagna di ghiaccio che si trovava vicino a noi can
gio di forma. Durante la notte un lato crollo con teITibile 
fracasso; e quando l' aria era calma , si udiva a terra lo 
scricchiolio delle pareti a picco. Le notti erano serene, non 
c' era oscurita proprL:unente detta, cd il crepuscolo che re
grnrrn, a mezzanotte rassomigliava a quello delle nove della 
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sera nei nostri climi, al forte dell'estate. A ·rnvamo cura di 
raccog1iere per la cucina e per here, l' acqua che si for
mava sul nostro ghiaccione e che proveniva dalla pioggia. 
Quest' .acqua tornava opportunissima, poiche non avevamo 

piti acqua-vite dopo la fusione delle nevi. Erano ventun giorni 
clle camminavamo con le nostre imbarcazioni, ed un anno 
che avevamo lasciato le nostrc case; che vi era accaduto 
in. questo tempo? Di qual genere sarebbbero le prime no-

Ncm{ragio della Han!a, 13 
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tizie che ne avremmo? liete o tristi? Quante peripezie so
stenute in questo tempo, quante cose compiute ! Quando ri
vedremmo la patria? Ognuno di noi peraltro nutriva la spe
ranza del ritorno. 

II lavoro rrn divenuto sempre piu difficile. Bisognava dap
prima scaricare le imbarcazioni e trascinarle poscia al posto 
in cui si voleva soggiornare. Spesso incontravansi monticelli 
di ghiaccio, ed era talvolta piu difficile discenderne che sa
lirvi. Ora le irnbarcazioni affondavano nella neve, ora si cac
ciavano dietro una massa di ghiaccio, da cui si durava gran
dissima fatica a districarle, senza dire dei crepacci al diso
pra de' quali bisognava farle passare, e nei quali potevano 
rimaner incagliate. Quando tutta questa manovra era felice
mente compiuta, ci rimaneva ancora a trasportare tutto il 
materiale. Ciascuno aveva da portare lll1 peso di cento a 
cencinquanta libbre; e siccoh1e cosi carichi eravamo esposti 
ad affondare in nevi solide o gia liquefatte, e ad arrampi
carci sopra ammassi di ghiacci infranti, gettavamo natural
mente da parte tutto cio che si credeva essere superfluo. 

Nella notte dal 30 al 31 maggfo, varcammo il nostro 
maggiore intervallo, che contava mille duecento passi. Due 
lancie erano gia giunte al loro destino, quando il capitano, 
che tutta la notte aveva diretto la marcia, prendendo egli 
stesso parte attiva al lavoro, svenne. 

Questo lavoro estenuante stimolava l' appetito; e se tal
volta si sognavano trrnle sontuosamente imbandite, pur 
troppo il l'isYeglio dei nostri stomachi urlanti di fame ci 
riconduceva prontamente ad una realta pit1 che frugale. 

Al principio di giugno, una bufera continua che soffiava 
dal nord, ci porto una pioggia a torrenti che duro tre volte 
ventiquattr' ore. La nost:r:-a povera vela trapassata poteva 
appena arrestare la pioggia che la sferzava con fr~casso. 
La sorte di quelli che stavano sulla grossa lancia non era 
invidiabile. Le razioni divenivano ognora piu esigue. Non 
potendo prevedere un accrescimento qualunque di proY
vigioni, avevamo ridotto ·a· due per ogni ventiquattr' ore il 
numero <lei nostri pasti; la mattina, ognuno aveva, verso 
le nove, un· quarto di libbra di pane ed un piccolo pezzo di 
lardo; la,, sera , alle sei , si distribuiva a tutti la medesima 
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quantita · di pane: avevamo inoltre una mezza scatola .di 
brodo freddo col lesso. Il mattino si aveva anche un po' di 
caffe , e la sera del cacao ; ma il nostro alcoot spariva a 
vista d' occhio, e se non avevamo la fortuna di ammazzare 
qualche foca, di cui potessimo ardere il grasso, si stava 
per esser ridotti a far a meno di alimenti caldi. Si capisce 
che in queste condizioni avessimo fami da lupo. Per maggior 
sicurezza, vegliavamo con diligenza sulla provvista di pane 
e sul poco lardo che rimaneva. La conversazione non s'aggi
rava quasi pit\ che sul vitto; uno augurava di passare tre 
ore da un trattore di Brema; tm altro si sarebbe contentato 
di una succu1enta bistecca; un terzo s,i facern forte di inghiot
tire una frittata di venticinque ova con un pane di cinque 
libbre ed una libbra di butirro. Ad ogni momento si guardava 
l'orologio e si contavano le ore che dovevano trascorrere 
prima che la magra pietanza si presentasse di nuovo. 

Con quale raccoglimento e quale silenzio era accolto que
sto modesto pasto ! e quale premura a soddisfare un ap
petito divorante ! Ahime ! 11011 era che per pochissimo tempo. 
Manco male se avessimo potuto ingannare la fame col 
sonno ! Ma era appena possibile dormire: ora la pioggia ci 
cadeva a goccia a goccia sulla faccia , ora uno dei man
telli stesi per formare il tetto e pieno d'acqua scivolava d'un 
tratto e ci rovesciava addosso tutto il suo serbatoio. 

L' aria umida con, una temperatura di + 3° R. e sgradevo
lissima. Nella lancia; e un brivido continuo; e un miracolo se 
resistiamo ancora, ma sentiamo che le forze ci abban9-onano. 
Quando mai avremo dell'acqua per navigare a vela od anche 
col remo ? Dopo essere usciti felicemente da tanti pericoli e 
tribolazioni, saremmo noi destinati a perire miserabilmente? 

Ieri l'altro, il ghiaccio si slogo e si pose in movimento, in 
segui!9 alla grande marea ed alla tempesta; tuttavia rimane 
ancora compatto, ed. i massi non si allontanano gli uni dagli 
altri. Presto, senz'alcun dubbio, il tempo sara migliore. Siamo 
pit) vicini all'isola, ma ignoriamo se sia a nostro vantaggio. 

Finalmente, il 4 giugno, approdiamo ad Illuidlek. A vevamo 
percorso quel giorno due mila passi trascinando le nostre 
imbarcazioni; alle otto di sera, potevamo metterle in acqua. 





Bivacco. 
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VII. 

Viaggio lungo la costa di Groenlandia, da Illuidlek fino all'isola 
Sedlevick (12 giugno 18i0). 

L' isola d' Illuidlek, di media grandezza, si estende dal 
:--:ucl-est al nord-ovest, nel senso della su:::i, lunghezza. Una 
montagna in forma di cupola, tagliata a picco dal lato nord-. 
ovest, ed in dolce pendio dal lato sud-est, ne costituisce 
il nucleo; e circondata da una moltitudine di roccie sco
scese. Uno stretto passaggio separa Illuidlek dall'isoletta 
rdmiut, posta dinanzi, e dal capo Discord. Dalla parte del 
<·ontinente CYYi una,lunga catena di roccie, vera siepe, la 
cui chiusura interna forma una specie d' isola bassa, che 
l'iputiamo esser quella che porta nella carta di Graah la 
designazione di Omenarsuk. Le roccie, di forma grottesca, 
:--:0110 spoglie d' ogni traccia di vegetazionc. Due solitarii 
:..1;abbiani, posati in un anfratto della roccia, guardavano 
<··m occhio curioso il nostro arrivo, e tutt'un popolo di urie 
~i sollazzava pigola11do nelle acque libere del passaggio. 

Eravamo fra la spiaggia sud-est dell'isola, il capo Discord, 
<' l'isoletta d'Ivimiut. Verso le dieci, entrammo in una baia 
d1iusa da alte roccic che la riparano dal vento del nord, 
<' che noi chiamammo Hansa-Hafen (porto clclla Hansa). 
Yolevamo passarvi la notte, ed in questa iutenzione aye
Yamo gia portato a terra il nostro materiale. L'acqua man
( ·aya in quel luogo : le imbarcazioni urtavano il fondo a 
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causa dei marosi. Allora uscimmo dalla baia verso mez
zanotte, e ci issammo sopra un pezzo di ghiaccio i=oggiato 
immediatamente contro la terra. Erano gia circa quattro 
settimane che avevamo abbandonato il nostro ghiaccio:1e 
nella speranza di toccare terra da li a qualche giorno. 

La domenica di Pentecoste il tempo fu magnifico. I si
gnori Hildebrandt e Bade andarono a caccia sulla piccola . 
lancia: non portarono che un magro bottino, ventidue tuf
fetti, la cui carne peraltro posta in stufato ci procuro due 
egregi desinari. 

Non avevamo piu vivcri che 
per quindici giorni. 

. I cacciatori ~rano stati nella 
parte alta dell' isola, ed ave
vano visto lungo la costa, nella 
direzione del sud, ·una stretta 
striscia d'acqua. Non avevano 
trovato del resto che roccie 
nude, tanto piu aride quanto 
erano alte, coperte da rari mu
schi e da salici rampicanti; 
ma ne$Stma traccia d' uomo. 
Illuidlek, dove Graah trovo an
cora una specie di popolazione 
indigena, pare disabitata da 
moltissimo tempo. 

Il secondo giorno della Pen
tecoste , il 6 giugno , ripar- . 

A 

Porto della Hansa. 

timmo. La nostra meta era Friedrichsthal, la colonia pm 
vicina sulla costa sud-ovest della Groenlandia. Tuttavia 
speravamo incontrar prima qualche imbarcazione di Eschi
mesi che attraversasse lo stretto per andare alla pesca 
delle foche. Seguimmo penosamente lo stretto di Kangerd
leck , spingendoci e vogando, indi bordeggiammo col remo 
ed a vela contro un impetuoso vento di sud-ovest dalle sei, 
momento in cui i ghiacci si allargarono alquanto, fino al]e 
undici di sera. 

L'isola d10menarsuk s'innalza appena quaranta metri di 
sopra ii livello del mare , eppure alla parte nord si trova 
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un 1uogo_di alcuni piedi quadrati, coperto .di congelamenti di 
acqua dolce, che hanno tutto l'aspetto di un ghiacciaio mi
croscopico. A giudicare dalla sua posizione non puo essere 
un masso di ghiaccio staccato e precipitato dalle alttJre, 
ma bensi piuttosto un ghiaccio d' acqua dolce proveniente 
dalla .fusione delle nevi, che si sara gelata nei burroni del
l' isola. Questa formazione di ghiaccio di terraferma in si 
piccola quantita, in vicinanza di quelle poderose correnti 
di ghiaccio , ci parve un fenomeno interessante. 

Ad un miglio dalla f>unta di questo stretto, chiamato da 
noi capo della Pentecoste , tirammo le imbarcazioni sul 
ghiaccio fermo della costa, quasi unito .. 

La domane, 7 giugno, il tempo non lasciava nulla a de
sidf'rare. Navigammo molto piacevolmeute a vela, godendo 
de' raggi drl sole lungo una costa scoscesa, e girammo il 
capo della Pentecoste che erge orgogliosarnente in aria la 
su3, testa di roccie. L' aspetto della costa era triste e sel
yaggio. 11 color cupo delle roccie era interrotto qua e la da 
strc-tte striscie di neve che scendevano quasi fl.no a meta 
della loro altezza; e talvolta anche si osservava la tinta 
verde di alcuni miserabili mu~chi che crescevano sulla pie
tra. Ci arrestarnmo a mezzodi sopra un' isola bassa, che, 
sulla carta di Graah, porta il nome d' isola di Kutek. Nel 
fondo di queste roccie si trova un' acqua eccellente per la 
cucina; aveva la lirnpidezza del cristallo, e potemmo final
mente bere a sazieta. Le roccie dell'isola di Kutek devono 
essere state spesso urtate dai ghiacci che scendono dal 
nord; inLttti, in parecchi luoghi si riconosce che furono 
erose ed appianate da essi. Su molte roccie quelle che sono 
in parte coperte dalla rnarea, si vedono luccicare i frantumi 
di ghiaccioni che vi furono spinti e spezzati. 

La sern tirammo per la prima volta le irnbarcazioni 
sulle roccie del continente groenlandese, a cinque miglia al 
nord del capo Valloe. E siccome la non ave-vamo piu nulla 
da temere dal contatto dei ghiacci, ci abbandonammo com
pletamente e senza timore al riposo. Allo spuntar del giorno, 
la luce di un brillante. sole ci permise di distinguere un 
po' di vegetazione sul suolo. Consisteva in rwnex, smirnio, 
potentilla, che andammo a raccogliere prcmurosamente ne-
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gli anfratti e nei crepacci di un suolo roccioso; merce un 
po' di salamoia potemmo improvvisarne un' insalata che 
mangiammo col resto dei nostri tuff,etti. 

Rimettemmo alla vela, e la sera avevamo ancora per
corso una ventina di miglia. Stavolta il nostro accampa
mento di notte si fece alla punta sud della Groenlandia 
(60° 34' latitudine nord), dinanzi alla baia di Lindenow. 

La domane girammo il capo Hvidtplot (Kaningesekasik), 
che s' innalza maestosamente in forma di piramide all' al
tezza di parecchie migliaia di piedi. Dirimpetto evvi un 
gruppo di roccie, vicino ad una delle quali ci fermammo 
per cercare la strada migliore : vi trovammo dei granati. 

Ecco come il dottor Laube racconta questa scoperta: 
« C' eravamo fermati vicino ad una roccia per pigliare un 
poco di riposo e , mangiare. Questa roccia era un grosso 
masso di granito di grossa grana , simile a quel granito 
graft.co che ci viene dalla Siberia e dagli altri paesi del 
nord. Conteneva una grande quantita di granati ed altri grani 
rinchiusi come allo stato di miscela; inoltre le onde la
vandolo avevano posto a nudo un magnifico frammento di 
quarzo jalino. Io non aveva fatto un mistero dell' esistenza 
di queste pietre preziose; e me ne costo una certa fatica , 
poiche ognuno voleva avere un grosso zaffiro. Potevo ap
pena procurarmi il martello e lo scalpello di cui avevo 
bisogno e che ero sempre costretto a chiedere in prestito, 
dopo che il mio fornimento era andato perduto con la Hansa, 
e non fu che sacrificando il desinare che potei finalmente 
soddisfare la mia passione mineralogica, non senza scor
ticarmi le mani. Cio fatto dicemmo addio alla roccia ed ai 
suoi tesori, e ci spingemmo piu lontano. Povera passione 
del mineralogo ! Quante volte durante la via io ne risentii 
lo stimolo che mi avrebbe fatto arrestare qua e la per ar· 
rampicarmi sulle roccie; ma bisognava resistere a questi 
moti. Tutti sanno che a pancia piena non si stu.dia volen
tieri, ma io posso affermare che con lo stomaco vuoto non 
si ha mica piu voglia pel lavoro. E quand:anche avessi po
tuto superare il mio abbattimento e spendere una mezz'ora 
in escursione , chi sa se in quel momento di aspettazione 
io non avrei po~to i miei compagni in pericolo. Io non po-
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teva incorrere una tale responsabilita. Laonde compressi 
i miei desiderii , rimandandoli ai giorni ·in cui le occasioni 
sarebbero piu favorevoli. » 

I colori delle montagne che incominciano al capo Hvidtfeldt 
sono tutt' altri di quei di prima; hanno un aspetto di rame 
abbronzato. Cio si spiega a tutta prima pel colorito bruno 
che prendono per lo piu le roccie nude ; ma cio puo pro
venire anche dagli strati di efflorescenze del granito speciale 
di cui sono formate. L' atmosfera azzurra nella quale sono 
immerse queste roccie fa spiccare vieppil'L la ricchezza dei 
colori di questa costa pittoresca. 

Le roccie che si trovano a Kaningesekasik furono per
fettamente arrotondate dallo sfregamento delle acque; ras
somigliano a gjganteschi pezzi di ghiaccio levigati e lucenti 
da tutti i lati. I marosi ed il ghiaccio esercitarono qui la 
loro influenza. Noi costeggiammo ~senza interruzione, du
rante il nostro viaggio lungo la costa, queste roccie in 
forma di campanjli e di cupole; esse vi sono sparse a mi
gliaia , vera siepe di pietra , che serve di difesa alla terra
ferma dall' invasione dei ghiacci. 

Il seguito del nostro viaggio ci mostro coste dall' aspetto 
sempre piu ridente. Al nord del promontorio d' Igalalik, s 
scorgevano a grande distanza qei luoghi verdi coperti di 
corta erba. Sgraziatamente faceva molta nebbia, ed il labi
rinto d' isole nel quale circolavamo per trovare l' ingresso 
dello stretto del Principe-Cristiano ci fe' fallire la nostra 
meta. Il tempo si era fatto cattivo. Il vento sud-est che 
soffiava precisamente dalla parte della terra, ci spinse, al 
momento in cui cercavamo un riparo, nella prima e mi
gliore delle baie che s' aprono in gran numero in questi 
paraggi. Noi vi. avanzavamo da qualche tempo a vela, al
lorche l'acqua s'appiano alquanto; eravamo probabilmente 
in un passaggio, e supponemmo che dovesse essere nello 
stretto del Principe-Cristiano. 

Navigammo con perseveranza fino alle due del mattino. 
Un altipiano di granito , che scendeva in dolce pendio al 
mare, ci forni tm magnifico spiazzo per accamparci, e tosto 
le imbarcazioni furono disposte per servirci di tende nel 
solito modo. 
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Pili tranquilli, potemmo abbandonarci interamente al sonno. 
A vevamo felicemente raggiunto, come supponevamo, la pun ta 
sud della Groenlandia, e dovevamo poterci recare in pochi 
giorni a Friedrichsthal. L'idea di morire di fame, ~uest'or
rido spettro che da quattro settimane ci si rizzava dinanzi, 
svaniva mano mano; talche a colezione assalimmo valoro
samente il lardo ed il prosciutto. 

Si trattava di ottenere la determinazione piu esatta che 
fosse possibile del luogo in cui eravamo. Si rimando quindi 
la partenza fin dopo la siesta di mezzogiorno. Dopo la teletta 
del mattino, che potemmo fare amplamente grazie a un ru
scelletto che scendeva a cascata da-lla montagna, ci arram
picammo sulle alture per osservare cio che potesse offrirsi 
alla vista. Qual nuovo aspetto presentava il suolo ! Non erano 
piu masse di roccie sterili alternantisi coll'eterno ghiaccio: 
tappeti di muschi verdeggianti apparivano qua e la, e la 
betulla nana, il salice rampicante mostravano i loro giovani 
germogli. Non era pero molto tempo che la neve aveva do
Yuto sparire. Non bisognava, infatti, portarsi molto piu alto 
per trovare ancora sul suolo le vestigia dell'inverno. II pas
s:1ggio aveva piuttosto il carattere di un Iago; dal luogo 
in cui eravamo se ne vedeva aprire un altro verso il sud, 
che in lontananza pareva limitato da un' isola. All' est dove 
ci trovavamo, le terre s'innalzavano in dolce pendio, mentre 
che all'ovest, dove il passaggio si smarriva dietro un pro
montorio di roccie sorgevano alte montagne. Tutto era 
calmo e. deserto: si scorgeva appena un gabbiano bianco 
svolazzante sull' acqua, o si udiva il canto solitario del zi
golo delle nevi. II capitano e l' ufficiale avevano stabilito il 
loro osservatorio volante sopra un largo altipiano di gra
nito. L'osservazione diede pel luogo in cui eravamo 60° 4' di 
latitudine nord. Non eravamo dunque nello stretto del Prin
cipe-Cristiano , ma alcune miglia piu al sud. La carta di 
Graah, che del resto da abbastanza bene il contorno della 
costa, ci aveva gia ingannati piu di una volta sulle posizioni 
geografiche. 

Merce una buona brezza , facemmo a vela una dozzina 
di miglia in questo preteso stretto; ma lo trovammo intera
mente circuito da roccie, e salendo sulle alture, avemmo 
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la convinzione che eravamo in una baia e non gia in un 
braccio di mare. Bisogno quindi rifarci addietro coi remi. 
Dai due lati il paesaggio era pittoresco e maestoso. Le cupe 
pareti delle roccie ;~coperte di neve alla sommita, s'innal-

zavano a parecchie migliaia di piedi; dai loro anfratti sca
turivano schiumosi torrenti, provenienti dalla fusione delle 
nevi, che cadevano con fracasso nella baia. Si scorgevano 
qua e la lievi strati di muschio, e· gli uccelli si mostravano 
piu di frequente. 
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Alle sei di sera eravamo ritornati al nostro punto di par
tcnza · non pigliammo pertanto alcun riposo, e fl.no a mez
zanotte ci avanzammo a vela di quattro miglia piu al sud, 
dove trovammo una piccola cala abbastanza sicura nella 
quale facemmo sosta. Diverse traccie trovate sulla neve, e 
;:-;egnatamente alcuni ossami di foche , ci fecero supporre 
che degli Eschimesi avevano passando soggie)rnato la qual
che tempo prima : piccole pietre disposte in quadrato e dei 
cocci di vasellame, intorno ai quali si trovavano sparpa
'gliate delle ossa di foche, ci confermavano in questa opi
nione. Il paesaggio aveva altresi una grandezza indescrivi
bile. Una catena di colline, coperta da_ un tappeto di verdi 
muschi, la limitava sulla sinistra; mentre che sulla destra 
s' innalzava una muraglia alta milleduecento piedi. Una 
piramide di roccie si rizzava in aria, e larghi torrenti, bal
zando sulle crcste, si precipitavano sopra frantumi am
monticchiati alla loro base per andarsi poi a riunire in un 
lago. Il fondo della baia era chiuso in modo pittoresco da 
alcune montagne, i cui ghiacciai versavano anche le loro 
acque in questo Iago che dall'altipiano scorreva esso pure 
11el mare, sotto forma di una magnifica cascata d'acqua, pa
ragonabile a quella del Traun nell'Austria superiore. 

Alle undici del mattino, si pose novellamente alla wla 
con un buon vento del nord. Verso mezzodi, si giro la punta 
dell' isola Cristiano IV , poi si passo col remo tra le isole 
poste al nord del capo Farewell, per giungere ·all'isola pitl 
considerevole di Sedlevik , che forma al difuori parecchie 
punte. Fin Ii, non avevamo veduto un solo Eschimese!; ep
pure si aveva ragione di supporre ch'cssi dovessero pescare 
in queste acque. Piu tardi sapemmo che la pesca della 
foca, cosi importante pei Groenlandesi, si fa pil1. al sud del 
capo Farewell. 

La domenica, 12 giugno, la si passo nell'isola di Sedlevik. 
Una parte di noi usci a cacciare. Quale differenza fra que
~ti tappeti di muschio, alti e soffici, nei quali si affondaYa 
qualche volta fl.no alle ginocchia, e quelle roccie aride, ru
gose, che avevamo calpestate fin n ! Al piede dell'alta mon
tagna dell' isola, la primavera a-vcYa sfoggiato le sue ric
chezze; tra i salici e le betulle in fiore, la cui nudrita ver-
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zura spiccava come un ricamo sopra un fondo di muschio, 
germogliavano i rumex dalle foglie uniformi e l'angelica 
odorosa; le frondi delle felci finamente lavorate si stendevano 
in aria, e sulle chine delle roccie spiccava la sibbaldia ram
picante con le sue faccie violette. Ai nostri piedi si sten
devano le acque azzurre del passaggio, e la baia profonda 
si ramificava qua e la penetrando nel corpo della montagna 
che, co'suoi ghiacciai risplendenti e le sue cavita azzurra
stre, terminava l'orizzonte. Questo paesaggio ricordava quello 
del Iago svizzero dei Quattro-Cantoni. Le montagnole di 
ghiaccio che derivavano sull' acqua, animavano il quadro, 
simili ad una flotta dalle vele biancheggianti. 
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VIII. 

Fine delle tribolazioni. - FrieJrichsthal. - Gli Eschimesi. - Nennortalik 
(l' isola degli Orsi). - Lichtenau. - Sorgente di acque termali. -
Lieta notizia. 

Il 13 giugno, ci mettemmo in cammino alle 4 del mattino. 
Bordeggiammo tramezzo i ghiaccioni per girare la punta 
nord dell' isola di Sedlevik; attraversammo quindi, vento in 
poppa, il passaggio di Torsukatek, e, essendo sopraggiunta 
la calma, facemmo via verso I' ovest, a remi, tenendoci il 
piu vicino possibile alla costa, e nella direzione di Frie
drichsthal. 

D'un tratto, dopo aver circuito una terra bassa in forma di 
promontorio, scorgemmo dinanzi a noi la baia da si lungo 
tempo desiderata ! Fu per noi un momento di emozione 
inesprimibile. 

A qualche centinaio di passi dalla spiaggia , sopra. un 
suolo verdeggiante, s' innalzava una casa rossa dominat:1, 
da una torricciuola. Sulla costa, qn poco piu yerso la riva, 
si vedeva un piccolo fabbricato simile , vicino al quale si 
estendeva una massa cupa di monticelli di pietre che sup
ponemmo fossero abitazioni di Eschimesi. Sulla sinistra, si 
apriva una larga baia scendente dal nord. Alte montagne 
incorniciavano questo paesaggio, terminato nel fondo da 
una contro-catena di montagne azzurrastre. 

Chi potra mai comprendere cio che risentirono i nau
fraghi della Hansa ? I maomettani che, dopo il loro lungo 



Naufragio della Hau ~a 



114 NAUFRAGIO DELLA HANS1l. 

pellegrinaggio, scorgono le bianche mura della Mecca, i pii 
adoratori del Cristo che vedono finalmente apparire dinanzi 
ad essi all'orizzonte Gerusalemme, possono appena provare 
un' emozione eguale alla nostra alla vista di quelle case di 
Friedrichsthal. Colui che, prostrato per Iunghi giorni sul suo 
letto di patimenti, abbandonato dai medici, convinto della 
loro impotenza, rinasce ad un tratto alla salute, e gode per 
la prima volta, sotto l' influenza di un benefico sole , della 
vita che gli e restituita, colui solo puo comprendere il sen
timento che riempiva i nostri cuori il 13 luglio 1870 ! 

Friedrichsthal e uno dei pit) recenti stabilimenti dei mis
sionarii della comunita dei frati moravi. Il suo impianto 
risale al 1827. E posto al 60° di latitudine nord; e, con 
Pamiadluk che s' incontra a poche miglia piu al sud del 
capo Farewell e dove si trova un scnsale danese, il luogo 
pit1 meridionale della Groenlandia che sia abitato da Europei. 

La comunita di Friedrichsthal, che comprende alcune co
lonie di Eschimesi sparpagliate nei dintorni, conta quattro 
cento trentasette abitanti. Gl'indigeni chiamano la missione 
Narsak, cioe « paese piano », designazione sufficiente a ca
gione della natura delle terre della Groenlandia: le contrade 
piane sono talmente rare, che questa qualita basta per di
stinguerle. 

Le praterie verdeggianti di Friedrichsthal scendono in 
dolce pendio verso il mare. Alte montagne si estendono 
dalle due coste· all' interno nella direzione del nord. Sulla 
sinistra, la catena di montagne separata dallo stabili
mento da una baia che gli e parallela, il Narksamiut. 
Sulla destra, scaturisce dalle alture un ruscello che i mis
sionarii chiamano ruscello del Re. La spiaggia della baia, 
piana in tutta la sua estensione , t~rmina con un molo di 
granito,, che chiamano monte della Vedetta. 

Ma questi particolari non li sapemmo cbe piu tardi. Ave
vamo ben altri pensieri allorche una brezza fayorevole ci 
spinse nella baia di Friedrichsthal. Appena entrati alzammo 
le vele e la bandiera nazionale sventolo alla punta del pen
none. Sulla porta della casa piu grande, quella dei missio
narii, si scorse un vestito azzurro che subito scomparve; 
indi utta una brigata scese verso la spiaggia: ci avevano 



NAUFRAGIO DELLA HANSA. 115 

segnalati. C' era gente anche sulla roccia della Vedetta. Un 
Europeo andava innanzi e indietro come se fosse persona 
incaricata dell'ordine e della sicurezza. Che anche in Groen
landia ci fosse una polizia marittima, locale od altra? Lad
dove a tutta prima non si era visto che un mucchio di pie
tre, qualcuno si moveva. Era un gruppo di forme umane 
stranamente vestite, indigeni del paese, che, raggomitolati 
gli uni accanto agli altri, con le loro vesti di pelle e le loro 
pallide faccie, si distinguevano appena dalla roccia. Un uomo 
nel suo kauak si avvicino a n,oi; ma appena ci ebbe esa
minati, volle tornare indietro. Akune parole gridate dall'Eu
ropeo posto sulla roccia lo arrestarono e gli diedero animo; 
egli ritorno verso di noi, ci saluto facendoci segni d' ami
cizia, e finalmente ci condusse nel porto. 

Giunti Yicino a terr a, cL1scuno voleva _mettere pel primo il 
piede sulla sponda. Strette di mano , abbracci da tutte le 
parti. Le parole rimanevano in gola, la voce trennva. L'uomo 
della roccia e gl'indigeni del paese erano Ycnuti a salutarci. 
Il pretcso preposto alla sicurezza era il signor Starik, il 
missionario che, col signor Gericke, dirigeva lo stabili
mento della missione: entrambi aprirono tan to d' occhi al~ 
lorche in poche parole narrammo il nostro viaggio. Il si
gnor Gericke invito le donne che gli stavano vicino ad 
andarci a prepara1·e il caffe, e, lasciando i nostri uomini 
ormcggiare e scaricare le imbarcazioni , tenemmo dietro a 
quel buon missionario. 

La casa della missionc e un fabbricato in legPo di un 
solo piano. Come la maggior parte delle abibzioni europee 
in Groenlandia, fu fatta in D.:tnimarca, portata a pezzi in 
una nave, poi messa in opera. Non e piu grande delle 
case dell'Erzgebirge (rnonti Ercinii), e colla sua tinta rossa 
rassomiglia alle case dei contadini svedesi. Un pezzo di 
roccia vestito di muschio le tien luogo di fondamenta. La 
costruzione di questa casa e quella di una chiesa pari
mente tutta in legno senza ornamenti costaron@ maggior 
fatica che in Germania la costruzione di piu d'un castello. 
Ogn,i pezzo separato dovette ess2re faticosarnente traspor-

. tato per acqua da Julianashaab, posto alla distanza di circa 
venti miglia tedesche1 dentro imbarcazioni condotte da donne. 





L' arrivo a F e4richsthal. 
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Le camere ci parvero molto pulite; erano dipinte ad olio 
e tenute assai civilmente. Alcuni fiori alle finestre suppli
vano imperfettamente cio che rifiuta il rigido clirna della 
Groenlandia; il giard~1etto col~h:ato dinanz~ al~a ~asa, ed il 
cui terreno era stato· portato v1cmo alle ab1taz10m da qual
che luogo favorevole, era di triste aspetto. Le rape mo
stravano appena le loro prime foglie. 

Ci sedemmo intorno ad una tavola nella camera del si
gnor Gericke, il quale, insieme coi signor Starick, ci prego 
di ricominciare il racconto delle nostre avventure. Del resto, 
le padrone di casa non si fecero aspettar molto. Si stese 
una tovaglia bianca sulla tavola, in mezzo alla quale fu 
deposto un piatto alto di forma, pieno di biscotti e di burro 
quanto mcti appetitosi. Le nostre amabili ospiti ci versarono 
il contenuto di una rispettabile caffettiera, e noi facemmo 
grande onore a queste eccellenti cose. Si mangio, si bevette, 
si ciarlo. Con nostra grande confusione il piatto di biscotti_ 
scomparve con sconveniente ra.pidita. Ci faceva.mo I' un 
l'altro dei segni di stupore, ma tosto ne apparve un altro. 
Il capitano Hegemann non pote trattenersi dal Lu·e delle 
sense per la nostra avidita, ma i nostri ospiti non vollero 
udir nulla: tutt' altro, il nostro grande appetito formava la 
loro gioia.. I nostri uomini, dal canto loro, seduti a tavola 
nella chiesa, inghiottivano parimente i biscotti di mare fatti 
di eccellente farina di segale. 

I due missionarii ci offrirono con la medesima premura, 
dopo il pasto, tutto cio di cui potevamo ::tYei- bisogno. Le 
nostre calzature lasciavano molto a desiderare, vi si prov
vide subito. Si pose a contribuzione la riserva della calzo
leria, e noi calzammo allegramente de'solidi stivali in pelle 
di foca. 

Fu convenuto che Lt sera ci coricheremmo in una piccola 
sab che ser-vc di scuola, yicino alla chiesa, sui banchi 
8svicimdi gli uni agli altri. 

La chics;_1, non e, propriamente parlando, che un oratorio. 
Una tavola coperta d'un panno nero indica il posto in cui si 
mette il predicatore per predicare. Vicino alla tavola c' e 
un harmonium. 

La prima impressione che fecero su noi gli indigeni del 
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luogo non fu loro sfavorevole. Senza dubbio quelle fisonomie 
piuttosto brutte , senza espressione , quelle larghe faccie 
piatte, con occhietti neri alquanto biechi, nasi camusi e 
grandi bqcche, il tutto incorniciato da capelli neri senza 
morbidezza, non eccitarono il nostro entusiasmo; ma l'aria 
di candore e di bonta di questi semi-selvaggi guadagno 
presto la nostra simpatia. Appena ebbero visto che eravamo 
persone pacifiche, e sopratutto compatrioti dei loro cari 
missionarii, divennero fiduciosi. L'uomo che avevamo Yisto 
pel primo era !' amministratore di un villaggio groenlandese 
chiamato Igalorsoeitsiak, posto vicino al capo Farewell; si 
chiamava Gionata. I missionarii lo vantavano come un abile 
cacciatore di foche, e lo consideravano come un brav'uomo. 
A vevamo anzi tutto bisogno di un pilota per condurci al di 
la di Friedrichsthal, e nessuno pareva pit1. adatto di lui a 
questo servizio. Egli si dichiaro pronto ad accettare_ queste 
funzioni , e chiese soltanto di andare un momento a casa 
per porre in assetto i suoi affari: lo che gli fu concesso. 

Sapemmo che un bastimento della marina reale danese 
che faceva il servizio delle colonie , il brick la Costanza, 
capitano Bang, era aspettato da un momento all' altro a 
Julianashaab, e noi non potevamo contare quell'anno sopra 
un' altra occasione per ritornare nel nostro paese; risol
vemmo quindi di partire appena Gionata sarebbe di ritorno. 

Circa le tre, ci fu servita una ristorante refezione, com
posta di zuppa al vino, capretto arrostito, patate · peste, 
frittelle, e peperoni all' aceto, il tutto inaffiato da un vinello 
bianco. 

La sera, ci prese voglia di visitare il villaggio degli Eschi
mesi. Tutte le case erano vuote; le finestre tolte via, e gl'in
terni pieni di sporcizi.e. I mucchi di concime formati di de
trito di animali emana vano un · fetore pestilenziale; migliaia 
di mosche vi si affollavano, e mettevano letteralmente quei 
mucchi d'immondizie in movimento. In mancanza d'uomini 
c' erano delle capre; ce ne fu presto tutto un gregge in
torno a noi. 

Per cena avemmo una grande marmitta di zuppa al latte 
ed una montagna di frittatine. La conversazione non finiva 
piu._ Venimmo a sapere che avevamo miracolosamente, 
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senza indicazione, trovato la strada migliore della Groen
Iandia orientale. Al dire dei missionarii, lo stretto del Prin
cipe-Cristiano era interamente ostruito dai ghiacci, ed era 
difficile passarvi; la nostra baia era stata una vera scoperta. 
Ci fu detto parimente perche non avevamo incontrato nessun 
abitante. Tutti i Groenlandesi hanno una grande paura degli 
uomini che abitano piu in su al nord: suppongono che sieno 
canhibali. Questa idea deve a vere per origine le vecchie 
leggende degli uomini del nord. Si pensi ora a quello che 
a vevano dovuto immaginare vedendoci arrivare dal nord , 
Iungo la costa, nelle nostre tre lancie, bastimenti mai ve
duti in quei paraggi ! Quale spavento la nostra apparizione 
doveva mai produrre su quei poveri Groenlandesi timidi e 
superstiziosi ! Talche eransi affrettati di fuggire appena ci 
avevano visti. Noi avevamo dovuto navigare, ci si diceva, 
in mezzo alle loro abitazioni; ed era possibile che a Sedlevik, 
per esempio, fossimo passati, durante Ia notte, vicino ad un
villaggio groenlandese. Ma, anche di giorno, non si possono 
distinguere le loro capanne, basse di forma e coperte d'erba, 
che quando vi si e immediatamente sopra, o che l'occhio 
sia abituato a vederle. 

Gli abitanti della Groenlandia orientale s0110 in generale 
pit1 alti e piu forti di quelli della Groenlandia occidentale, 
ed i loro capelli sono d' un bruno chiaro. Quando vogliono 
stabilirsi nell' ovest, vi si devono acdimatare ; vi subiscono . 
una malattia della pelle. 

Era tardi quando andarnmo a coricarci nella sala della 
scuola. Quale soddisfazione fu per noi di potere, per la 
prima volta dal 2 gennaio toglierci gli abiti prima di met
terci a letto ! Potevamo finalmente dormire senza inquietu
dine. Quante notti terribili e piene d'angoscie avevamo pas
sate ! e tutto era feliccmente terminato ! 

Avevamo appena finito la nostra teletta di notte, quando 
la porta si apri. II signor Starik ci portava della birra. Chi 
avrebbe potuto resistere? Si fecero saltare i turaccioli, e la 
bevanda spumante, che faceva onore alla birreria groenlan
dese, colmo le tazze. 

La domane, di buon mattino, l' amico Starik apparve di 
bel nuovo con una copiosa colazione. La strage dei biscotti 
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si ripete. Indi si procedette alla teletta, ed ognuno alla sua 
volta usci fuori pulito e vestito del suo meglio. Gli uomini 
avevano fatto altret1arito. 

In quel frattempo le donne groenlandesi ci lavavano la 
biancherh. 

Nuove scene, interessa11ti pel loro carattere stra11iero, 
non tardarono a sfilare tosto i nostri occhi. Alcuni kayak: 
era110 giu11ti per tempo ed i loro co11duttori si erano avvi
cinati con curiosita alle nostre imbarcazioni. N oi. prende
vamo quei piccoli uomi11i neri per ragazzi d'una quindicina 
d' a1111i, ma sapemmo che erano ammogliati e padri di fa
miglia. Naturalmente essi avevano bisogno di tutto cio che 
loro si dava, e non indugiarono ad essere ottimi amici coi 

· nostri uomini. Non era senza u11 certo orgoglio che, tmo 
dopo l'altro, tirava110 fuori dal kayak la loro carabina e la 
fiaschetta della polvere. Ma qua11do videro i nostri uomi11i 
servirsi del fucile ad ago ed eseguire il tiro celere, furo110 
stupefatti. Le scatole armoniche, che possedevamo ancora, 
non li maravigliarono meno; nulla _di piu divertente del ve
dere quegli ometti e quelle donnine guardare con stupore 
le sonore cassette ; e se il signor Starik non fosse stato 
presente, avrebbero probabilmente pensato al loro cattivo 
genio Cornik, da lunga pezza dimenticato, e ci avrebbero 
tolto per degli stregoni. 

Sulla spiaggia i nostri missionarii ed i nostri ufficiali ti
ravano in bianco, e gl'indigeni si univano ad essi : altri 
andavano a far visita alle serve occupate attivamente a 
cucire stivali per quelli che ne man ca vano. Si faceva loro 
dono di pochi aghi da cucire, e si riceveva in cambio un 
amichevole kojunok (vi ringrazio). Quelle ragazze avevano 
aspetto molto dolce: erano otto insieme. Il signor Laube 
volle disegnarle. Noi facemmo loro scrivere i rispcttivi nomi 
sui nostri taccuini. Esse accolsero queste amich8voli pro
poste con tutte le smancerie delle bellezze del paesr, sorrisi, 
bisbigli e gentili moti di testa; 11011 fu che arrossendo che 
la rispettabile signorina Sibylla, dell'eta di cinquant' a11ni, 
scrisse il suo 11ome sul foglio. 

Visitammo aEresi 11ella mattina un'altra- curiosita - u11a 
cantina groenlandese, - vale a dire una ca vita dclla roe.:. 

Naufragio della Hansa. 16 
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cia, simile ad un nido di rondinella, in cui gli abitanti am
rnucchiano, alla rinfusa, tutto cio che puo loro servire per 
l'inverno : pesce secco, Iardo e came di foca; quando tutto 
lo spazio e riempito, si tura il buco con una pietra. 

In generale, nessuno teme di vedere la sua cantina sac
cheggjata dal vicino. I rnissionarii -vantavano sopratutto la 
probita dei loro parrocchiani, e ci assicuravano che ci 
voleano le angoscie della fame piu crudele per spingere 
uno di essi a rubare gli alimenti a' suoi compatrioti. 

C'e anche un' altra cosa da dire in onore dei Groenlan
desi: e molto se ne incontri l1110 che non sappia scrivere 
il suo nome. Sono musicisti : fanno uso di strumenti a 
vento nella loro chiesa; e un buon groenlandese che tiene 
l' organo , ed il meglio si e che compone degli inni , e li 
mette in musica egli stesso. 

Bisogna citare altresi la notevole arte c.;on cui le donne 
fabbricano gli oggetti di cuoio; la cura e la pazienza che ci 
mettono ad eseguire, con pezzi di cuoio di -vari colol'i e 
non pit1 grossi di teste di spilli, leggiadri musaici per orna
mento delle calzature od altre parti del vestito; finalmente 
i1 gusto che, sotto l' influenza d'una buona direzione , pos
sono acquistare per la conveniente tenuta d' una casa, ri~ 
spetto ad ordine e pulizia. 

A tavola i nostri ospiti ci raccontarono che gl'indigeni aw
vano confidato loro che sapevano da alcuni giorni, dai loro 
cornpatrioti della costa orientale, che alcuni stranieri arriva
vano dall'est; se ne erano dapprima spaventati, poi Yedendoci 
si erano rassicurati. La notizia del nostro viaggio aYe-va dun
que circolato fra indigeni ilwisibili; ci avevano visto da lon
tano tra le isole. Pill tardi udimmo anche dire, qua e la, che 
il nostro ghiaccione era stato incontrato da alcuni indigeni 
che noi non avevamo veduti, e piu tardi potemmo convin
cerci che quella diceria aveva realmente un fondo di verita. 

Ccdendo alle istanze dei nostri ospiti , abbandonammo 
il progetto di partire la domane stessa. Ci avvertirono d'al
tra parte che al capo Egedo, che dovevamo girare, c' era 
molto ghiaccio , e ci assicurarono che il vento del nord , 
che soffiava pel momento, ci praticherebbe una via libera 
se aspettavamo ancora un giorno. 
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Nella serata, il signor Starik ed il signor Hildebrandt fe
cero un' escursione in battello sul Narksamiut. Andarono 
fino ad un luogo della baia dove ottanta donne e fanciulli 
si occupavano della pesca dell' aringa. Le aringhe groen
landesi sono per essi tanto preziose quanto le foche, e co
stituiscono il loro principale nutrimento. Quando la pesca 
manca, la fame si fa sentire. Come la n@stra aringa, questo 
piccolo pesce (Mallotus arcticus, Fabr.), molto somigliante 
all'ippoglosso, ha costume di mostrarsi nella baia Ia sera, 
alla fine di maggio o al principio di giugno , in frotte molto 
compatte, e le donne e i ragazzi le raccolgono con una 
specie di rete conica; appena presi, questi pesci, senza es
sere vuotati ne puliti, sono semplicemente stesi sull' erba, 
finche il sole Ii abbia sufficientemente disseccati; allora Ii 
riuniscono e Ii mettono in magazzino per l'inverno in vec
chi sacchi di pelle o diversamente, e non si mangiano che 
inzuppati nell'olio di pesce. 

Quando la lancia fu in vista dei pescatori, le donne pre
sero a gettar grida di spavento, alcune "scapparon via; 
ma appena ebbero riconosciuto il loro amico Starik, si 
quetarono; presto furono pienamente rassicurate , ed anzi 
le piu giovani, nel loro kayak, si diedero a lottare in wlo
cita con l'imbarcazione. Esse ci promisero di portarci, al 
ritorno, delle aringhe fresche, e mantennero la parola. La 
do mane mattina , infatti, giunsero due grossi canestri di 
pesci, i quali, diligentemente preparati dalle cure delle no
stre ospiti, furono una delle attrattive della colazione. 

Nella giornata si presentarono alcuni kayak, e parecchi 
<lei nostri uomini vollero provare questa specie di leggiera 
imbarcazione , difficile a dirigere quando non vi si e eser
citati. Non e facil cosa il sostenervisi sull'acqua, ed e una 
dura necessita quella di tenere le gambe sempre stese re.
mando, quando non vi si e avvezzi. Tuttavia gli indigeni 
accolsero questo primo tentativo con una buona e gioconda 
risata. Essi erano in eccellenti relazioni coi nostri uomini, 
ed erasi stabilito tra essi un piccolo commercio di scambii 
gradevole e proficuo per tutti. 

Anche il personale femminino della missione si mostr6 
presto interamente familiare con noi. Corrado si era innal--





Gli Eschimesi e la scatola armonica. 
I 
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zato alle funzioni di cantore e guidava i cori delie giova~ 
nette, e noi eravamo veramente ammirati clel modo si
curo e corretto col quale esse cantavano. Senonche accen
tavano un pochino con troppa forza tutte le rpelodie. 

Nella sera visitammo il cimitero. Le tombe degl'indigeni 
sono disposte intorno a quelle degli Europei, molto pi11 
rade · gli Eschimesi hanno adottato la sepoltura cristiana, 
ma donservarono il vecchio uso d' innalzare un mucchio 
di pietre sulla tomba. 

Sul monte della Vedetta, si trovano anche altre tombe, 
che, dicesi, risalirebbero al paganesimo; ma e piu probabile 
che datino da un secolo al piu: e questo il parere dei mis
sionarii. Sono fatte in modo che, da un' apertura praticata 
nelle pietre, si possono vedere gli ossami che racchiudono. 

La domane, quando , decisi a partire , andammo sulla 
spia~gia, questa formicolava d'uomini, di donne e di ragazzi 
che, co' loro sucidi costumi, si distinguevano molto svan
taggiosamente dagl' individui della missione. 

Le imbarcazioni erano caricate e le Yele approntate. Fu 
con una certa emozione che rivolgemmo ai nostri ospiti 
i piu sinceri ringraziamenti. Togliemmo commiato anche 
dalle donne e dagl'indigeni. I buoni abitanti di Friedrichsthal 
ci avevano colmati di viveri, pane fresco, burro, zucchero, 
caffe. Finalmente i remi si tuffarono - in mezzo ad un tri
plice urra - e tosto il monte della Vedetta nascose ai no
stri occhi l' ospitale Friedrichsthal. 

Ci fecero un magnifico accompagnamento. II signor Ge
ricke, con la sua nipotina, ci accompagno fino alb pros
sirna stazione in un iuniak pieno del suo personale dome
stico; inoltre, dodici indigeni ci fecrro scorta nei loro kayak. 

Sul lato opposto del Narksamiut, sotto I' alto capo di cui 
si e parlato, si trova Igikait, l'Herjulfsn~-'i.s degli antichi 
Northmanni. Vi approdammo. Alcuni avanzi di muri fanno 
fede di un' antica residenza degli Europei. 
. Facemmo quindi una breve sosta ad un'isoletta che pos

s1ede un nome · sonoro, ma difficile a 11ronunciare, l' isola 
~ikertarsoeistak. Alcune pernici bianche eccitarono la pas
s10ne dei nostri cacciatori. 

Verso le quattro eravamo all'altezza di Nennortalik altri-, 
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rnenti detto isola degli Orsi. Li trovasi un piccolo stabili
rnento di cornmercio danese , una specie di fattoria. Era
vamo quasi a mezza via da Lichtenau. Ci avevano visti 
da terra, e fummo accolti, con nostra grande sorpresa, dalle 
salve d'artiglieria dei Danesi. I dintorni del porto erano co
perti da piu di trecento indigeni, uomini, donne e fanciulli. 

Un Europeo riesci ad aprirsi un varco tramezzo alla folla; 
era il signor Rosing , negoziante , che ci ricevette amiche
volmente nella sua abitazione, e ci comunico la notizia 
certa che aveva ricevuta dell' arrivo del brick la Costanza 
a Julianashaab, ma avverti che ci era poco da sperare che 
la Costanza potesse pigliarci, perche, avendo ancora un 
secondo viaggio da fare nella Groenlandia in quell'estate, 
essa non doveva far altro che scaricare e riprendere il 
mare immediatamente. Noi non potevamo sperare, a parer 
suo, di raggiungere la colonia abbastanza in tempo per ri
partire con essa. Egli cerco di consolarci consigliandoci 
d'andare ad Yvikat-Zeltplatz, stazione posta a venti miglia 
al nord di Julianashaab, nella baia d' Arsut, dove si re
cano abitualmente parecchie navi durante l' estate per ca
ricare del criolito 1. Ma la prospettiva d' un lungo viaggio_ 
in lancia non ci seduceva molto. Che s' avea a fare? Dopo 
una breve deliberazione, decidernmo di persistere, a qualun
que rischio , nel nostro primo disegno , e pregammo il si
gnor Rosing di scrivere al direttore della colonia per pre
garlo difa.ssicurarci il passaggio a bordo della Costanza. 11 
signor Rosing, non ostante i suoi dubbii, si mostro dispo
stissimo a favorirci, e Gionata fu spedito a Julianashaab. 
Dovevamo aspettare la risposta a Lichtenau. 

Dopo il pasto esaminammo i dintorni. 
Nennortalik e uno dei migliori stapilimenti della Groen

landia. La casa d'abitazione del governator~, col suo color 
nero, i suoi bianchi telai di finestra, i suoi tranquilli giar
dini, produce una gradevole impressione; gli annessi, ad
detti al servizio tiella casa di commercio, sono puliti e ben 
tenuti. La disposizione interna e groenlandese : un ingresso 

i Vedi su la miniera di criolito nella Groenlandia, la Terra di Deso
lazione,' vol. XXIII della Biblioteca dei Viaggi. 
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stretto e basso conduce in una stanza di piccole dimensioni, 
rivestita torno torno di pareti di legno. La maggior parte 
di questa stanza e. occupata da un giaciglio che serve di 
Ietto a parecchi abitanti. I muri sono adorni di alcune li
tografie; vi si vedono per sino degli specchi con cornici 
dorate, una piccola tavola posta vicino alla finestra., e 
come sedie una o due casse. 

Per un Europeo , lil soggiorno in una simile casa e una 
penitenza. Il sudore degli abitanti , il puzzo d,elle lucerne 
ad olio di pesce , i viveri mezzo guasti , ed i cuoi in fer
mento , amm<!>rbano l' atmosfera al punto che e quasi im
possibile respirare. Si potrebbe dar aria alle abitazioni, 
poiche ciascuna di esse e munita di una grande finestra 
che occupa quasi tutta la parete esposta al sud; ma essa 
e talmente impiastricciata che non lascia penetrare che 
una luce cupa, e non viene mai all' idea di nessuno di rin
novellare l'aria. 

L'isola e piana ed incolta. Cosparsa di massi erratici, va 
innalzandosi fino a formare, nella sua parte occidentale, 
un' eminenza i cui punti piu salienti costituiscono il for
midabile capo Egedo. I muschi, i licheni, le eriche, la mor
tella, formano su queste roccie deserte una specie di ve
getazione lussureggiante, se peraltro la parola lussureg
giante puo essere adoperata qui senza grande esagerazione. 

Passammo la sera presso il nostro ospite, e fummo al
bergati durante la notte in una piccola casa costr!Hta dai 
coloni pei viaggiatori stranieri. 

La domane mettemmo allegramente alla vela con una 
buona brezza. 

IgdlopaH , la piu recente delle stazioni dei missionarii, 
fondata dal signor Warmow, e isolata sopra un' isola. Gli 
abitanti ne paiono singolarmente sucidi ed unti. Gli uomini 
portano vesti di pelle tutte lacere, e le donne circolano con 
la capigliatura sparsa ed incolta. 

Rimettemnio a galla le nostre imbarcazioni verso le 
quattro pomeridiane. Tre ore dopo eravamo a Lichtenau. 

Questa stazione , la piu antica delle missioni tedesche 
della Groenlandia meridionale, fu fondata nel 1772; e posta 
ad un miglio tedesco nell' interno del paesp, su1Ia baia di 
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Lichtenau, che s' estende ancora ad otto miglia piu indietro 
nell' interno delle te~re. Sur una piccola penisola coronata 
da un altipiano montagnoso sorgono la casa della missione 
ed il villaggio degl'indigeni, le cui capanne sono aggruppate 
ad anfiteatro intorno alle roccie. 

Allorche ci avvicinammo a Lichtenau, siccome la nebbia 
si era dissipata in vicinanza alla terra, fummo presto visti, 
e gli abitanti si precipitarono da tutte parti sulla spiaggia. 
Se i lineamenti della faccia presso le fanciulle e le donne 
sono gia molto al disotto del gradevole, secondo le regole 
della nostra estetica , e anche e sopratutto il loro vestire 
che respinge invece d' attirare. 

In generale , il costume delle donne groenlandesi diffe
risce poco da quello degli uomini. Portano stivali di cuoio 
variegato che salgono fino alle ginocchia, corti calzoni di 
pelle di foca, fissati sulle anche, senza straccali, e che loro 
serrano strettamente il corpo, e finalmente una pelle in 
forma di tunica che ricade in punta per d~nanzi e per 
didietro. I loro stretti calzoni le obbligano a camminare 
dimenandosi, con le ginocchia piegate, e l'alto del corpo in 
avanti: il che da loro un po' l'aspetto di scimmie. Se tutto 
cio non ha nulla in se che possa sedurre, figuratevi poi in 
codesto arnese due vecchie donne con larghe faccie co
riacee e rugosc, il naso tutto impiastricciato di tabacco, gli 
occhi orlati di rosso, ed il tutto incorniciato da orridi ca
pelli grigi svolazzanti d' ogni parte. Attraverso l'a°inpio cir
colo formato sulla spiaggia dalla folla chiassona che ci 
aspettava, potemmo avvicinarci al signor Spindler, il mis
sionario, che ci veniva incontro con sua moglie per augu
rarci il benvenuto. Entrambi espressero la loro giofa di ri
cevere la visita inaspettata di compatrioti. Il signor Spindler, 
uomo intelligentissimo e molto istruito, che ci diede molte 
notizie interessanti sul metodo di vita dei Groenlandesi, e 
nel fl.ore dell'eta, ma non pare essersi completamente accli
mato. La signora Spindler, vivace ed affabile persona, si 
die con molto zelo ad occuparsi di noi. Noi non trovammo 
del resto che il signor Spindler: il signor Warmow, il capo 
della missione, ed un altro collega erano andati nella baia 
di Lichtenau per fare la loro provvista di legna. 
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Mentre che al nord le spiaggie della costa, segnatamente 
i dintorni di Lichtenfels, sono alimentate dalla corrente 
polare di una notevole quantita di legna galleggfante , al 
sud, per contro, i missionarii sono costretti pel loro riscal
damento, sia di approvvigionarsi in Europa, sia d' andar a 
cercare il loro comb~.1stibile nell'interno, e spesso a grande 
di stanza. 

Ma non bas ta occuparsi di riscaldamento, bisogna anche. 
preparare il nutrimento del bestiame; Lichtenau possiede 
tre buoi e parecchie capre. I pochi luoghi che offrono erba 
da mietere sono distanti gli uni dagli altri di un miglio al
meno, e diversi sono posti molto lontano dalla missione. I 
missionarii e le loro mogli si occupano in persona di tutti 
questi approvvigionamenti; talche sono alternatamente as
senti intere settimane durante la loro corta estate. Il signor 
Spindler voleva mandar a cercare i suoi colleghi nella baia. 
Ma siccome contavamo partire la domane con la speranza 
di giungere a tempo a Julianashaab prima della partenza 
della nave la Costanza, lo dissuademmo dal suo disegno. 

Finalmente ricomparve Gionata. Egli era stato svelto, al 
dire dei missionarii, e percorse la strada in pochissimo 
tempo, tuttoche fosse stato impedito dalla nebbja. Il capitano 
del Bastimento danese gli aveva risposto a Yiva voce che 
potevamo venire e che ci piglierebbe con lui. Ma egli por
tava una lettera del direttore della colonia, che diceva per 
contro, e molto laconicamente : « I viaggiatori tedeschi al 
polo artico non potranno partire con la Costanza , atteso 
che essa sta per mettere atla vela per fare un secondo 
viaggio nel nord della Gi-oenlandia. I viaggiatori tedeschi 
non hanno a far altro che recarsi ad Ivikiit (Iviktut, di 
Hayes); forse vi troveranno un' altra nave. » 

Ci rad1,,mammo, poco edificati della comunicazione del 
funzionario danese, e deliberammo su cio che si dovesse 
fare. Recarci ad Ivikat con le nostre imbarcazioni era per 
noi un' impresa difficile , poiche , secondo i nostri calcoli, 
ci sarebbero abbisognati almeno dieci giorni per fare il 
tragitto. Inoltre , rimaneva a sapersi se troveremmo li un 
bastimento, e quale ? 

Deliberammo a Iungo. Finalmente 1·isolvcmmo , poiche 
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dovrvamo ricorrere ai missionarii, di mandar a cercare il 
loro capo, affine di consultarlo. 

La mattina seguente, la lancia ricondusse il signor War
mow che fu di parere che noi dovessimo cercare di ri
torn;re in patria partei1do da Ivikat sopra una nave carica 
di criolito. In pari tempo, egli ci propose di riposarci a 
Lichtenau e di ritardare la partenza di un otto giorni. Que
ste proposte amichevoli del signor Warmow furono ben 
accolte. 

La domane facemmo un' escursione all' isola d' Unartok, 
posta a circa tre miglia tedesche da Lichtenau; essa con
tiene una sorgente di acque termali. Isacco Barson, il vec
chio cronista· northmanno, che scrisse al principio del de
cimoquinto secolo sugli stabilimenti dei Northmanni ·in 
Groenlandia, ne fa gia menzione. Secondo cio ch' egli ri
fcrisce , un chiostro di benedettini esisteva nelle ~ue vici
nanze, e le virt(1 della sorgente erano gia conosciute dai 
coloni. 

L' isola e, come tutto il sistema delle isole della Groen
landia, · fredda e deserta, relativamente piana dal lato del 
nord-est, e montagnosa, invece, dal lato del sud-ovest. In 
nessun luogo si trovano traccie di antiche costnzioni. Tut
tavia e difficile ammettere che un chiostro possa sparire 
interamente dalla superficie del su0lo, anche coll'andar del 
tempo. L'asserzione del vecchio cronista non potrebbe quindi 
essere considerata come verosimile che nella supposizione 
che gli antichi Northmanni avessero costruito i lorn edifizii 
in legno come fanno oggi i missionarii, e che le loro co
struzioni, dopo essere state abbandonate dagli abitanti, fos
sero state distrutte dagli indigeni, che ne avrebbero utiliz
zato gli avanzi. 

Quanto alla sorgente termale, essa esiste realmente. 
Sulla spiaggia ovest, appena ad un tirn di fucile dalla 

riva, trovasi un bacino piano, di una ventina di piedi di 
diamt'tro e di tre piedi di profondita, coperto d' una finis
sima sabbia granitica. L' acqua scaturisce dal suolo in tre 
luoghi, da cui enmna in pari tempo un gas inodoro. Se
condo un termometro ad alcool, la temperatura della sor
gente era di + 27°,5 R. Un venti passi piu lontano verso 
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l'ovest, ed un po' phi in alto, evvi una seconda piccola fon
tana, che e piu profonda e piena di pietre. Tutta la super
ficie dell' acqua e coperta d' una materia mucillagginosa di 
un bruno giallastro, evidentemente di origine vegetale. La 
temperatura di quest';ltra sorgente era di + 31 °,5 R. L'acqua 
aveva un lieve sapore alcalino e lasciava deporre una ma
teria incrostante bianca. L' altezza della temperatura del 
suolo, causata dalla presenza di queste sorgenti calde, si 
manifesta con una vegetazion~ fiorente molto sviluppata 
intorno ai due bacini e che spezza in gradevole modo l'as
petto desolato delle altre parti dell'isola. Questa piccola por
zione di terra verdeggiante ricorda un po' le nostre pra
terie. Il crescione, gli orchidi, la grossette e gli altri fiori 
dei prati vi schiudono le loro eleganti corolle; sulle sponde 
stesse del bac1110 delle sorgenti si trova una specie di canna 
che ricorda quella delle nostre paludi. 

La sorgente e oggi poco usata. Gl' indigeni non pensano 
menomamente di procurare al loro corpo il beneficio d' un 
buon bagno , ed i missionarH hanno raramente occasione 
di andare dalla parte di quest' isola. Inoltre, nulla difende 
dall'asprezza dell'aria sopra il bacino; vi si troverebbe poco 
piacere a bagnarvisi. 

Dopo aver esaminato l' acqua delle sorgenti, lasciammo 
l' isola per visitare ancora un artok e cercare una roccia 
di pietra tenera che si trova nell' interno. Questa pietra , 
specie di talco ha una gran parte nell' economia domestica 
dei Groenlandesi: un tempo era per essi la sola materia 
con la quale potessero fare tutto il loro vasellame, ed oggi
giorno, tuttoche la Danimarca Ii fornisca di vasellame di 
ferro e di rame, loro ser.ve ancora a fare le marmitte ed i 
caldari. Ma loro serve specialmente per la fabbricazione 
delle lucerne, che sono fatte semplicemente di una pietra 
tagliata a mezzaluna, scavata di sotto, e poggiata sopra una 
base di legno, bassa ed a tre piedi. La parte concava e 
riempita d'olio di pesce che introducono nel seguente modo: 
prendono un pezzo di lardo in bocca, ne spremono l' olio 
con sorprendente abilita, e lo versano nella lucerna; si stende 
del muschio secco sopra a guisa .di miccia che si assesta 
nella scanalatura praticata sull; orlo, e si accende. Questa 
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lucerna, che serve per riscaldare come per rischiarare , 
poiqhe gli e con essa che si ammaniscono le vivande, 
si trova in tutte le case; essa e, per cosi dire, il simbolo 
della vita di famiglia groenlandese; gli e intorno ad essa 
che tutti s' adunano. I pesi per le lenze si fanno anche 
con questa pietra; ed e curioso osservare che gli antichi 
Northma~ni adoperavano gia questa sostanza per lo stesso 
uso. Questa pietra non e del resto molto comune. Alquanfo 
abbondante ,nel nord della Groenlandia, e quasi una rarita 
nelle regioni del sud. 

La baia, meno profonda delle sue vicine, e circondata 
da montagne che f ormano un magnifico. panorama. Alla 
sua estremita si apre una vallata che va a perdersi in lon
tananza. Percorrendola si giungerebbe pit1 direttamente a 
Friedrichsthal, ma la necessita di valicare nmnerosi massi 
di roccie a picco ed alt re difficolta fan no pref erire il viag
gio per acqua. 

Appena la nostra imbarcazione si fu mostrata nell'interno 
della baia, le sue spiaggie deserte incominciarono ad ani
marsi. Gli abitanti di Lichtenau e d'Igdlopait stavan li per 
la pesca dell'aringa; e siccome non c' era nulla da pigliare 
pel momento , i pescatori erano oziosi come s' usa comu
nemente. Il nostro arrivo fece saltar su tutta quella piccola 
popolazione: ognuno chiamava, gridava e s' affrettava ad 
indicarci, or qui or la, un buon punto per approdare. Ave
vamo un gran da fare a tenerli discosti dalla nostra imbar
cazione che volevano rimorchiare col suo contenuto sulla 
spiaggia irta di pietre. Durante il nostro cammino fino alla 
roccia di pietra tenera , avemmo di dietro tutta quella 
folla; due vecchie donne soltanto, non potendo pi(1 avanzare 
su quel suolo roccioso, si disposero a prepararci una sa
porita refezione. Giunti alla roccia, non trovammo nulla da 
vedere; da gran tempo gl'indigeni avevano talmente lavo
rato il masso, che appena ve ne rimaneva traccia alla su
perficie del suolo. Pensammo quindi di continuare l'escur
sione senza neppure aspettare la delicata refezione delle 
due rispettabili Groenlandesi, che non se ne adontarono e 
mangiarono esse cio che avevano fatto cuocere per noi. 

Non fu cosi facile uscire dalla baia come era stato l'en-
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trarvi. Un· impetuoso vento ci era contrario; bisogno andare 
a remi per un bel pezzo prima df vedere Igdlopait. Vi giun
gemmo la sera. Ci servirono, a cena, una vivanda affatto 
speciale alla Groenlandia, e che consiste 'in giovani germogli 
di angelica, bolliti nell' aceto con zuc.chero. Qrrest':alimento 
aromatico e piccante, che farebbe ottimo effetto su tutte 
le tavole, merito tutta la nostra riconoscenza, co:rpeTec9el
Iente birra che ci si fece bere, e che non ci aspettavamo 
punto di trovare in quell' isola di aride roccie. 

ta domane mattina, appena eravamo a colezione, un 
kayak ci porto da Lichtenau · tm dispaccio che ci richiamava 
immediatamente. Era venuto un mes so da Julianashaab :. Ja 
Costan~a ci aspettava per condurci con se ! Chi avre.bbe 
avuto il potere, in simile circostanza, di trattenerci. un solo 
istante? 

Di ritorno a Lichtenau, trovammo i nostri compagni pieni 
d' entusiasmo. II dispaccio che ci era stato mandato ad 
Igdlopait era stato dappoi confermato da un secondo, l).el 
quale il capitano · Bang ci faceva sapere che, trattenuto d~i 
ghiacci, e non avendo potuto arrivare che aU'isola di Pardlad, 
posta presso Julianashaab, dove in prima contava aspet
tarci, era ritornato a Julianashaab per provvedersi di viveri 
per noi e scaricare I' olio affine di farci posto. Abbraccian
doci e gettando grida di gioia ci rallegrammo reciproca
mente di questa buona notizia che ci assicurava il pros~ 
simo ritorno in patria. 
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IX. 

Sulla strada della patria,. 

11 signor Warmow penso subito alle provvigioni delle no
stre imbarcazioni, e vi aggiunse molti oggetti che ci offerse 
in memoria dei nostri compatrioti di la dai gbiaccL Ricam
biammo del nostro meglio la sua generosita. Siccome non 
dovevamo pit1 aver bisogno delle imbarcazioni appena fos
simo a Julianashaab e trovatavi la Costanza, facemmo dono 
d'una di esse ai missionarii di Lichtenau. Avevamo gia di
stribuito nella mission_e le scatole armoniche che non ostante 
tanti avvenimenti avevamo conservate in buono stato. Ab
bandonammo altresi ai nostri bra vi ospiti groenlandesi quelle 
fra le nostre armi che non ci erano piu necessarie. 

Era piu di mezzogiorno quando pigliammo commiato dai 
nostri ospiti di Lichtenau. Tutta la popolazione era di bel 
nuovo sulla spiaggia; gli uomini tiravano senza posa colpi 
di carabina; altri, nei loro kayak, si approntavano ad ac
.compagnarci un tratto. La flottiglia si pose in cammino in 
mezzo agli urra ed ai segni di addio. 

Tuttavia dovevamo ancora una volta aver a fare con una 
montagna di ghiaccio. 

Dinanzi al porto di Lichtenau, ce n' erano parecchie gia 
molto minate dal tempo e dall'azione dell'acqua. La scossa 
causata dalle fucilate degl' indigeni ne aveva sconquassata 
una. Noi l'avevamo gia passata con la baleniera; la piccola 
lancia ci seguiva, portando il suo equipaggio d' indigeni ed 
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il signor Hildebrandt; la grande era ancora lontano indietro · 
' di repente la montagna si spezzo e si precipito con fra-

casso sull'imbarcazione tardigrada, che peraltro non tocco; 
i pezzi di ghiaccio le caddero intorno, nell'acqua, che si sol
levo in enormi onde, e lancio il battello avanti. Per un 
istante fummo spaventati, ma il nostro spavento si cambio 
in ilarita quando vedemmo la piccola imbarcazione danzare 
sull' acqua sana e salva, e gl'indigeni, bagnati dallo spruzzo 
d'acqua che Ii aveva coperti, che starnutavano e tossivano 
asciugandosi la faccia che non era stata certamente cosi 
ben lavata da molto tempo. 

Presto Lichtenau scomparve per sempre ai nostri occhi. 
All'ingresso della baia evvi · un piccolo stabilimento di com
mercio, la fattoria di Sildproven. Vi ci fermammo un mo
mento per salutare il fattore e sua moglie. La nostra scorta 
ci fece i suoi addii, e le tre imbarcazioni continuarono sole 
la loro via verso la colonia. 

La sera, giungemmo all'isola Karsok. Gl'indigeni si erano 
dapprima nascosti; ma vedendo il signor ,varmow, si av
vicinarono ed accettarono assai di buon grado del. pane e 
della came: essi abitano sull'alto di una. rupe che s'innalza 
sulla spiaggia. 

II nostro viaggio continuo attraverso passaggi, canali ed 
un laberinto d' isole. Anche nel cuor della notte, faceva ap
perm scuro; eravamo al 21 giugno. A mezzanotte giram
mo l'isola d' Omarsuh e la sua grande montagna in forma 
di cuore, che i Groenlandesi chiamano la Montagna del 
Mondo (Berg der Welt). Ci accostavamo rapidamente alter
ritorio di Julianashaab. 

Verso le cinque del mattino ci trovavamo all' ingresso 
della baia. Sostammo ancora un istante sopra una roccia. 

La fatica di questo lungo viaggio , durante il quale non 
avevamo potuto far uso delle vele, aveva esteriuato i nostri 
uomini. Inoltre, avevamo sofferto del tempo freddo ed umido 
contro il quale non eravamo abbastanza riparati. Ma una 
s·olida razione di pane e di carne, e, su di essa, una buona 
tazza di caffe caldo, preparata nella nostra vecchia e fedele 
caldaia, ci ristorarono perfettamente , e ci riponemino in 
cammino con nuovo ardore. 
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Passammo tramezzo alle isole sparpagliate dinanzi alla 
colonia, la pill grande delle quali, posta pr-ecisamente di
rimpetto a Julianashaab, porta il nome di Storo. Due or~ 
dopo, eravamo giunti a .Julianashaab. 

Qui i naufraghi della Hansa sono al termine del loro viag
gio in Groenlandia. Non avranno piu che a salire a bordo 
del battello a vapore la Costan.;a , per farsi trasportare 
a Copenaga: di la riederanno in poche ore, e come da 
una gita di piacere, nella loro patria. 

TuttaYia, prima di lasciare Julianashaab e la terra della 
Gro·enlandia, fecero ancora diverse utili escursioni. Essi 
non potevano dimenticare, per esempio, di visitare la baia. 
d' Igalliko, e le seguenti linee di uno degli scienziati .,della 
Hansa, il dottor Gustavo Laube, aggiungono a1cuni fatti in
teressanti a quelli che il viaggiatore americano Hayes aveva 
notati un anno prima nel giornale del suo viaggio alla Terra 
di Dcsola.~ionc: 

« La pill antica colonia degli antichi Northmanni, dice i1 
dottor Laube, dovette trovarsi al posto in cui e oggi Igalliko; 
Brattelid credesi sia la casa di Erik Rauda, il primo cmi
grante, come la baia d' Igalliko sarebbe la baia cl' Eirnar. 
Il braccio di mare poco separatu daU' estremita nord di 
Ju1ianashaab, e facile a raggiungere pel paese di Brat
telid, sarebbe parimente ritenuto la baia d' Erik deg1i an
tichi Nortlmmnni. Gli archeologi esamineranno cio che vi 
puo essere di vero in queste asserzioni; il certo e che esi
ste cola una grande quantita di rovine nol'thmanne. 

« Anzitutto si trova un grande spiazzo, che forma ~.un 
quadrato con un angolo riei1trante e che e fatto di mas
siccie pietre. I massi di roccia sono posti gli uni accosto 
agli altri senza essere congiunti da calce. Un tempo ci do
veano essere parecchi filari di massi gli uni sovrapposti agli 
altri; oggi non ne rimane pill che uno, ma le pietre sparse 
li vicino possono esscre state gettate gill. 

« Nell'angolo rientrante di questo cortile trovansi le ro
vine d' una casa che, se serviva da abitazionc, aveva di
mcnsioni molto modeste. Lo spazio chiuso <la muri doveva 
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avere da venti a trenta piedi di lunghezza su dieci di pro
fondita. I muri erano fatti di massi di pietra poco alti, in
castrati insieme, e non congiunti con calce , esattamente 
come i muri ciclopici del sud d' Europa. Nessun macigno 
e tagliato; il piatto della spezzatura di ogni masso di pietra 
forma il Iato unito. Gl'interstizii sono riempiti di pietruzze. 
Nella parte del fabbricato volta verso il sud, ci sono due 
ingressi che danno un'idea di cio che potevano essere questi 
vecchi edifizii; i lati della porta si ravvicinano l'uno all'al
tro verso l'alto e sono coperti da gigantesche lastre di pie
tra; cosi questi ingressi sono costruiti come quelli dei 
muri ciclopici della Grecia. Le due porte erano perfetta
mente conservate. Una di esse era stata trasformata in ma
gazzino dagH Egedi: l' altra era rimasta aperta; a'Vevano 
al pill sei piedi d' altezza , e pareva che tm uomo di alta 
statura non avrebbe potuto passarvi senza abbassarsL Sulla 
lastra che terminava la porta, osservammo un po' di te1Ta 
su cui l' erba era germogliata; e siccome quello strato d'umo 
prcsentava un certo spessore e che, visto le speciali con
clizioni della Groenlandia, non poteva essere stato prodotto 
col tempo dalla vegetazione o la -decomposizione della pie
tra sotto l' influenza dell' aria, fummo tratti a conchiudere 
che fosse un avanzo dell' antica copertura, e che i costrut
tori, come fanno i loro discendenti in Irlanda, coprissero 
le loro case di zolle. Tutto lo spazio compreso nella cinta 
di pietre e riempito di pezzi di roccia. Se il tempo non 
provo indarno i suoi denti su quei vecchi muri, dal canto 
suo Ia popolazione groenlandese non contribul poco alla 
sua distruzione; poiche tutte le pietre da fabbricare, di 
cui gli abitanti d' Igalliko si servono per costruire le loro 
case, sono gia cosi ben tagliate dalla rnano dei Northmanni, 
che formano eccellenti materiali per la costruzione. Un 
Groenlandese non si sarebbe dato tanto fa,stidio. Si prende 
dai vecchi edifizii noi-thmanni cio che puo essere utilizzato, 
e si lasciano soltanto a posto gli enormi massi che esige
rebbero troppe forze per essere trasportati. 

<< Un centinaio di pas:::i pill lontano, s'incontrano le rovine 
di un altro fabbricato pit1 piccolo e senza cint:i. Piu lontano 
ancora, si puo osservare un semplice bastione di pietre, 
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e sullo strato erboso che si vede all'estremita della baia, 
esistono massi di p'ietra tagliata, che 11011 posso110 essere 
che il risultato del lavoro dell' uomo. Sopra una piccola 
isola piatta, posta 11ella baia vicinissima al porto, su~sistono 
inoltre le fondame11ta di un edifizio northmanno. Tutti questi 
fabbricati servivano forse di alloggi pei servi e da ·ma
gazzini. Quello dell' isola sembra essere stato 1.m luogo di 
rifugio in caso di pericolo. Gli antichi coloni avevano i loro 
materiali da costruzione proprio Ii presso. » 

In attesa che il passaggio fosse abbastanza sgombro dai 
ghiacci da permettere la partenza, si ebbe ancora il piacere 
di fare un' altra interessante esplorazione: 
.. « La passeggiata al Iago posto vicino Julianashaab e pia
cevole ·ed istruttiva. Poderose roccie tramezzo alle quali 
balza uno schiumoso torrente che, dopo un breve tragitto, 
si getta in mare, lo circondano dirimpetto alla colonia. Nel 
fondo si disegna la cresta pittoresca delle montagne le cui 
calve cime si riflettono alla superficie di quelle tranquille 
acque. Sulle sponde sono distesi soffici tappeti di muschio in 
cui si affonda fino al ginocchio. La quiete maestosa delle 
alte solitudini settentrionali abbraccia il paesaggio. 

<< Salimmo anche lo Storefj eld, montagna alta mille due
cento piedi, la piu alta che ci sia in vicinanza della co
lonia. Giungemmo alla sua sommita in forma di cupola, ar
rampicandoci su per gli scoscendimenti e valicando i bur
roni; era in piccolo un' escursione nelle Alpi , e per noi 
tutti un' eccellente ginnastica. Senonche avremmo ben vo
luto essere liberati dalle zanzare, questa piaga dell' estate 
groenlandese. Questi piccoli insetti torm~ntatori vi molestano 
senza tregua · indarno Ii scacciate od affumicate, i loro ' . sciami frequentano le alture come la valle, e a poco a poco 
v'invadono dalla testa ai piedi. Se la loro puntura non pro
duceva sui nostri cuoi induriti I' effetto che produce quella 
delle zanzare sulla pelle delicata delle signore, pur tuttavia 
q:uella tenue ma incessante perforazione finiva per essere 
intollerabile al pit1 alto grado. 

« La vista di cui si gode dalla sommita dello Storefj eld e 
molto estesa e molto bella. Lo sguardo si estende in lonta
nanza, per disopra la calva cima della montagna, cosparsa 
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qua e la di giganteschi macigni e per disopra a quella 
delle sue vicine (i dintorni pili prossimi ricordano il Broc
kenfelcl dell' Harz), finche si arresta sulle catene dell' in
terno del paese, coronate dai ghiacei e da nevi eterne. N el· 
basso, si ha il Iago con le sue acque azzurre; ed al di la 
delle isole e del passaggio , si scorge il mare coperto di 
massi di ghiaccio. Eravamo compensati della nostra fatica, 
e, immersi nella contemplazione di questo splendido.~pano
rama, potevamo dimenticare anche la puntura delle zan
zare. I nostri ufficiali ne erano, a dir vero soddisfatti quanto 
della vista dei ghiacci sul mare: era il segno che il mo
menta della partenza non era ancora giunto. 

« La baia di Julianashaab sembra essere pescosa. Un' im
barcazione della Costanza, mandata alla pesca del rner
luzzo, ritorno dopo breve assenza carica. di bottino; il pe
sce fu tngliato e salato. Si prese anche coll'arno un pesce
cane lungo nove piedi; subito si presento una frotta d'in
digrni che s' impossesso della iena del mare, la quale fu 
tirata nella spiaggia, fatta a pezzi, poi portata vkino a dei 
mucchi di concime chE: stanno presso a ciascuna casa, 
affinche la carne pigliasse il sapore che piace agl'indigeni 
del paese. » · 

Finalmente, dopo un soggiorno troppo lungo a Juiiana
shaab, il 3 luglio, verso le undici del mattino, la Costanza 
usci dal porto, menando via la fortunata comitiva dei viag
giatori tedeschi. La lentezza della navigazione tramezzo 
alle isole cimento ancora un poco la loro pazienza. Bisogno 
approdare a Peruhafen, nell'isola di Kingitok, ed anzi sog
giornarvi dal 6 all' 1-1 luglio. Non si giunse che nella notte 
dal lG al 16 all' isola di Kaksimiut (il Kraksimeut di Hayes), 
dove si fu cosi bene accolti dal buon Pietro Motzfeld 1

, e 
dove ci fu data mm festa da ballo. Il 19, ripigliammo il 
mare, ma fu soltanto il '2:2 che ci accostammo a Frede
rikslwab. Prima di ferrrurvici, avemmo lo spettacolo dei 
sollazzi d' un gran numero di balene che si avvicinavano 
alla nave fl.no a far saltar l'acqua sul ponte. Le evoluzioni 
di questi cetacei parvero interessantissime. Si verificava 

t E, come narra l' Hayes, il governatore di Kraksimeut. 
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come una esplosione sottomarina, quando uno o parecchi 
di essi si slanciavano fuori dell'acqua; poi nuotavano alla 
superfic,i1,3 che battevano con le loro pinne con tanta forza 
che pareva udire delle cannonate. La sera , si getto I' an
cora dinanzi Frederikshaab, dove bisogno rimaner alcuni 
giorni. II 26, alle quattro del mattino, la nave alzo l'ancora. 

I ghiacci, ancora compatti al difuori, obbligarono la Co
stanza a continuare il suo cammino verso il nord. « Del 
resto, dicono i viaggiatori, il tempo ed il vento ci furono fa
vorevoli. La sera, passammo a poca distanza da Jisblink, 
presso Fiskernass: e il secondo dei grandi ghiacciai della 
Groenlandia meridionale. Le porte, le arcate praticate dalle 
mide del mare in quella massa di ghiaccio , splendevano 
d'una luce verdastra; e noi udivamo rimbombare il cozzo 
dei :flutti, ora debole, ora violento. Una serata magnifica ter
mino la, giornata; aveYamo ancora lo spettacolo di quei lu
minosi splendori che avevamo ammirato durante il nostro 
soggiorno nei ghiacci, dall' altra parte della Groenlandia, e· 
di cui e impossibile farsi un'idea sotto le nostre latitudini. 
Ma le nubi coi loro bagliori di un rosso infiammato non 
ci presagivano nulla di buono ; ed infatti , la domane bi
sogno bordeggiare con la nebbia e con un vento impetuoso. 

« II 29 luglio, allo spuntar del giorno, scorgemmo molto 
lontano da noi le montagne. 

« II 30, la Costanza drizzo la prora all' ovest. Verso sera, 
il rumore ben noto del mare che si frangeva su dei ghiacci 
giunse ancora al nostro orecchio. Presto ci si presento di
nanzi la loro barriera, ma i ghiaccioni erano disseminati ; 
ah! come Ii avevamo visti divcTsi ! consumati, infranti, 
sminuiti, quasi impercettibili , non erano pit) ora che un 
trastullo delle onde, e la nave continua la sua via senza 
che le fossero di ostacolo. U dimmo peraltro ancora una 
volta il comando usato nei ghiacci, ed i ghiaccioni furono 
scostati gli uni dopo gli altri. Lefoche che vi si trovavan 
sopra alzavano la loro testa curiosa. 

« Verso sera i ghiacci non formarono piu in lontananza 
dietro di noi che una striscia d' un bianco abpagliante , al 
disopra della quale le montagne della Groehlandia, indorate 
da un sole al tramonto, ci mandavano il loro ultimo saluto. 
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A poco a poco si ritrassero nell'ombra, la notte copri tutto 
col suo velo, e la domane, quando salimmo sul ponte , ci 
trovavamo a 65° 41', in alto mare, nello stretto di Davis. 

« Il 31 luglio , non piu ghiacci. La prora e al sud, e ---. 
parole piene di celeste armonia - volta verso la patria. 

« Poche settimane ancora, e le nostre miserie saranno 
passate, i nostri patimenti dimenticati; ma quanto sara stata 
lunga l'aspettazione di questo felice momento ! 

« Dopo un tragitto di quasi quattro settimane sul solitario 
oceano Atlantico del Nord, le isole Shetland apparvero final
mente ai nostri occhi. Presto le raggiungemmo, ed un buon 
vento ci spinse nelle acque del mar di Germania. Noi esplo
ravamo lo spazio da ogni parte, cercando di scoprire qual
che nave tedesca che facesse vela verso il nostro paese, 
e che avrebbe potuto annunciare il nostro ritorno. Ma non 
comparve nessuno; non c' erano sul Dogger-bank che dei 
pescatori olandesi e norvegesi. Finalmente arrivammo al
l'ingresso del Cattegat; il mare s'andava sempre piu popo
lando intorno a noi; all' altezza di Skagen , piu di trecento 
navi facevano via con noi verso i1 Baltico, eppure non si 
scorgeva ancora nessuna vela tedesca. Quale ne poteva 
essere la causa? La Germania aveva essa perduto la sua 
marina durante la nostra assenza? Ma presto venne a bordo 
un pilota e c'informo dei gravi avvenimenti che erano ac
caduti in Europa. Tutto si spiego , e capimmo perche non 
avevamo incontrato nessuna nave tedesca, e perche ce 
n' erano centinaia all' ancora nella rada d' Elsinora. 

« II 1.0 settembre, giungem·mo a Copenaga; J'aspetto di 
questa bella citta co' suoi boschetti di faggi, produsse su 
noi una gradevolissima impressione. Quale differenza fra 
questi ridenti paesaggi e le plaghe deserte della Groenlan
dia ! Con quale gioia contemplavamo le sponde del Sund, 
salutando quei puHti villaggi, quei begli alberi, quel verde 
fogliame che non avevamo visti da si gran tempo! A Co
penaga, stavamo per ritrovare una societa civilizzata. I due 
capitani scesero insieme a terra; noi rimanemmo a bordo. 
La Costanza fu condotta nel dock degli olii di pesce. 

« Per la prima vol ta allora · ci venne l' idea di gettare 
uno sguardo sul nostro miserabile esteriore, e ciascuno si 
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pose a ridere dell' aspetto cencioso de' suoi compagni. Noi 
non potevamo lascim·(' la na-vr, almeno di giorno, nello stato 
in cui eravamo: certamente la polizia ci a-vrrbbc fatto se
guire. Coperti con berretti di pelle di foca, calzati con sti
valoni di mare che lasciavano travedere le dita, appena 
vestiti di calzoni bucati e d'abiti che mostravanu la trama, 
ecco in quale arnese noi ritorna-vamo. Il nostro primo mo
vimento fu clunque di recarci in mi magazzino di -vesti
menta, e i1on ci fu possibile irritarci contro il padrone, 
quando lo. vedemmo sbarrarci col suo corpo l' ingresso 
del suo stabilimento finche uh certificato del console gli 
avesse ispirato maggior fiducia sulle nostre persone. Dopo 
aY<'r preso un aspetto un po' piu presentabile, ci 1·<,cammo 
all' albergo; ma li p·ure, il capo della casa parvc alquanto 
imbarazzato alla vista dei singolari ospiti che ·gli giunge
vano. Fu soltanto la domane che, ·interamente trasformati 
con nostro vantaggio, potem:mo passeggfare nelle strade di 
CopPnaga senza esscre esposti a far nascere sul conto 
nostro cattivi sospetti. 

« Merce il telegrafo, la notizia del nostro ritorno fu presto 
diffusa ifa tutte le parti, ed il 3 settembre approc.lammo su 
terra tedesca, portati dalla Frieclericia, che si 1·eca-va nello 
Schleswig. Senza dubbio sarebbe stato piu piaccvole per noi 
di ritornare a Bremerhaveri sulla nostra po-vera nave, la 
Hansa; Ma tale era il nostro destino, e, pensanclo alla feli
cita del rUorno, ci credevamo appena in diritto di lagnarci. 

« Se la coscienza d'aver adempiuto onore-volmente il no
stro .dovere e una consolazione, i naufraghi della Hansa 
possono aspettare con fiducia il pubblico giudizio. 

« Noi non sapremmo lusingarci di ayr1· aumentato molto 
le nozioni che si avevano sul1a Groenlandia, ma crediamo 
aver mostrato coll' escmpio cio che possono sostenere la 
forza e la persevceanza, e terminiamo il no'stro giornale 
con la speranza di aver descritto fedelmente gli aYYrni
menti e le tribolazioni di tm viaggio, che diffrrisce per al
cune circostanze straordinarie da tutti quelli che furono 
narrati fino ad oggi. » 



11 capitano delh Germania , Carlo Koldewey. 
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11 ritorno della Germania. - Risultati_ scientifici. 

Finito cosl il giornale della Hansa, ci parrebbe di lasciare 
malcontento il lettore, se non gli dessimo alcuna contezza 
della Gerniania che abbiamo abbandonata il · 20 luglio 1869, 
quand' essa perdeva di vista la sua naye di conserva, la 
Hansa. L' equipaggio di questa giungeva il 1.0 settembre 1870 
a Copenaga; e dieci giorni dopo la Germania giungeva al 
porto di Brema, ossia a Bremerhaven. Ecco la relazione 
sommaria del capitano Koldewey, dopo la data dell'abban
dono dell' altra nave: 

« Il 5 agosto 1869 toccammo la costa orientale delia Groen
landia, a 74° 32' lat. N. e 18° 50' long. 0. Gr., e c' inoltrammo 
colla nostra nave fino a 75° 31'. Verso nord trovammo 
ghiaccio impenetrabile. II 20 settembre si gelava nel golfo 
dell'isola Sabina e qt1i svernammo. II massimo freddo fu di 32 
gradi R. sotto zero. Nella primavera del 1870 si fecero dei 
viaggi in slitta spingendosi fino a 77°· l' lat. N. e 18° long. 0.; 
ma agli stessi viaggi nell' interno si dovette, dopo parecchi 
tentativi, rinunziare, per la poca solidita della neve. 

« L'll luglio la Germania era liberata dai ghiacci. In una 
gita in battello, trovammo un vil1aggio eschimese abbando
nato dagli abitanti , numerose capanne e tumuli. Al fine di 
Juglio facemmo un nuovo tentativo di innoltrarci a nord-ovest 
con la nave, ma giunti a 75° 29' il ghiaccio compatto sbarrava 
il passo. Mettemmo a vapore verso sud, e scoprimmo il 
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6 agosto un fiord nel quale penetrammo con la nave fino 
a 26° long. 0. La temperatura dell'acqua era qui + 4° R., 
quella dell'aria+ 10°R. Trovammo numerosi icebergs alti fino 
a 75 metri , molti ed alti ghiacciai , e salimmo un monte 
di 2275 metri. II fiord si diramava a perdita di vista; entro 
terra v'erano monti, di cui potemmo calcolare l'altezza fino 
4550 metri. Trovammo terra verde, mirtilli maturi, betulle, 
salci, vegetazione alpina, grandi mandre di renne e di bt1oi 
muschiati, molte lepri polari , fanelli della neve , ed altri 
volatili. · 

« Al 15 agosto occorse un guasto alla .caldaia del vapore; 
per questo e per la stagione gia innoltrata, bisogno · pen
sare al ritorno, benche avessimo ancora viveri per un anno 
abbondante e 30 tonnellate di carbone. II pack era vuoto 
all' interno, compatto all'esterno. Soffrimmo una fiera pro
cella nel ghiaccio. II 26 agosto eravamo liberi dal ghiaccio, 
a 72° lat. N. e 14° long. 0. Facemmo parecchi scandagli. 

<< Pigliammo il largo tra l'Islanda, le isole Feroe e Shetland, 
dove facemmo degli sperimenti sulla temperatura del fondo 
del mare. A vemmo per altro a soffrire gravi procelle che 
continuarono fino dinanzi al vVeser. Soltanto alla foce della 
Jahde vedemmo le prime navi: erano la squadra corazzata 
della Germania; questa ci diede piloti peril Weser. L'll set. 
tembre alle 6 ½ di sera , sbarcammo a Bremerhaven. A 
bordo della Germania tutti stanno bene; ed abbiamo por
tato un ricco materiale scientjfico. » 

Le osservazioni scientifiche sono infatti considerevoli, 
benche lo scopo principale della spedizione non siasi rag
giunto. Si trattava infatti di verificare le idee del dottor Pe
termann, il quale e convinto che la Groenlandia di cui la 
parte nordica e ancora scqnosciuta si estenda fino al polo, 
forse al di la fino ·alla terra di Vrangel , cioe nei dintorni 
dello stretto di Behring. Sia che si prolunghi senza inter
ruzione o che sia continuata da una serie d' isole, la Groen
landia taglierebbe cosi la zona polare pel suo massimo dia
metro. Il dottor Petermann pensa che nella costa orientale 
della Groenlandia si formi ogni estate fra la terra e i banchi 
di ghiaccio un largo canale, una specie di corridoio iEterno 
che sarebbe navigabile. Riuscendo a penetrare in questo 
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canal 0,, diwrrebbe possibile a raggiungerc il polo con una 
nave rascutando la costa di Grocnlandia o almeno arri
vare nelie sue immediate Yicinanze. 

II mar libero non fu trovato neppur quest~ volta. 
Pero la cos ta orientale di Groenlandia ch' era conosciuta 

fino a 76° fu · investigata di un altro grado circa ~i latitudine, 
fino al 77°; fn verificata I' esistenza in questa la-titudii1e di 
montagnc rnolto ele,iate au·· ii1tcrno; furono raccolte impor
tanti· coll0z1oni di st'oria naturale, animali, vegetali, fossili; 
finalmente le osservazio1ii astronomiche e fisiche hanno 
aumentato considcrcvolmentEda somma delle nozioni sc.ien
tifiche ~u quelln alte regioni. · 

Cio non e piecioI guadagno, . in un j)aese dove non si puo 
procedere clie passo passo. e tra infinHi pericoli. L'umanita 
dev'esser ~)ei1 grata a qucgli. eroi che metton a repentaglio 
la lMo ,'ita ver delle scoperte che al maggior numero re
:,tano ignol'ate e d1e da pochis~imi sono appr·ezzate . 

. E' .IN E·. 
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